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AN     T-EILEANACH 


MO   GHAOL  AN   T-UASAL. 
AiR  FoXN  : — "  ^M  gilU  dubh  cfia  treìg  mi." 

SiisD. — Gar  e  mo  ghaol  an  t-uasal, 

Mo  dhùrachd,  beannachd  bhuan  leis. 
A  dhealaich  oidhche  Luaìn  rium 
A  sheòladh  stuagh  na  maranna. 

Gur  e  mo  ghaol  am  fiùran, 
Thig  deise  ghorm  o  'n  bhùth  dhuit, 
S  gur  fonnar  thu  air  ùrlar 
Ri  pong  cruit-chiùil  neo-mhearachdach. 

Sìiil  chorrach  ghorm  a'  d'  aodann, 
Mar  dhearc  'o  dhealt  an  aonaich, 
Tha  deirge  'u  gruaidh  mo  ghaolsa, 
'Bheir  bàrr  air  caor'  na  raeangaua. 


▲X    TBILBANACH. 

'y  uair  Uba  sinn  annt  a'  Ghàidh'Itachd, 
Aig  (lachAÌdh  ch«omh  ar  oiàthar, 
Bu  tric  'o  d'  Rgèith  an  cràdh-gheadh, 
Mu  'n  dùÌBgeadh  càch  's  a'  chamhanaich. 

Staireadair  sgoth  chaotl  thu, 
Cho  math  's  thèid  troimh  na  caoiltean, 
'8  'n  uair  theid  an  lon^  'na  h-aodach 
Gur  deas  mo  laoch  'na  crannagaibh. 

Cha  taobh  mi  saor  na  barbair, 
Na  gobhainn  dubh  na  teanchair, 
'S  mo  leannan  air  an  fliairge, 

Am  fear'ni  cainb  a  theanuachadh. 

A  flileasgaich  an  fhuiIt-cItrauVihaich, 
Gur  h-òg  a  thug  mi  gaol  dhuit^ 
Nach  ceilinu  air  an  t-saoghal 

Na  'n  èireadh  aobhar  aideachaiclh. 

( jur  deas  a  dh'  fhalbhainn  fhtìn  leat, 
Mo  chàirdean  uile  thrèiginn, 
*S  ma  's  mi  do  rogha  cèile 

Cha  dean  ach  eug  ar  dealachadh. 

Cha  bhi  mis'  ach  l>rònach 
Gach  Sathurna's  Di-dònaich, 
'S  an  cluinn  mi  gu'  m  bheil  Dòmhnuii 
A'  pasgadh  sheòl  's  a'  chala  ao. 


AN    T-KILBAyACH. 


LITIR   EOGHAIN  GU  CHAIRDEAN   ANNS  AN 
EILEAN  MHUILEACH. 

AlB  FoSN  : — "  Dòmhnull  an  damuttir." 

Seisd. — A  chuideachd  nio  ghaoil  'tha  tobh  na  tuinne, 
Fo  dhubhar  nau  craobh,  fo  bhraon  an  duillich, 
Acòmlinuidh  ri'r  taobh  cha'n  fhaod  mi  fuireachd, 
Ach  sgriobhaidh  mi  thugaibh  mar  gheali  mi. 

S  e  gainne  na  h-oibre  'us  lughad  a'  phàigheadh, 
L>aoiiead  an  fhearainn'us  togail  nara  màl — 
'S  nach  taobhadh  an  sgadan  Loch-Leamhan  mar  b'àbhaist, 
Chuir  mise  bhi  'u  dràsd  air  a'  Ghalldachd. 

A'  cumail  ri  m*  ghealladh  am  facal  no  dhà, 
<  iu  'n  toir  mi  sgeul  aithgheàrr  air  fasain  an  àice, 
A  mheud  's  a  th'  air  m*  inntinn  cha  'n  Innsinn  gu  bràth 
Air  eagal  gu  'n  sàraich  am  {>eaun  uii. 

N'a  h-ionagan  bòidheach  bha  òg  anns  an  sgoil  leam 
(  •(h1  thig  iad  am  chòmlmil  ga  'n  de^in  cha  dean  sodan. 
A  falbh  air  an  i-sràid  's  gur  h-àrd  bhios  an  dosun, 
'S  iad  seachad  'n  nair  nodtu  iad  ceann  rium. 

Tha  gis'a  tha  fuasach  air  gruagaichean  Ghlaschu, 
Cha  chreideadh  sibh  bhuam  e  ged  bhuailinn  air  aitluis, 
Cha  'n  urrainn  na  ciadan  diu  'n  ciabhag  a  thachas, 
Tha  'n  làiuhan  an  ceangal  's  an  dolmai. 


4  Air    T-BILKAXACH. 

Air  otdbche  Dhi-Mthnirn'  bidh  caithream  'as  oeòl  ann, 
Sttiadeadh  'us  aatadh,  gu  maduinn  Di-dònaich, 
Oha  'n  ìoghnadh  an  rìoghachd  so  idir  bhi  br^nach, 
Ma  tha  uibhir  'gan  leòn  '•  an  Soudan  dhinn. 

Ma  thèid  mi  'n  tigh-òeda  bidh  st^p  aig  na  cailleachan, 
Saidhe  aig  l)^rd  ann,  ri  mòran  do  sheanachas, 
A'càineadh  nan  daoin'  ac'  's  a'  caoineadh  an  seana-mhathar, 
'Us  coedaidh  iad  airgìod  gun  taing  ann. 

Btdh  bean  's  i  gun  chais'eart  ra'  an  stairsnich   sgiiiig  oirr 
Pàiide  na  h-achlais  'dh  'f  bag  altrum  crùbacb, 
'Us  fàin'  air  a'  chorraig  'us  fbaisg'  air  a  liidaig, — 
'S  mar'aiig  air  iimpaidh  chuir  ann  e. 

Gn'n  tog  i  mo  mhi-thla<-hd  'n  uair  chì  rai  air  sraid  i, 
*S  doean  a  cinn  's  nach  robh  cir  'o  chionn  ràtbaidh, 
Dheanadh  e  peallan  domh  'thearradb  a'  bhàta, 
Thoirt  oirre  'bhi  deàrrsadh  'san  t-Samhradh. 

Ach  iti  mi  an  litir  so  nis  a  cho-dhùnadh, 
Beannacbd  gu  Lachtinn,  gu  Ailein,  'sgu  DiighaH, 
'Sinnsidh  tu  dh'  Iseabal.mise  'bht  'n  dìtrachd 
Oa  'n  crloch'itaich  i  'chùbhrainn  roimh  Bheallttiinn. 


^m^fMt^ 


AN    T-EILBANACH. 


AJGHDEIREAN     GAIDHEALACH     ANN     AN 
AFGHANISTAN. 

Aiu  FoxN  : — "So  tleoeh-slàÌHte'Gfiàid/ieil ghasdaJ" 

Rsi8D. — Slàn  gu  'n  till  na  Gàidhoil  ghasda, 

'Tha  thar  sàil'  air  nihears'  nam  bratach, 
Furan  fàilt  'us  slàn,  tigh  'n  dachaidh 
Do  na  suinn  tha'n  Afghan  thall. 

Ttiug  an  Sàmhradh  ruinn  a  chùlaobh, 
'Stha'm  Faoghar  fann'fas  gann  ri  chùnntas, 
'So'n  tha'n  Geumhradh  air  tigh'n  dlùth 
Gur  mithich  siùthadachdainn  air  raiin. 

Cia  mar  chuirinn  'm  buil  a  b'  fheàrr  e, 
Na  bhi  Bcinn  air  cliù  nan  àmiunn, 
A  ghleidh  a'  bhuaidh  aig  Kandahàr, 
'S  a  chuir  nn  rnaig  air  Ahab  Khan. 

Moiru!  'siad  mo  ghaol  na  h-àrmuinn, 
Sgeadeaicht'  anns  an  èideadh  Ghàidhealach, 
Cmaidh-ghreiroeach  le  buaidh  mar  b'  Àbhaist, 
'N  dream  a  dh'  àraich  t\r  nam  beann. 

Sheas  na  naimhdean  ruibh  le  dlorras, 
Bha  iad  reachmhor,  làidir,  lìonmhor, 
Ach  gun  taing  dhaibh  b'  eudar  strìochdadh, — 
Ruag  sibh  iad  le  roinn  nan  lann. 


AN    T-BILBANACH. 

Ach  ged  bhuadhaich  aiuui  an  rtrì  leibb, 
Bha  t  daor  dhuinn  mu  'n  deach  crìoch  oin'. 
*&  ionudh  laoch  'bha  marbh  'na  shìneadh,    - 
Faic  a  Righ !  'a  ba  mhòr  an  call. 

Tha  mar  dhiithchas  dhuibh  bhi  dìleas. — 
Th'  aig  eachdraidh  jfhèin  bhar'n  euchdan  sgrìobhtu. 
'Strio  a  bhtoa  bhur  cliù  ga  ìnnaeadh 
*San  lompaireachd  'o  cheann  gn  ceann. 

Their  cuid  rìum  gu  bhcil  nii  fèineil 
Nach  bu  Oàidheil  gu  leir  an  rèiseamaid, 
Cha  atàth  dhomh  seinn  air  cliù  luchd-Beurla 
Cliionn  cha  tuitr  iad  flu'-in  mo  cbainnt. 

fxMiiiuuh  inisti  ciiù  nan  ÌTaidheal, 
'Se  niii  dhùrachd  iad'thigh'n  sàbhailt'. 
Bbar  a'  chuain  do  'n  tìr  a  dh'  fhàg  iad 

Dh'  fhaodainn  duais  o  'n  Bhàn-righ,  'b  taing. 


AK   T-BILBANACH. 


ORAN  MU'N  CHOLLAINN. 

AlB  Fo!f9  : — **Sud  mar  bhuiUch  mi'n  t-^ach-od/icu'. 

Chaidh  an  t-òran  ao  a  dheanamh  goirìd  an  dea(;h  do  chathair 
naCìudhlig  a  bhi  air  a  stèidheachsdh  ann  an  Oil-tbigh  Dhun- 
«dea:in. 

Seisd. — Sud  mar  bhuilich  mise'Chollainn 
Chaidh  mi  Ghlaschu  le  odhail. 
Thug  mi  'm  breacan  leam  's  a  'chromag 
'S  thog  mi  orm  gu  Galldachd. 

Dh'  (albh  mi  annB  an  "  Chevalier," 
'Us  dh'  fhàg  i  mi  air  gnob  an  Grianaìg, 
'N  oòrr  do  'n  astar  ghabh  mi  'n  sliabh, 
Anns  an  each-iaruinn  'srann  aig'. 

'N  uair  a  dh'  £albh  e,  sin  bha  sgrìob  aig' 
Cha  choimeas  dhomh  dha  da-rireadh 
Sion  ach  fiadh  a'  fiaradh  frithe, 
'S  iiiiol-choin  a'  tigh'n  teann  air. 

.N  uair  a  dh'Hialbh  e  's  e  na  shradan, 
Dol  ro  bhruachan  mar  am  fachach* 
Thag  e  'n  tùchadh  air  Mac-Talla, 
Langanaich  na  hengine. 

Bha  mi  'n  Glaschu  's  a'  mhionaid 
Anns  an  Station  aig  "6V.  Enoch" 

*  Th«  nama  in  ìàvXL  for  a  m 'lo 


AV    T-BILBAXACH. 

*S  leÌB  a'  ghleadhraic}i  a  bha  'n  sad 
Ga  'n  chnr  iad  mis'  air  ainihreit. 

ìlieab  an  solas  ud  mu  dhalladh^ 
A  bha  doàrniadh  as  na  sparan, 
ChHÌdh  nii  null  *us  rinn  mi  fharraid 
Am  h'  e  ghealach  Ghalld'  o ! 

Righ !  gtir  mise  bha  'n  am  chàs 
Ag  iarraidh  air  gach  taobh  do  'n  c  snii<i, 
Mu'n  d'fhuair  mi  mach  far'n  robh  mu  chàirdean 
Gabhail  tàmh  'san  "TVon^r*." 

'N  uair  a  fhuair  mi  'n  àitc<^mhnuidh, 
Dhèirìch  m'  inntinn  suas  le  abhis, 
Na  l)ha  chairdean  'sdo  luchd-oòlais 
(V)mhla  riu  aig  dram  ann. 

Bha  Calum  'us  Eachann  Mac  Ghuair*  ann, 
Clann  lain  mhaoil  A  Tòr-na-h-uaroha 
Dùghall  bàn  4  Lag-nan-sguab. 
'Us  Pàruig  Ruadh  Mac  Amlaidh. 

Dh  ol  mi  slàinte  fir  an  tighe, 
'N  uair  a  lion  e  'n  t-Hlige-chreachainn, 
Cuimhneachan  bh  'aig  air  a'  sheanair 
'Bh'ann  an  Glaic-na-Samhna. 

*8  iad  na  h-^rain  bba  'n  's  a'  chomunn, — 
"Chabhraich  a  bha'n  tigh  a'ghobhainn.** 
**8ud  mar  bhuiiich  mi  'n  t-eAch-odhar," 
'Sam  "Bogmm  AanWy."* 

*Ad  oM  poH-m'bUi  ordaDoe  tone. 


AN    T-EILEANACIl. 


Ruadh  'san  t-slige-chreach&inn 
Chuir  iad  suanach  ann  am  chlaijpoun, 
'S  leia  na  dh-ol  mi  'n  uisge-bheatha 
Chadail  mi  gu  sraundach. 

Bhruadair  mi  bhi  aig  a'  bhaile, 
Dol  le  Niall  do  'n  chladach  fheamaimi, 
"8  paidhir  chliabh  air  druim  a'  ghearrain, 
Seachad  air  an  t-seann-tigh. 

Shaoil  mi  gun  robh  mi  'n  Dun  èideann, 
Ann  an  talla  mhùr  na  Beurla, 
'S  gruagaichean  a  luadhadh  air  clèithe, 
'S  mi  'g  èisdeachd  nan  rann  ac'. 

Shaoil  roi  gu  'n  robh  'n  sud  a'  Bhàu-righ 
Na  snidhe  anns  a'  chathair  Ghàidhlig, 
'Leughadh  ««Sar-obair-nam-bàrd" 
'Ug  Pàruig  's  e  toirt  dram  di 

Bha  pìobaire  'n  ceann  shuas  an  tighe' 
'Se  toirt  smùid  air  "Gille-Calum," 
'S  bha  Mac  lonmhuinn  agus  Blackie 
Cur  nan  car  dhiu  dannsadh. 

'Sioma  ceòl  a  bh*  anns  an  fhàrdaich, 
Gun  robh  tìodhall  ann  'us  clàrsach, 
Boineid  air  roaide-bhuntàta 
Air  an  spàr  's  e  canntaireachd. 

Gun  robh  bearaich  agus  mìirlaich, 
Gobaimich,  giumaich,  'us  crùbain, 
'Siad  s  dannsadh  air  an  ùrlar, — 

Dbùisg  mi,  's  gu  'n  robh  'n  t-àm  ann ! 
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OEAJN  DO  DH'OIDH0111:.SlÌA3Ìil.NA. 
^  AlB  Foxx  : — "  Na  briìgan  danntaùth.** 

Sbibd. — Chaidh  ini  oidhche-Shamhna, 

Còmhr  ri  ckch  a  shealltainn  leannan, 
Dh'  fhalbh  nii  leia  an  Tramwtq^, 
'Dhol  taobh  thall  nan  'Shaica*  air. 

'N  nair  a  ràinig  iiinn  an  Ibchairt 
'S  an  nibh  sùgradh  'us  làn-aighear, 

Ceòl  'us  dannsadh  air  an  ùrlar, 
Oigridh  shùnndach  Ghàidhealach. 

Cba  robh  cleas  a  dh'  òrduich  m'  eudal 
Nach  deachaidh  air  ghleoa  an  cabhaig, 

Cnothan  laisde  taobh  nan  èibhleag, — 
An  dòigh  an  rèitich  càraid. 

'8  gu  robh  mise  air  an  ùrlar, 

An  dèigh  nan  ùbhlan  mar  an  t^kmhsan.  f 
Oàl  na  coinnle,  's  mi  ga  feuchainn, 

GuB  'n  rt>bh  ni'  fhcusag  dàthte. 

Ohaidh  buntata  pronn  gu  leòir, 

A  chu'vr  air  dòigh,  'h  bu  mhòr  an  Roireadh, 
*8  gn  'n  deach  airgiod  ann  a  phutadh, 

Potaa  agtts  fàinne. 

*  Potlokahawa.    t  SolaD-gooM. 
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'N  nair  a  thòisich  sinn  ri  strl 

Bha  'ui  fàinne  dhlth  air  h-uile  daine, 

'S  dh'  ith  sinn  gun  fhios  dhuinn  fh\n 
'S  nach  iarr  sinn  niìr  am  màireach. 

Oe  b'  e  car  a  ghabh  am  fàinne 

Cha  dean  mi  gu  bràth  a  thuigsinn, 

Cha  chreid  neach  a  bh'  ann  's  a'  chuideachd 
Nach  do  shluig  Mac  Aidh  e. 

Ghaidh  sinn  an  sin  le  aonadh  iarrtias, 
A  spionadh  nan  dias  do'n  mhulan, 

'S  ann  le  faicill  mhòr  'us  cùram 
A  chùnntadh  gach  gràin  dheth. 

Thuirt  Iseabal,  thèid  sinn  do  'n  ghàradh 
'Dhol  a  spionadh  càl  a'  bhodaicli, 

'S  mur  a  dìreach  bhios  gach  gas  dheth, 
'S  e  mo  chreach  ar  càradh. 


Ach  an  gas  a  spion  Nic  Labhruinn 

Bha  e  crom  mar  chramhachdan  daraich, 

Cha  robh  aig  Màiri  ach  eireaplach, — 
MhiII  an  t-seilcheag  tràth  e. 

Ach  thàinig  fear  a'  chòta  ghuirm, 

'S  na  'm  putain  airgid,  dheth  'n  robh  'n  lannnir, 
Gus  ar  càradh  teann  fo  ghlais, 

Bho  'n  ghlac  e  sinn  's  a'  mhèirle. 

Cha  robh  sgil  aig  air  ar  cànain, 
'S  ann  a  rinn  e  gàire  magaidh, 


AK    T-RILEAVACH. 

'Sdh'  aonUich  niim  a  char  'sa'  ghlumaig 
Chionn  nach  tuig  e  Gàidhlig. 

Thuirt  Eachann,  beiribh  air  an  diulnach, 
B'  fheàirrd  e  iompachadh  's  a  thumadh, 

'8  'n  uair  a  thog  sinn  aa  an  aiag'  e 
Gn  'n  robh  glug  'n  a  mhàileid. 

Rach  Uiusa  dhachaidh  nis  a  laochain, 
'S  dean  do  laoran  fuar  a  j^baradh, 

'Us  bi  taingeil  £ad'  do  shaoghail 
Nach  do  ghhkodhadh  bàtht'  thu. 
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ORAN    MU    ''GRAHDFAT/fER'S    CLOCK." 

AiR  FoKN  :— "  The  Laird  oj  Cockpen." 

Chaidh  n«  rannan  so  a  sgrlobhadh  'n  uair  bha  'n  t-òran  Beurla 
"OrandfcUìux'M  Cfoet"  rì  chlainntinn  aig  gach  dama  daine  a  falbh 
n»  •ràioe. 

SliSD. — Thàinig  mi  Ghlaschu,  mach  thun  na  Galldachd, 
Toiseachd  an  t  Samhraidh  thàinig  mi  'n  so, 
'S  beag  tha  do  m'  thlachd-sa  do  dh'fhasan  nan  Gall, 
'S  e  bhodhair  's  a  dhall  mi  Grand/ather's  Clock. 

Cha  chluinn  mi  ann  uiscag  no  smeòrach  an  coill, 
No  cuthag  air  craoibh,  ged  dh'  èireas  mi  moch, 

'Chlann  bheag  bhios  a  cleasachd  'n  uair  sheinneas  iad  rann 
Cha  tig  smid  as  an  ceann  ach  Grandjather's  Clock. 

Gach  taobh  ni  mi  gabhail  troimh  rathad  no  cùl-shraid, 
Tha  iomairt  'us  ùpraid  g'a  chluinntinn  gun  chlos, 

'S  a  dh'  aindeoin  gach  stainira  ni  casan  'us  cuibhlean, 
Oluinnidh  jni  '•hùg"  air  Grandfather'a  Clock, 

'N  uair  ch\  nii  fcar  daoraich,  e  glaodhaich  'sceann  crom 
air, 

'S  e  falbh  air  a'  chabhsair  's  a'  tuiteam  'n  a  chlod, 
Eiridh  e,  seallaidh  e,  's  togaidh  e  'chcann — 

'S  an  8Ìn  bheir  e  srann  air  Grarul/ather's  Clock. 

Bidh  caiUeach  's  i  tighinn  'us  dileag  do  'n  dram  oirre, 
Sùrdan  na  ceann,  gun  chomas  nan  cas, 


14  ÀX    T-KILBAKACH. 

Aii  nn  bidh  atu  Bobby  do  'n  Offiee  g*  a  ciiibblMulh, 
*8  ìae  toirt  "hdg"  air  Grandfathcr's  Clock. 

Th«  'm  fear  dabh  aig  an  drochaid  le  bocs'  a  reic  phìoban, 
'S  bidh  o  'g  an  ftlneadb  dhuit,  's  tr\  aig  air  sgnoic, 

^'n  nigadh  'ntlr  chèin  e  cha'n'eil  Beurl'  aig'  a  sheinaeas 
Ach  bidh  e  rì  feadaireachd  Oremd/athtr't  Ctoek. 

'N  uair  ch\  sibh  an  Teapot  *  na  sheasamh  aig  Atm  Strttt^ 
Cho  KÌobhalt  rì  niaighdean,  's  e  aoibheil  gun  sproehd^ 

CTha  labhair  e  smid  riut  ged  thairgeas  e  'm  paifjeir, 
Ach  bidh  e  rì  canntaireachd  Gnmdfathtr'$  Cioek. 

'N  nair  bhrist  iad  am  Banka  's  ann  ann  a  bha  'n  straighlicb, 

Rinn  iad  an  flioill  'us  chcil  iad  an  t-olc, 
Ach  chiraich  iad  cuid  dhiu  do  iJhuke  Street\  mar  thoill  iad, 

Ons  a  bhi  seinn  an  Grandfatha^$  Clock. 

'N  nair  shocraich  iad  cùisean  aig  cùirt  an  Dun-èideanu, 
Ohuir  iad  do  dh'  A^r\\  iad  g'  an  cumail  &  cron, 

Ach  dh'  fhalbh  Nieol  Ftming  'us  thcich  e  le  nàire, 
As  thug  e  do  'n  Spàinnt  leis  Grandfather'$  Clock. 


*  A  tbio  old  mas,  wbo  mAd  papefs  ia  Januuca  Str««t  st  the 
ooniwof  Adh  BtrMÌ,  ooautionly  callMl  tbe  "l'eapot"  from  th» 
poshiott  ÌB  wfaieh  ba  always  ■tood. 

t  H.M.  Prisoa.  71  Dolta  Strwt,  01a«gaw. 

Aftar  BMtraoe  Iha  (Mty  of  Olasgow  Baak  Diraeloni  were 
cdovcywl  to  Ajrr  priaoa. 
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ORAK  DO'N  "CLUTffA," 

BATA   AI8E10  CHLUAIOH. 

AiR  FoNK : — "  PoltaHoch  Hotise." 

Seisd. — A  Mhòr  a  bhuineadh,  's  a  Mhòr  a  ghràidh, 
A  Mhòr  a  bhuineadh,  's  a  Mhòr  Nic  Aidh,* 
Cha  mhòr  nach  coma  leam  'd  è  their  càch, 
Thèid  mise  fad  seachduinn  do  Ghiaschu  mòr. 

O'n  a  bh'  agamsa  leannan  am  baile  nam  bìith, 
<in  'n  deach  mi  g*  a  h-amharc  aig  àm  na  bliadhn'  hir, 
'S  dh'  fhàg  uù  am  baile  's  a'  bliàta  's  a'  mhadainn, 
8  ann  ormsa  bha  'm  fadal  a  dh'  fhaicinn  mo  rìiin. 

Gu  luca  mi  mìorbhuilean  's  ioghnadh  gu  leòir, 
Am  Bonanza  e  fèin,  's  obair-chèire  Mhic  Leòid, 

An  Tramway  'na  ruith  leam  a  shealltuinn  nan  nigbean, 
( )   .■rf.;,iii.h  jo^  'illejin,  bha  mis'  air  mo  dhòigh ! 

Bha  mi  .nglth  do  gach  ùpbraid  'us  liichtiirt  'us  ceòl, 
Thug  mi  orm  cois  na  tuinne  gu  luingeis  nan  seòl, 
A  shealltninn  na  h-aibhue  air  bòrd  Penny  Liner, 
Chaidh  mwe  's  mo  mhaighdean  gu  h-aoibheil  air  bòrd. 

'8  a'  mhaduinn  ged  b'  fhuar  i,  gu  'n  ghlnais  mi  mar  gheall, 
'N  uair  rinn  iad  na  h-uairean  a  bhualadh  le  6e//, 

*  "Sk  JmM,"— araerally  wrìtten  Nir  Aiìdh    the 
(Melic  for  Macluiy. 
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Bu  xhruAmiich  an  Utha  's  e  ooltach  rì  frasan, 
'N  luùr  thog  •inn  an  t  achdair  aig  caa  na  StoekwtH. 

Bha  niis'  anns  an  toiseach  's  mi  'g  amharc  mu  'n  cuairt, 
'N  uair  ràinig  i  'n  drochaid  tha  thHÌria  air  Clunidh, 

"8  ann  lììb  i  %  ftuutel  'us  ngnoc  tni  mo  bhoineid, 
"S  na  daoine  mu  'm  choinneamh  a  wtalltuinn  a  nuaa. 

Ach  's  aiin  a  rinn  loireag  dol  troimhe  'n  a  leum, 

'8  gu  'n  d'  tharruinn  mi  m'  anail  'n  uair  fliuair  mi  ma  riir, 

Cha  'n  fhaca  mi  fhathasd  ach  crionian  do  'n  athar, 
'S  each-iaruinn  'n  a  shradan  dol  seachad  troimh  'n  speur. 

Chik  'n  fhaiciiiii  aii  coirc,  an  doire,  na  'n  gleann, 
An  t-easan,  na  sruthain,  na  muUach  nam  lieann, 

'Sann  bheireadh  i  fead  aisd'  gu  càch  chur  air  theicheadh 
'S  i  bogail  's  a  boichdeil  troimh  lcitir  nan  crann. 

'N  ^air  dh'  dirìch  an  fhairge  gu  garbhmheallaibh  trom, 
'S  a  tòiseachd  ri  monbhar  air  onadii  nan  tonn, 

Bu  bhras  bha  gach  buiiinc  fo  chaor-gheal  na  tuinne, 
'S  a  dh'  ain-deoin  nan  tuiltean  bha  'n  Clutha  na  deann. 

Bha  luingeia  mu  'n  cuairt  dhuinn  rì  luasgan  gun  tàmh, 
Tigh'nn  dachaidh  bhar  cuain,  's  cuitl  dhiu  gluaaad  gu  làil', 
Bha  'n  sgiobair  'us  gruaim  air  's  e  glaodhaich  gu  fuasach 
"O,  cnm  ria  an  fhuaradh  neo  buailidh  i  'm  har^r 

ÌH(1  a'  falbh  as  mo  shealladh  mar  MlH'sttnuiii  n  tx-m, 
Mar  chii  thèid  ri  caoraich  air  aodan  aii  trslèibh 
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Bha  pacaid  ri  'r  taoibh-ne  ri  meisdeireadh  baoghail, 
'S  tè  eil'  aic'  air  thaod  's  i  g'  a  slaodadh  'n  a  dèigh. 

Bha  aig  cailleach  nam  briosgaidean  measan  gu  leòir, 
Bha  òigearan  gasd'  ann  Mjlasg  ac'  na  'm  pòc', 

Bha  MaiUich  ann,  Canaich,  'us  Uibhistioh  's  Barraich, 
U,  dhaoin',  ach  an  cargo  a  bh'  againn  air  bòrd. 

Bha  "  bliadhna  mhath  ùr  dhuit "  air  hùg  anns  gach  àit', 
Bha  botail  'gan  taomndh  gach  taobh  dhinn  gun  tàmh, 
Bha  òrain  ga  'n  gleusadh  an  Gàidhlig  's  am  Beurla, 
'B  a'  chaiUeach  's  i  seideadh  air  "  Eirinn  gu  bràth." 


H 
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A  FHLEASGAIOH  010. 

AlR  FoHN  : — "  A  horo  mo  nighean  dmn." 

StiSD. — A  fhleasgaich  òig  a  sheòl  Di-niàirt, 
Air  a'  chuairt  a  null  thar  Bàil', 
Mo  dbùrachd-sa  gu  'n  till  thu  slàa, 

A  dh'  ionns'  an  àit'  's  an  d'  rugadh  thu. 

As  an  Eiphit  bhar  a'  chu&in, 
litir  ghrinn  gu  'm  faigh  mi  uait, 
Dh'  innaeas  gu  bbcil  t-inntinn  buan, 
'S  nach  toir  thu  luaidh  gu  ruig  tbu  ini. 

Tba  mo  cbàirdean  rium  am  feirg, 
Nach  tilginn-ae  mo  bhòid  le  ceìl;;, 
Bho  'n  a  fhuair  thu  còta  dearg, 

"S  *  chaidh  thu  dh'  arm  nan  gunnnchoa. 

Aeh  ged  gheibhinn  fe«r  le  maoÌDf 
Ontnnd  fo  atochd  no  fear&nn  anor, 
'Ub  cridhc  bochd  'n  a  chlod  ri  m'  thaobh, 
Nach  gluaiaeadh  gaol  no  cuideachd  c. 

Ckir  a  dlomhain  do  d'  luchd-fuath, 
Do  mhi-cbliu  bbi  rìum  g'  a  luaidh, 
'Sdo  cbòrdaibh  gaoil  mu  'm  chridbe  stiatimt', 
Kach  fuaigAÌJinii  ged  b' urrainn  ni 
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G«d  a  thèid  mi  do  'n  bhall-dannà' 
'8  a  bhios  an  sin  crait-chiiiil  'n  a  deann, 
Tha  sùil  mo  chrìdh'  taobh  thall  nan  tonn, 
An  camp  nan  tromb  's  nan  drumachan. 

Air  a'  phaipeir  's  tric  mi  'n  tòir. — 
'S  ann  le  geilt  thèid  mi  g'a  chòir, 
Ma  'm  bi  t-ainm  a  measg  na  leònadh 
Aig  a'  chòmhstri  ghuinich  ud. 

Meaag  gach  onair  a  gheibh  càch, 
Na  dhìiraichdinn  a  nis  do  m'  ghràdh, 
'S  e  d'  fhaicinn-sa  gun  chnead,  gun  àr, 
A'  d'  èideadb  Gàidhealach  cumachdail. 

'S  e  mo  mhiann  gu  'm  faic  mi  'n  t-àm, 
'S  an  tèid  casg  air  bualadh  lann ; 
An  cinneadh-daonn  'cur  sìth  air  bonn, 
Gach  geal,  'us  donn  'us  dubh  aca. 

'S  mar  faic  mi  f6in  gu  bràth  mo  luaidh,— 
'S  mios  gach  là  o  'n  sheòl  e  bh'^uam, 
Bith'dli  sinn  beò  taobh  tball  do  'n  usùgh, — 
Cha  'n  'eil  ach  cuairt  's  a'  chruinne  so. 


^;f^Hi3 


20  AV  T-nilMAMACB, 


TURUS  EOGHAIN  DO  OHLA80HU. 

8BI8D. — Hinun  ho  rò,  hi  ri,  hòro  ho,  oro, 
Horann  an  6h,  hi  ri,  ho  rc  hbro, 
Fuirichaird'athaÌH'sbheirmisedhuitnaigheaohd 
Mur  h-innis  tha  'neach  i,  cho  fada  's  is  beò  thu. 

'S  miae  M«e  Calum,  o  thaobh  Alld  a'  Bharraich, 
Far  an  robh  m'  athair  's  mo  shean-athair  o  'n  òige, 

*  Ua  thuirt  iad  na  'n  tugainn  mo  mhucan  do  Ghlaschu, 
'8  cinnteach  gu  faighinn  ann  m'  eallach  de  'n  6r  orr'. 

Dh'  fhàg  mi  am  bcùle  moch  maduinn  Di-Iuain, 

'S  cha  b'  ann  tàr  bheag  cruadail  a  fhuair  mi  air  bòrd  iad, 

Seaehad  air  Diùra  bha  sm&id  a  dol  tharum, 

'S  ga  'm  b'  fheàrr  leam  na  ceannach  gu  'n  d'  fhan  mi 
*s  an  Obanu 

'N  oair  ràinig  mi  Qlaschu,  baile  na  hùbraid, 
Bha  mt  fo  chùram  mu  'n  chùis  'h  gun  mi  eòlach, 

Dh'  fhcumainn  mo  stiùradh  a  dh'  ionusuidh  nam  Bought»,* 
'8  bha  Caluui  o  'n  Oitir  'n  a  throton  'gam  sheòladh. 

Thttiri  C^uro,  's  <•  Ubhairt^  o  'n  tlia  thu  gun  hinin  >  •. 
'S  ann  ofaaireM  mi  fèin  h-uile  seud  dbuit  an  6nlu::li. 

•  Olsigim  Cattl*  ìlsffcei. 


F 
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Gheibh  mi  nait  faoighrean  'n  àm  fàgail  na  fèile 

'S  ga  'n  tèid  vni  'n  ara  leum  'dh'  o))air-chèire  Mhic  Leòid 
leat.* 

'N  oair  ràinig  mi  'n  lòchairt  'sann  ann  bha  na  diìdnaich, 
Le  clogaid  'us  liiireach  'us  cùimeachadh  ùir  orr'. 

Qaisgich  bha  ainmeil  fo  làn  an  cuid  anu  ann, 

'S  cha  bu  chaomh  leam  an  coinneachainn  's  an  an  moch 
'sa  mhòintich. 

Bha  bodach  beag  peallach  'n  a  shuidhe  air  catbair, 
'S  ann  thuirt  e  gu  cabach,  's  e  'g  amharc  am  chòir-sa  : 

"  Give  tu  a  pmny  atìd  try  the  Galvanic," 

"O.  dean,"  arsa  Calum,  "'s  e  math  air  an  lònaidh." 

Rug  roi  air  shinnean  air,  chiona  mi  bhi  socharach, 
Chaidh  mi  'n  a  dhos,  's  cha  b'e  'm  fortan  a  sheòl  mi, 

Shaoil  mi  gu  'n  d'  fhuair  mi  Mac-mollachd  air  ndhairceanv 
Fhearaibh  'sa  dhaoine  's  i  'ghaoir  ud  a  leòn  mi. 

Bha  m'uilt  's  iad  ga  m'  fàsgadh  's  mo  chnàmhan  'gan  sniomh 
'8  gu'n  shaoil  mi  gu  'r  prìneachan  'lingich  mo  bhrògan, 

Cha  chreidinnsa  buileach  o  dhuine  gu  bràth, 

Nach  robh  miitean  de  shnàthadan  'sàs  ann  am  fheòil-sa- 

'N  uair  fhuair  mi  à  sàs  leis  an  stàim  a  bha  'm  chlaigionn. 

Mi  'm  leum  leis  an  staighear,  's  cha  'n  fhanainn  ri  m' 
sheòladh, 
Na  'm  faighinn-sa  dhachaidh  le  còmhnadh  an  fhortain, 

Ni  cuid-eigin  "  eòlas  a'  chronachaidh  "  dhòmbsa. 

*  A  well-knuwn  waX'Work  in  Glasgow. 
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Bha  'n  "Clatdheamh  Mòr"*  àillidh  aig  taobh  Bhroomidaw, 
'd  'n  nair  fhuair  mi  air  chlàr  oirre  dh'  àithn'  mi  dhi 
seòladh, 

'Us  chaidh  i  gu  astar,  's  i  gearradh  na  bocanan, 
Oirre^  tlia  'n  coltar  ga  ^poltadh  nam  bòchd-thonn. 

Dh'  fhalbh  uu  leann-dubh  dhiom  'us  dh'  fhàg  e  mì  buileach 
'M  oair  fhuair  mi  's  a'  choideachd  ud,  's  cluioh  agos 
oeòl  ann, 

'Us  dileag  do  'n  stuth  ud  thig  à  Lag-a'-nibuilimi, 

'S  a  chuala  mi  luinneag  air  "  Muille  nam  mòr-bheann." 

•  The  Steamer  "CUyniore." 


ii?^5<^ 
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ORAN    DO'N    OBAN    RAILWÀT. 

AiB  FoxN. — "fliaoi  oA,  «a  'n  cuo^  tu$a.*^ 

Skisd, — Haoi  oh  fair  e,  fair  e, 

'N  còta  ruadh  's  mo  chuaille  daraich, 
'S  o  'n  tha  'n  train  air  tigh'n  cho  fagus, 
Thèid  mi  'Ghlaschu  mu  'n  till. 

Chuala  mi  le  mòran  spleidhrich, 
Gu  'm  bheil  an  train  sur  tigh'n  do  'n  Oban, 
'S  beag  nach  'eil  iad  aìr  mo  bhòdhradh 
Mu  'n  each  mhòr  'tha  falbh  le  $team. 

Thubhairt  mi  rìum  fhèin  Diciadain, 
Thèid  mi  ann — cha  robh  mi  rìarah  ann, 
'S  dh'  iarr  mi  uisge  blàth,  'us  siabunn, 
Qus  an  fhiasag  a  thoirt  dhiom. 

Thuirt  Seònaid  gu  *n  robh  i  toileach, 
'S  thàinig  i  leam  dh'  ionna'  an  doruis 
'S  thuirt  i  rìuin  gun  bhi  ri  dolaidh, 

'S  dh'  fhetich  nach  tugta  'n  sporan  dhiom. 

'N  uair  a  fhuair  mi  suidhe  sàbhailt', 
'8  a'  charbad  gu  dearbh  bha  àillidh, 
Thug  e  aghaidh  air  Dail-mhàilidh 
'Gheart  cho  fàilidh  rì  each  i\th. 
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Ghuir  mi  niach  mu  cheann  gu  m'  ghuaillean. 
Dh'  feuch  am  faicinn  muUach  Chruachain, 
Ach  gtt  'm  b'  eudar  dhomh  toirt  suas  dheth 
Air  son  tuainealaich  roa  chinn. 

Gha  'n  'eil  ian  air  agiath  's  an  ealtuinn 
Bheireadh  fiaradh  à»  feadh  bheannaibh, 
Shaoil  mi  gu  'n  slngadh  e  'n  talamh 
'Dol  troimh  Chalasraid  'n  a  sgrìob. 

'K  uair  ràinig  mi  baile  nam  bùthan 
Bha  g*  am  choinneachadh  Nial  Mac  Uiadean, 
*8  dh'  òl  sinn  cuach  do  Ruairidh  Dùbh,* 
A  shocraich  sùrdagan  roo  chinn. 

Thachair  oimn  Dòmhnull  Mac  Ruairidh 
'S  thug  e  leis  sinn  grcis  air  chuairt, 
'S  ga  faiceadh-roid  an  t-iogbnadh  fuasach 
A  bha  shuas  aig  Vinegar  HilL 

*B  fhuair  sinn  cuireadh  dol  do  phàillinn, 
*S  ann  an  sud  bha  mliaighdo&n  àluinn, 
*S  h-ttile  gruaidh  a  bh'  air  a'  mhàldnig 
Cho  leathunn  ri  roks  turem. 

'8  ioroadh  ioghnadh  bh'  ann  ri  fhaicinn. 
FAmh&irpmn  cho  roòr  ri  gearraiu, 
'B  daoine  crton  do  sh\ol  nan  seangan, 
Olann  bràth'r  sean-athar  do  Tkom  Tkumft. 

•  A  UmoQM  blawl  o(  HÌgUaad  Whuky. 
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Air  Di-h-aoine  chaidh  mi  dhachaidh, 
'Sthuirt  Niall  mòr  Mac  lain  'Ic  Chaluiiu, 
Teann  a  nall  'sthoir  dhuinn  do  naigheachd, 
Oia  mar  thaitinn  rìut  do  sgrìob  ? 


S6  AM  T-HLBAXACB. 

ORAN   DO'N    THEATRK. 

AlR  Foifir : — "  Swi  (ut  tgeul  tha  tattinneaeh.*' 

CompoMd  *ft«r  witiMMÌng  tha  pantomùne  of  "RobRoy"  in 
1881,  when  tbe  leadios  ch«racteri  portrayed  were  thoee  of  sonie 
of  the  beet  friends  of  Uie  UighUnde  and  HigfaUndera. 

Sbisd. — Te«nn  a  nall  «n  taice  rìuro, 

Aom  do  chluais  's  gu  'n  cagatr  mi, 

'S  gu  'n  innsinn  dhuit  gu  dè  thug  sgrìob 

Do  *n  T/i«Ure  'n  na  Ccwcaddau  mi. 

Mlorbhuilean  gun  amharus, 

Bha  sgrìobhte  rìs  na  Imllachan, 

Ou  'n  rohh  Rob  Rundh  a  fhuatr  am  bàa, 

Air  tigh'n  an  dràsd  do  Ghlaschu. 

Oa  'n  robh  e  beò  rì  fhaicinn  ann, — 
Bha  'hhean  's  a  chlann,  's  a  ghaisgich  loia, 
Le  'chlnidheamh  mòr  air  nach  robh  'mheirg 
'S  bu  mhairg  a  gheibheadh  sgailleag  dheth. 

Oed  'bba  òigfaean  maiaeach  leia, 

Oho  sàbailt  rì  gad  leamhain  iad, 

Tha  leam  fhèin  gur  beag  an  t-ioghnadh — 

Cha  robh  annt'  ach  faileasan. 

Oed  bha  sròl  gun  ghoinn'  oirre, 

Le  giàltreadb  ^ir  'us  lannair  dheth, 

0«r  e  snd  aogaaig  nam  ban-sith, 

A  rèir  's  nuur  dh*  inns'  ar  leanHàthair  dhuinn. 
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Our  ioma  àrmunn  gasda  a  bha 
'8  a  Phàrlamaid  u  Sasunn  ann, 
Gu  'n  robh  Bradlaugh  ann  'us  Pàmell, 
Am  Bàillidh  's  Doctor  Tanner*  ann. 

Bha  morairean  ann  'us  marsantan, 
Saighdearan  'us  sagartan, 
Fear  na  dhà  de  chlcir  na  rìoghachd — 
'S  na  h-innsibh  e,  bha  Blackie  ann. 

Thug  Dùghal  Cratur  barantas, 
Gur  h-iorgaill  a  bh'  air  aithre-san, 
'S  e  bualadh  dhòrn  orr'  bhos  'us  thall, 
'S  a  oumail  greann  air  fear-eigin. 

'N  nair  thòisich  iad  air  tabaid  ann, 
Cha  'n  fhios  dhonih  dè  bu  choimeas  dhoibh, 
Mur  iad  na  h-£irionnaich,  a  ghràisg ! 
A  bh'  air  an  t-sràid  a  Boycottadli. 

'Righ  bu  chruadh  na  claiginn  bh'  aca, 
Bhuaileadh  agus  smalpadh  iad, 
'S  gu  'n  robh  tnactalla  bh'  anns'  an  stuaigh, 
A'  freagairt  fuaim  na  slachdartaich. 

Tliionndaidh  agus  charaich  mi, 
'S  mi  'n  dùil  nach  robh  mi  'm  fhaireachadh, 
'8  mo  shùilean  gu  'n  d'  rinn  roise  shuathadh 
Fouoh  am  bu  ìihruadar  cadail  bh'  ann. 

*r>r.  Tanner,  who  had  just  completed  a  forty  days'  fatt. 
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O  B  A  N . 

A I  i  "  Odi^  ock,  it  mi  gun  chai'ochailh. 

'Si'n  dntm  aa  aobhar  gtarmn  d/iouiJi. 

Seisd. — Ho  ro,  tha  mi  io  smalan  dheth, 
Àii  t-ttÌ8ge-beatha  chrean  mi  air, 
'Se  Mao-na-braiche  fear  nan  car, 
'Sgur  ioma  neach  a  mheallar  leis. 

Iniisi<1h  iDÌ  'gan  ealài<Ili  (lliuii>h, 

A'  gha^jtlj  a  dh'fhàg  a'  Clmlluinn  n^ainn. 

Bhuail  i  dìreach  cùl  mo  chinn, 

'S  mi  tigh'n  a  nìos  an  GaUowgate. 

Thachair  seann  luchd-eòlais 
A  bh'  ann  'h  an  t-sràid  aig  Dcòrsa  rium', 
'Us  chaidh  mi  oòmhla  riu  air  aoidheachd, 
'Ohionn  's  c  daoine  còire  bh'  annt'. 

B]i*  fear  dhio  's  pige  l^  aige, 
'Ua  shlaod  e  fhèin  an  t-àrcan  4i, 
'Us  dh'  61  mi  oòr  'us  làn  a'  ^toinne, — 
'N  Tobar-Mhoire  thàimg'eadh  e. 

"EhMk  t«w  elle  'g  innteadh  dhomh 
Onre  'cbaid  fhèin  l»u  l.hri;^liinli<uio, 
Bba  eearag  chruinn  do  'n  stutli  'tha  còr, 
A  Bogh*-m(V  an  Ile  atge. 
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Dh'  51  mi  dhà  no  trì  dhìu  sud, 
Bha  Muileacfa  agus  Ileach  agam, 
'S  le  cuid-eigin  eile  *  còmhl'  riu, 
Cha  robh  'n  còr  a  dhìth  orm. 

Thug  mis'  'n  t  sràid  an  sud  orm 
A  measg  na  h-ùbraid  iongantaich, 
Ach  's  eagal  leam  gu  'n  robh  mi  'faicinn 
Rudan  nach  robh  idir  ann. 

Thug  mi  "  George'a  Square  **  orm, 

'S  gu  faicinn  fhìn  a  Bhan-righ  ann, 

Sir  Caìlean,  's  Moore,  's  iad  fhèin  na  diùlnaich, 

Dhùraichdinn  am  fàilteachadh. 

Bha  'm  Frionnsa  's  e  ri  sanntaireachd, 
Bha  Burns  e  fèin  's  e  canntaireachd, 
Ach  co  bha  'n  sud  gu  h-àrd  air  stob, 
Ach  Walter  Scott  's  e  dannsadh  ris ! 

Thachair  bùth  làn  ianlaidh  rium, 
'Us  solus  dealrach  brìadha  ann, 
Chaidh  rai  stigh  's  air  cujxil  tasdan 
Bha  mi  'marh  'us  giadh  agaro. 

Thug  roi  sio8  an  t-sràid  orm, 

'Us  thuirt  fear  facal  tàrail  rium, 

'S  le  car  de  sgòmnn  'gheòidh  mu  m'  làimh, 

Gu  'n  tug  roi  seaim  strabliiillidh  air. 

*"  Muileach  'vm  Ileach  'as  deomhan, 
Triùir  ft  'b  mioM  's  an  domhan, — 
'S  mio«a  am  Muileach  na  'n  t-Ileach, 
'S  miow  au  t-Ile«ch  na  'n  deomhsn." 
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Mn  'n  gann  a  bheirìnn  fead  aaam, 
Qn  'n  d'  ètrioh  iad  na  'n  leth-dttsain, 
'S  gadi  fear  dhin  'chà'rainn  rìs  a'  ghrnnnd, 
Mar  chumadh  trìàir  'n  a  dieaaamh  eu 

Dà  char  mu  m'  làimh  do  'n  amhaich  aig', 
Bho  chùl  mo  chinn  g'  a  tharminn  orra, 
A  leith'd  do  lann  cha  robh  aig  Fionn 
A  cur  air  chùl  nan  samhanach. 

Bha  iteach  bhàn  g*  a  realiadh  as, 
'S  i  falbh  troimh  'n  t  sràid  na  clèiteagan, 
Mar  dhall-chur  sneachd  ri  aodan  cnuic, — 
'Us  mise  mort  nan  Eirìonnach. 

Ach  thòisich  sèideadh  fh\deagan, 
'Us  dh'  fhalbh  mi  'n  sin  'na  'ro  shìnteagan, 
Oq  'n  tag  mi  às  le  luath's  mo  chas, 
Mar  mhoitheach  ghbiH  'hr  luialclni  ritb' 

Ach  shoall  mo  bhean  gìc  mìu  ciieuuach, 
Mi  'dhol  a  stigh  '•  an  tprtt  orm, 
Ach  thuirt  mi,  **8o  dhuit  giadh  a  Mhor 
'S  cha  'n  iarr  e  mbran  splonaidh  ort." 

An  lath'r-na-nthàireach  b'  aithreach  leam, 
Oaoh  ni  mar  bha  '•  mar  thachair  dhomh, 
Sgitnteadb  mo  dwàmh  bha  sad  barbail, 
*8  mi  air  fann  an  aithreachais. 
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AM   BREACAN   UALLACH. 

Seisd. — Ni  mi  'm  breacan  uallach,  hi  ri  u  ì, 

Thilgeil  thar  mo  ghualainn  horom  bo  ob. 
'Dhìreadh  ris  na  cruachan,  hi  ri  u  ì, 
'Shealltuinn  air  a'  ghruagaich  mu'm  bheil  an 
othail. 

'S  neònach  leam  an  nì,  mar  a  chl  mi  nis  e, 
Mar  tba  nighean  Sìn'  ann  an  Laga'-bhile, 
O'n  a  fhuair  i  'n  dlleab  tha  mòran  meas  oirr', 
Tha  gach  fear  an  geall  oirre  ann  am  mionaid. 

Cha  'n  'eil  fear  's  an  àito  nach  bi  'g  a  farraid, 
'S  òrdugh  aig'  'o  mhàthair  a  bhi  'g  a  leanacbd. 
Uilleam  aig  Catrìn'  agus  Pàruig  Flcming. 
'S  Eacbann  againn  fhln,  bidh  e  'dol  an  rathad. 

Na  cailleachan  air  chèilidh  's  aig  taobh  na  teallaicli. 
Togaidh  iad  a  beusan  gu  ruig  a'  ghealach, 
Leis  na  fhuair  i  'sheudan  'nuair  dh'  eug  a  seau-athair, 
'S  i  cho  math  air  fuaghal,  's  i  fuasach  banail. 

Tba  seachd-bliadhn'-deug  is  còr  o'n  a  bha  i  fichead, 
'S  cha  robh  fear  an  tòir  oirre  'chuunaic  roi&e, 
Gu8  an  d'  fhuair  i  'n  tòrr  a  bh'  aig  fear  na  Sgrigheig, 
Naigeinean  do  'n  òr  a  Mi'  aÌL'  aniiH  a'  chisde. 

'S  ioma  rad  a  fhuair  i  n  uair  dh  fhulbh  aw  bodach, 
Tha  còig  mairt  'us  laoigh  aice,  's  uiath  a  tochar, 
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Oed  tha  iè  dhiu  'gamhnach  's  i  rÌB  a'  mhonadh, 
Tha'd  tt'  dol  g*  a  reamhnchadh  thuo  na  Nollaig. 

'S  aim  tha  m^ran  seilbh  aice,  's  airgiod  tioratu, 
Caoraich  agus  uain  aice  air  an  fhireach, 
Tunnagan  'us  geòidh  agut  oearcan  riobach, 
Searrach  agos  seann-làir  cho  math  ri  biorach. 

'8  ro  mhaUi  'n  t-&lar-bua1aidh  a  tha  's  an  t-aabhull, 
Sochd  ann  agus  urchaill  chum  an  earraich. 
Aniull  'uB  cliabh-chliata  le  paidhir  dhreallag, 
Agus  fuirm-smiùirìdh  'us  tubadh  thearraidh. 

Tha  gunna  ann  an  sloman  's  ì  ann  an  crochadh. 
A  bh'  aig  fear  d'a  shinnsireach  aig  Cuil-fhodair, 
Ged  a  fhuair  lain  Ciar  i  's  a  chuir  e  'n  spor  dhith. 
An  latha  leòn  e  fiadh  ann  am  bon  a'  choire. 

'8  a'  p/irras  a  tha  's  an  t4WÒmar  gur  lionmhor  ulUidh, 
Cuirohneachan  bh'  aig  Dòmhnull  air  iomadh  curaidh, 
Sporan  agus  cùineadh  a  bh'  aig  Righ  Uilleam, 
'S  botol  's  a  bheil  congaidh  o  'n  Olhunh  Bfhuileach. 

Tha  sgian-dubh  'us  tuagh  bh'  aig  Rob  Ruadh  Mac 

Uriogair, 
Claidheamh  a  bh'  aig  Diarmad  's  gu  bheil  e  bicMraob, 
Clogaid  a  bh'  aig  Fionn  aic'  ann  agos  biodag, 
Agtts  curacbd-oidhche  'bb'  aig  Calum  CiUe. 

Fhiwir  miae  na  dh'  fhòghnas  dhomh,  's  e  sin  aealladh, 
Tbug  mi  thar  an  lòin  orm,  chaidh  mi  dhachaidh, 
M  a  robh  Bheinn  Mh6r  aice  's  Tòrr  a'  Mhanaich, 
B'  fbeatT  leam  bbi  le  Mòraig  a  dol  do  'n  cbladach, 
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AN  TUMPAIDH. 

AiR  FoKN  : — "  Chaidh  an  comimn  cdr  chùL" 

Skisd. — Bheir  roi  horo,  chall  oro, 
Bheir  mi  horo  chall  è 
Tha  mi  'feitheamh  na  chl  mi, 
'S  tha  mo  mhì-ghean  g'a  rèir. 

Do  d'  sheanachas  a  dhuine, 
Tha  mi  tuillidh  'us  sgUh, 
'S  tric  a  dh'  èisdeas  mi  tacan, 
Briathran  snasmhor  gun  bhrigh, 
Gur  naomh  thu  'na  d'  choltas, 
'S  làn  nomhrann  do  chrìdh, 
Tha  thu  searm'nachadh  soisgeul, 
'S  a'  cur  droch-bheirt  an  gnìomh. 

Tha  thn  'creidsinn  na  fìrinn, 
Chuir  thu  fiachaibh  ort  fèin, 
Tha  a  gheallaidhean  prìseil, 
Dhttit,  ma  's  fior  thu,  gu  lòir, 
Ach  cha  'n  fhaic  mi  a'd'  gbnìomhan 
Toradh  slochaint  's  dnadh  bheus ; 
Peuch  an  duilleach  da-rìreabh, 
'8  gtt  'n  an  fhiog  air  a'  ghèig. 
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TeangR  Ihbach  a  mhì-ruLn 
A's  milltiche  beam, 
A  chuireadb  dubh  air  an  fhìrinn, 
'S  geal  fo  d'  innleachd  mì-bbeas  ; 
Chaidh  an  saoghal  bo  cll  ort, 
Cha  'n  'eil  m\r  dbetb  ga  d'  rèir, 
'S  tha  ath-Ieasacbadh  dh\th 
Air  h-aile  nì  ach  tbu  fbèin. 

Am  fac  tha  gilead  na  faoilinn, 
Ib  bòidhche  at^asg  air  ggèith, 
Am  fac'  thu  duibhead  an  fhithich, 
Tba  air  gpirìs  an  t-slèibb. 
Cha  'n  'eil  earbag  an  fbiricb, 
Mar  tba  iolair  nan  speur, 
'S  gun  dà  chraoibh  an  coill  dhoeraich 
A  tha  coltach  ri  cb6ir. 

Ann  nn  cni<i«^ch<l  do  dbìlsean 
Cba  b'  fbiacb  Icat  cuir  suas, 
Thog  thu  balla  mu  d'  cbaisteal, 
'S  taobh  a  macb  dbetb  tba  'n  alttagh, 
Ach  tha  roitbean  na  tìm  so 
A  dol  gu  cinnteach  mu  'n  cuairt, 
'S  cia  mar  mbeallas  tu  sìorr'eachd 
Far  nach  strìocbdadh  tu  uairT 

Cia  mar  tba  thu  gun  chomain, 
Qan  chomunn,  gnn  ghooU 
Phuits'  tba  cluainteag  na  'm  faillean 
Mar  cbloich-mhealUin  air  raon, 
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'S  crnaidh  do  chrannchur  air  thaUmh, 

Gon  charaìd,  gun  chaomh, 

'S  tu  ri  d'  chèile  neo-chaidreach 

A  tha  cadal  ri  d'  thaobh. 

'N  e  do  staid  a  bhi  ìosal, 
Dh'  fhàg  t-inntinn  fo  phràmh, 
Tha  do  choimpirean  lìonmhor, 
Tha  ni  's  ìsl'  air  gach  làimh ; 
Tha  fiamh  a'  ghàir  air  an  dithein 
Mu  'n  cinn  an  lus  làir, 
*N  uair  tha  'n  darach  'us  gruaim  air. 
Air  a  luasg*  le  gaoth  Mhàirt. 

'S  ioma  fear  aig  bheil  bràithrean, 
Nach  càirdeas  dha  'n  còir, 
'S  ioma  te  aig  bheil  piuthar 
Tha  gun  chuideachd  gun  treòir, 
'S  ioma  bean  'tha  'n  a  màthair, 
'8  beag  a's  feàirrd'  i  'n  sliochd  òg, 
'S  ioma  dìlleachdan  cràiteach 
Aig  'bbeil  pàrantan  beò. 
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ORAN    NA    MULACHAIO. 

AiB  FoKX  :— "  Com  rigg$  and  barky  riggi.'* 

ThU  aong  wma  written  when  Mr.  IJptoo,  th«  ivcaaoM  pitmaioa 
mercbant  exhiblted  hU  fint  nuMMter  cheeee  in  his  ehop  window. 

Sbisd. — Am  faca  sibh  a'  mhulachag, 
Am  faca  sibh  an  tulaman, 
Am  faca  8Ìbh  a'  mhulachag  do  'n  chàÌM  t 
*S  i  cho  mòr  ri  cloich-mhuillinn, 
Shìos  aig  Upton  anns  an  uinneag, 
Agus  miaim  gach  neach  a  chunnaic  i  air  pàirt  di. 

'S  i  sud  a'  mhulachag  eireachdail, 

A  thàinig  4  America, 
Tha  leth-tun'  innte  'a  oeathramh,  tha  'd  ag  ràdh  rinm  : 

Tha  cuid  a  tbeir  gar  geir  a  th'  ann, 

'S  cuid  eile  gur  e  maide  'th'  ann, 
'S  tha  (^nnsachadh  'os  caganadh  gun  tàmh  iomp'. 

Chruinnich  iad  mu  'n  cuairt  oirr*, 

Mur  sheileinean  ma  *n  chuachan, 
'S  gur  gann  gu  faigh  thu  gluasad  air  sràid  leò, 

'S  giUe  mòr  a'  chòt'  tàr 

Am  bhcil  na  putain  biU^dheskch, 
Oa  trìo  a'  toirt  doibh  òrdu|^  gu  meàmdh. 
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'N  nair  a  thàinig  mise  nall, 

Cha  robh  fhiosam  ciod  a  bh'  ann, 
'N  uair  a  chnnnaic  mi  'n  am  meall  air  an  t-sràid  iad : 

Sasunnaich  'us  Gaill, 

Agus  Eirionnaich  neo-ghann, 
AgOB  argumaidean  teann  anns  a'  Ghàidhlig. 

Bha  CòmhuUaich  ann,  's  Cinntirich, 
Lathumnaich,  'us  Fìnich, 
[oileach  agus  Ileach  no  dhà  ann, 
CoUaich  agus  Tirisdich, 
Uibhistich  'us  Sgiathanaich, 
'Sa  h-aile  fear  a'  bruithinn  air  a'  chàise. 

Cha  deach  mi  stigh  an  chòmhradh 

'N  uair  thòisich  iad  air  bòlaich, 
Ach  sheas  mi  aig  a'  chomer,  car  sàmhach  ; 

'S  a  h-uile  fear  a  chunnaic  dhiubh, 

Mulchag  's  an  robh  tunna, 
Bha  fear  eile  'chunnaic  dusan  's  an  robh  dhà  dhiubh. 

Thionndaidh  fear  gu  ieth-taobh, 

'S  e  bruidhinn  ri  Gilleasbuig, 
"Clia  bhiodh  i  so  ach  beag,  ann  ar  n-àit'-ne, 

'N  uair  'bha  bràth'r  mo  shean-athar-s' 

Agus  bail'  aig'  ann  an  Eisdeal, 
Ohunnaio  mise  doich  air  an  spàrr  dhiubh." 

Bha  fear  a  chunuaic  barrachd, 
Anns  a'  Mhorairno  ghleannach, 
Far  an  robh  a  mbainnir  a  bha  àluinn, 


\ 
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Bha  mnlachag  aig  Sellar, 
Bha  cho  mòr  ri  Gàrn-na-caillichf 
'S  cha  b'  ttrrainn  iad  a  carachadh  le  gèimhleag. 

'Sin  'n  uair  thuirt  am  Muileach, 

Cha  'n  'eil  dottbt  nach  'eil  i  sannsail, 
Ach  chunnaic  nii  *s  a'  ghlcann  tè  a  b'  fheàrr  na  i, 

Thug  Binn  do  Chreag-an-iubhair  i, 

'Loa  a  cnr  'a  a'  *'  Chlmtman,'* 
'Us  thog  iad  leis  a'  ehrane  àa  a'  bhàt'  i. 

'Sin  'n  uair  thuirt  an  t-Ileach, 

Fuirìilh  mi  air  fìrinn, 
Chunnaic  mise  trì  anns  a'  Bhàrr  dhiubh, 

Thuirt  fear  's  e  'tigh'n  'us  saothan  air, 

A  dhaoine  nach  i  'n  clipper  i 
Cha  tèid  dad  an  giorra  dhi  air  meudachd. 

'Sin  'n  uair  thuirt  an  TirÌBdeach, 

Cha  tric  leam  a  bhi  brag, 
Ach  innsidh  mi  gun  ag  mar  a  tha  dhuibh, 

Chunnaic  mis'  an  Sgairinia, 

Cnapaich  nach  robh  tìack^ 
'Sinn  g*  an  aiaeag  leis  an  $maek  do  Loch-Uthaich. 

Thuirt  fear,  a  gfalas  a'  chiabhag, 

Nach  tog  sibh  fèin  d'  ar  brìagan, 
Oha  'n  fhac'  a  h-aon  dhibh  rìamh  'leith'd  air  meudachd, 

B'  eòlach  an  Dunbreatunn  mi, 

Mu  'n  Cheathramh,  's  Tigh  lain  OhrMa, 
'S  cha  'n  fhaca  mi  cho  mòr,  xu>  mar  igàikadb. 
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Tha  'n  NoUuig  air  tigh'n  teann  oimn, 

'S  gheibh  sinn  ui]e  sgonn  dhi, 
Air  bonnach  beag  'us  toU  ann,  mar  b'  àbhaist) 

'Us  dileag  leis  do  'n  Ileach — 

Cha  mhisd'  sinn  g'a  chuir  sìos  e, 
Ach  cha  'n  fhaod  sinn  'bhi  'n  ar  sìneadh  's  a'  chlàbar 
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A"   MIIADUINN   OHEHKIN    CimJIN. 
AiR  FoKN. — *'Jock  o'  Hmeldeau." 

An  t-shil  rì  miiim  *us  gàirdeachas, 

Le  àUleachd  ghleann  'us  stùchd, 
A'  chlaas  le  fuaim  'g  a  iànchadh, 

'S  na  pòraibh  làn  le  t&ia. 
An  sealladh  so,  mu  's  lèir  dhuit  e, 

Bheir  neart  'us  spòirìd  's  iùil, 
Oirdhearcas  nan  slèibhtiKh  ni<>r. 

Air  maduinn  chèit^in  cliiiiin. 

Mi  'g  imeachd  air  an  fhonn  niu  'n  cuairt, 

Our  maoth  fo  m'  Iihuinn  n.i  tòic, 
A  chòinteach  gorm-bhàr  chlèiteagach, 

'S  i  'g  èirìdh  'n  dèigh  rao  bhròig. 
An  neòinein  òr  shul  ghmlbhileach, 

Le  chromchcann  a  nieaflg  feòir, 
'San  drìiichd  mar  chùimein  airgiod  aii\ 

'8  air  ■eamragan  nan  lòn. 

'S  gnr  igìatliach,  •tiallach,  badanach, 

'K  a  i^iaidireaiiaii  an  ceò, 
Mtt  mhnlach  bheaan  tùax  cheann-aodach, 

OoHihoangal  ris  na  neòil ; 
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An  t-athar  àrd  'n  a  bhuilg  shoilleir, 
'8  troimh  'n  ghuirm  tha  gathan  òir, 

'S  na  reultan  fhcin  air  fannachadh, 
Aig  camhanaich  an  lò. 

Gor  ceòl  tha  binn  ri  èisdeachd  leam, 

Thig  o  gach  crentair  àil, 
"8  tha  inneal-ciùil  g*  am  brosnachadh, 

An  coill  nan  doscrann  àrd  ; 
Tha  'n  smeòrach  anns  an  duilleach  uain', 

'S  g*  a  freagairt  druid  air  làr, 
*Q  gur  fonnmhor,  srannmhor,  caithreamach, 

Tha  clacharan  nan  càm. 

Na  h-uillt  measg  thom  a  morbhanaich, 

'S  far  bhruach  ie  torman  rèidh, 
Troimh  'n  fhraoch,  an  roid,  's  a'  bheallaidh, 

'Us  cannaichean  geal  an  t-slèibh — 
Hia  geal-bhricein  's  a  ghlumaig  ad, 

"S  a'  chulag  ris  'cur  rèis, 
'8  am  bradan  tara-gheal  dearg-bhallach, 

Ri  Bteallraichean  a'  leuni. 


Tha  'n  loch,  a  lion  o  'n  iarmailte, 
Le  ianlaith  air  tighinn  beò. 

Air  'bbroilleach  chi  mi  sgiathail  iad, 
'S  gun  ghaoth  ach  fiath  g'  a  chòir  ; 

Tha  'n  fhaoileann  bheag  ag  ulfhardaich, 
'S  tba  curracag  èÌBg  air  «411, 
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Th*  gaileag  binn  o  'n  ghulbairneach, 
'S  tha  'ghulmag  air  an  tràigh. 

Air  ucbd  a'  chuain  's  a  faileaa  ann, 

Gur  bòidheach  lainnir  sgèith, 
'S  tha  toit  a'  bhothain  shimplidh  ud, 

'Dol  dlreach  anns  an  apcur. 
Tha  V>àrr  nan  sliahh  's  na  bearraichean, 

Air  lasadh  anns  a'  ghrèin, 
'S  an  seilein  fhèin  'us  srann  aige, 

Mu  'n  cuairt  nan  tom  le  sèir. 

Fhir  bha  'n  raoir  a'  pòitaireachd, 

'S  na  cuachan  dh'  hì  gu  'n  grunnd, 
Trom-lidhe  air  do  leabaidh  ort, 

A  dh'  fhàgas  d'  aignc  brùit', 
'S  ged  robh  do  chluasag  's  canach  innt', 

Oha  toir  do  chadal  sunnd, 
'Us  chaill  thu  'n  sealiadh  èibhinn  ud, 

'Sa'  mhaduinn  chòitein,  chiùin. 


'^^ì-f^ 
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ORAN  DO  SHEANALAIR  GORDON. 

AiB  Fokh: — ''Cumòa  Mhic-an-Ioisieh," 

Fhuair  sìmie  sgeul  a'  bhròin, 
Bhrùchd  ioma  sùil  le  deòir, 
Dh'  fhkg  e  gach  crìdh'  fo  leòn, 

Gòir  aig  a'  Bhàs  ort. 
Ohnalas  thar  cuain  's  cha  mhath, 
Mhùchadh  gach  dùil  gu  grad, 
Dh'  innseadh  gu  'n  thuit  e  'cath, 
Seanalair  Gordon. 

Sbisd. — Och  nan  och,  dhealaich  ruinn, 

Och  mo  chreach,  dhealaich  ruinn! 
Och  nan  och,  dhealaich  ruinn ! 
Seanalair  Gordon. 

Saighdear  's  ceann-iùil  nam  buadh, 
Oolgar*  gun  gheilt,  gun  ghruaim, 
Sgrìobht'  tha  air  inntinn  sluaigh 

D'  iomadh  buaidh  lArach. 
Oalma  fo  d'  arm  gun  sprochd, 
Oeann^[alach  ciùin  gun  chron, 
Sèamh  mar  an  t-uan  gun  lochd, 
Seftiudair  Gordon. 

Oaiageach  rì  àm  gach  fenm, 
Oeannard  nan  laoch  gu  euchd, 
Fihran  's  a  chliù  gun  bheum, 
0«ar>8hùileach,  làidir. 
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M*rcaich'  nan  steud  each  bras, 
Troimh  gharbh-fhras  'na  luaidh  ghlais, 
Luath  far  'm  bu  cruaidhe  'n  cath, 
Seanalair  Oordon. 

'S  lionmhor  fear-fiuraii  cruaidh, 
Nach  iarradh  do  dh'  ùin'  ach  uair, 
'Dhùrachd  bhi  nunn  thar  cuain, 

Dh*  fhuafigladh  an  àmiuinn. 
Thrèig  iad  thu  stigh  'r  a  muigh, 
'S  nàr  leinn  mar  chaidh  do  chbiich, 
Seudan  fo  chasan  mhu< 
Seanalair  Qordon. 

Dh'  earb  thu  gu  daingeann  teann 
'S  an  Ti  sin  a  chaoidh  nach  meall. 
A'  charraig  a's  treise  bonn, 

Nach  gèill  ri  àm  gàbhaidh. 
lonndrainear  t-iiiil  's  do  rian, 
An  crìdhe  bha  farsuinn  fìal, 
A'  ghnùis  nach  do  mliùth  le  fiamh, 
Seanalair  Oordon. 

Gach  dòchaa  gu  'n  dhìobair  sinn, 
Och,  's  gur  sgeul  flor  tha  'n  so, 
An  cuirìdh  'n  a  shìneadh 

'S  cha  till  e  gu  bràtli  ruinn. 
An  com  ud  mu  'n  d'  iath  gach  rath. 
Toinnte  'an  còrdadh  gnua, 
Ugfadar  nan  ioma  math, 
Seanalair  Qordon. 
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ORAN  AIR  LATHA  TAGHADH  PARLAMAID. 

AiR  Fosx; — "  Tha  'gheola  d/ntbh  cho  aotrom." 

Sbisd. — Gur  ann  an  diugh  tha  i  'g  a  cluich, 
Gur  ann  an  diugh  tha  chaonnag, 
Cha  'n  fhaigh  nii  clos  a  stigh  na  'muigh, 
'S  mar  bi  mi  sud  bidh  glaodh  rìum. 

An  diugh  tha  taghadh  Pàrlamaid, 

Cur  ànradh  mòr  air  daoine, 
Tha  cuid  dhiu  cur  a  mach  air  càch, 

'S  iha  pàirt  dhiu  aìr  an  daoraich. 

Thàinig  litrìchean  ga  m'  ionnsaidh, 

Dùinte  o  na  daoin'  ud, 
Is  m'  ainm  le  Esquire  air  an  ciil', 

Na  'n  tugainn  gnùis  d'  an  aobhtf . 

Chunna  mi  fear  shuaa  air  stairsnich, 

'S  e  'cuir  dheth  gu  baobhail, 
'S  gn  'n  d'  thuirt  mi  gu  'm  bu  ghnothach  math 

Mnr  leum  e  'mach  A  'aodach. 

Thèid  iad  sios  's  a  nioe  an  t^ràid, 

Is  iad  ri  cànran  cianail, 
Is  mur  bi  fortan  fàbharach 

Tbèid  pàirt  dhiubh  ÌM  an  riaghailt. 
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Na  geallaicUieAii  'bheir  pàirt  dhiubh  dhoit, 
Gnn  àicheadh,  tha  iad  briadha, 

Mu  ni  thu  obair  ceachdain  ahlàn, 
Bidh  pàigheadh  còig-là-diag  ann. 

Gheall  fear  croit  dhomh  taobh  a'  chladaich^ 

Thaitinn  sud  rium  ciatach, 
Gheibh  mi  gearran  'tbarruinn  feamainn 

Amol  'us  cliathchliata. 

Bidh  mo  bhàta  air  an  uitir, 

Bhar  nan  stoc  am  bliadbna, 
Thii;  dubhain  thugam  leis  a'  phoeda, 

Dh'  iasgach  throsg  'us  liabag. 

Airgiod  cha  Ithi  anns  a'  mhalairt, 

Cha  tèid  fharraid  dhiom-sa, 
*&  e  ohoir-ceannaich  a  bhios  agaui — 

Bha  mo  sheanair  riamh  ann. 

Ach  gcd  leigeas  mi  mo  thaic'  riu 

Cha  'n  fhaigh  mi  neart  a's  fhiach  bh'  uap', 

Oir  fcar  dhiu  sud  cha  'n  aithnich  nti 
Gu  oeann  na  seachdamh  bliadhna, 

'N  uair  a  thèid  am  Ijatailt  aeachad, 

'S  math  leis  fad  na  sriana, 
Bidh  Brmày  's  Cigan  an  ik.  StephtHt^ 

'8  leigcar  niis'  air  dhi-chuimhn'. 
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ORAN  AN  FHIR  CHUAIRT. 


IR  FONH: — "  Cha  'nfhaigh  am  muillear  tno  leanabh. 

Chuir  nii  ceithir  chuairt  mu  'n  t-saoghal, 

'Mhcudaichcadh  mo  mhaoin  's  mo  stòr, 
Fada  thall  air  chùl  na  grèine, 

Choisinn  mi  na  seudan  òir. 
'S  cuimhne  leam  a'  chuideachd  rùnach, 

A  bha  mùimeach  anns  a'  ghleann, 
Dh*  fhàg  mi  'n  comunn  's  tìr  mo  dhùthcha, 

Ach  dh'  fhan  mo  dhùii  ri  tiUeadh  ann. 

Srisd. — Hug  oirinn  ò,  's  mi  fo  smalan, 

Hug  oirinn  ò,  's  mi  fo  ghruaim, 
Air  a'  bhruaich  os  cionn  na  tuinne, 
Ag  amharc  air  an  tuUaich  bh'  uam. 

Chunnaic  mi  'n  dùbhlachd  a'  gheamhraidh, 

Sneachda  trom  air  bhàrr  nan  stùchd, 
Is  ann  an  cèitein  ciiiin  an  t-samhraidh 

Doireachan  nan  allt  fo  'n  driìichd, 
Inneil-chiiiil  's  an  speur  air  sgiathan, 

No  air  ghcugaibh  air  an  tom, 
Bha  gach  ni  dhiubh  sud  gu  m'  rèir, 

Ach  tha  ni-eigin  orm  air  chali. 

Chuuua  nii  'chlann  bheaga  ruiteas, 

Ma  na  prìii  a'  buain  nan  cnò, 
'Us  cftorann  dearg  o  gharbhlach  firich, 

Smiar  na  drÌBe,  's  dearcan  lòn. 
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B'  e  mo  mhUn  a  bhi  's  an  àireamh, 
Dè  cha  robh  mo  chàil  ach  fann, 

Thug  mi  ionnauidh  'dhol  'n  an  dèigh, 
Ach  bha  ni-eigin  orm  air  chall. 

Chunna  mi  na  h-àrmuinn  shonnail 

'Ub  òighean  somalta  a'  daniis'. 
'S  lionadh  mi  le  ioghnadh  obunn 

Chionn  nach  robh  mi  togar  ann. 
Thàinig  seannduin'  's e  air  liathadh, 

'8  thuirt  e  le  guth  tianihaidh,  fann, 
"Cuim'  gu  'n  iarradh  tu  'n  an  oòmhaii, 

Cuimhnich  gu  bheil  t-òig*  air  chalL" 

'N  uair  a  chì  thu  'n  t-ubhal  b?iidheach 

Air  crann  ni^r  's  e  fada  'uait, 
Lannair  dhealrach  anns  a'  ghrèin  dheth, 

A'  fìts  air  gèig  iiam  meangan  uain', 
T^isichidh  an  strcup  le  dùrachd, 

Gus  an  lùb  iouia  do  mhcòir, 
Na  gabh  iongantas  na  diumb  rìum, 

Oed  thèid  e  'n  a  smùr  'n  a  dhòm. 

Air  do  shlighe  ji^bh  do  shòlas — 

Le  sttiamachd  bu  chòir  dhomh  'ràdh, 
'S  na  bi  'cumail  spuir  'us  dìollaid 

Ris  an  ateud  nach  till  gu  bràth, 
Deanadh  ceartaa  oaomh  do  aheòladh 

Air  sporan  dò-bheirt  's  trìc  thig  toU, 
'H  an  nair  a  chmtnniohoas  tu  do  stòras, 

Dh'  fhaoidte  gu  bbeil  t-òig'  air  cbaUL 


Air  T-BILKAITACH.  49 


OOMHRADH 

KADAR  A»   T-UOHDAR  AGU8  CAILLEACH-OlDnCHB. 
AX  T-UGHDAR. 

Bha  mi  oidhch'  air  Sràid  an  Dòchais, 
Cha  b'  ann  Di-dòmhnuich,  thoir  fainear, 
Ach  Di-sathuim'  's  cuideachd  chòir  leam, 
Chòmhlaìch  sinn  ann  fear  ma  seach  ; 
Chruinnich  sinn  air  feadh  a'  bhaile 
Le  tuiteamas,  ma  's  math  rao  bheachd, 
Ach  gu8  'n  do  mheudaichcadh  ar  n-àireamh, 
'Suas  cho  àrd  ri  sia  na  seachd, 
Do  ghillean  gaad'. 

Dh'  imich  sinn  le  mòran  aoibhneis, 
'Dol  'n  ar  paidhrìchean  roimh  'n  t-sràid, 
An  dara  buidhean  ann  an  dci^h 
Air  cluinntinn  ciod  an  sgeul  hh'  aig  càch. 
Do  'n  ruidhtearachd  cha  nochd  sinn  bàigh, 
*S  cha  deaiiar  tràillean  dhinn  le  òl, 
Ach  thuirt  sinn  nach  bu  mhòr  am  peacadh. 
Dhuinn  dol  tacan  do  'n  tigh-òsd', 
'S  chaidh  sinn  a  stigh. 

Matb  'u8  ro-nihath  g'am  bheil  sonas, 
Tha  e  dona  'chosd  na  t)m, 
'N  uair  'shaol  mi  nach  robh  mi  uair  ann 
'8  ann  a  mi  bha  'suas  ri  trì, 
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Cba  do  dh'  ò\  a  h-aon  na  nihill  o, 

'Scha  deanadh-maid  roi-niholh  air  ncnch, 

Ach  na  bhlàthaicheadh  an  iinitinn, 

'8  na  l'liii  tiiintt'iuh  nid  th<«irt  aisd'. 
Ma  bha  dad  tnul'. 

I)h'  tiri<  li  sinn,  's  clia  ì "  c  air  cabhag, 
Chuir  gu  n  ti  thuiruinn  sinn  cho  grad,  . 
Ach  a  c-hii'un  ninh  li"  ;iill  hinn  fuireachd 
Gas  an  dt-ant'  ar  cur  a  uiach. 
Cha  robh  siim  idir  sgìth  do  'n  chaithreani. 
'S  qfiòran  aig  gach  neach  ri  'ràdh, 
'S  los  gu  faìgheadh-maid  an  còrr  dheth, 
S}ip^  na  seòid  ud  air  an  t-aràid 
'Toirt  greÌB  ma  seach. 

'S  ionia  sean-fhacal  'us  ursgeul 
A  labhradh  le  duinc  ;,'lic, 
Bh'  aig  gach  fear  dhiu  ri  thoirt  seacbad 
Mu  'd  do  dhealaicb  sinn  4  sud, 
Ranntachd  aosmhor  anns  a'  Ghàidhlig, 
Cainnt  nnm  bàrd  a  bh'  ann  o  chian* 
Ainmiihi'-  .ur  uL;h(Iar  àraidh,— - 
'SmJiran  imih  tuirt  pàirt  dhiubh  riamh, 
'S  bu  cliùir  a  chh'itli. 

An  sin  sgaoil  stnn  gu  dnl  da^^haiiih 
'S  ghabh  gach  fear  a  rathad  f  hèin, 
On  robh  miae  ann  am  shiubhal 
Leis  a'  bhruthach,  's  mi  'n  am  leum, 
Sheall  mi  'n  t-uair»Mlair  's  a'  mhionaid 
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'S  ghabh  mi  iongantas  gu  leòir 
Nach  robh  cuimhn'atn  gus  an  sud 
Qu  'n  robh  i  idir  ann  am  phòc' 
'Gu  'toirt  a  mach. 

'N  oair  a  bha  mi  fhèin  'dol  seachad 
Air  Eaglais  Chal.uim  chaoimh,* 
Far  an  d'  fhuair  's  am  faigh  sinn  earail, 
Ghum'air  math,  ma  bheir  sinn  suim, 
Bha  mi  cuimhneachndh  mu  'n  churaidh 
1'ha  dhealbh  's  a  chumadh  anns  an  tranns', 
'S  bha  sàmhchair  shòluimtc  mu  'n  aitreabh 
'Dh'  aindeoin  na  bha  stairn  mu  'n  chlous. 
Aig  luchd  droch-bheairt. 

Thog  mi  mo  shuil  ris  an  stìobuU, 
Ghabh  mi  ioghnadh,  's  rìnn  mi  stad, 
Coltas  eòin  air  sgòrr  'n  a  shuidhe, 
An  sud  'n  a  ghurrach  shoas  fo  'n  chhèg ; 
'S  cinnteach  's  calman  a  ta  ann 
A  chaidh  air  chall  air  neach  an  raoir, — 
"  Cha  'n  e  calman,  sgarbh,  na  tunnag, 
'S  ann  a  th'  annam  cailleach-oidhch', 
Roimh  'n  tric  a  theich." 

AS'  T-UOHDAR. 

Tha  thu  ceart  an  dràsd  a'  d'  aithris, 

'S  trìc  a  thug  mi  as  roimh  d'  thùrs',  • 

*  St  Colamba  Church,  GUagow,  in  th«  lobbj  of  arfaioh  ttands 
a  marble  but  of  the  Ut«  Dr.  Nomuui  MacLeo'l  —Cnraid  imm 
OaidJmL 
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Ach  aon  do  d'  sheòn  cha  robh  'sa'  lihaile, 
O  'n  thogadh  le  Tatrumt  smùid, 
Ciod  air  bith  e  fàth  do  thurais, 
Air  an  turaid  sin  a'  d'  stoc, 
Cha  chuir  do  thuireadh  uiòmn  eagail, 
Air  an  fhleasgoch  a  tha  'n  so, 
'Us  creid  mo  chainnt. 


a'  chailleacii  oiouchb. 
Ohunnaìc  mise  oidhche  eile, 
'S  ann  a  theicheadh  tu  gu  teann, 
'S  tric  a  rinn  thu  'n  ceum  a  ghreasad 
'N  uair  a  bheirinn  sgread  's  an  allt, 
Cha  tilleadh  fèatha  no  preas  thu, 
'S  d'  fhalt  'n  a  sheasamh  air  do  cheann, 
'S  ged  a  sgròbta  leis  an  dris  thu, 
Oha  'n  fhaireachadh  tu  sud  's  an  àm, 
Le  luathas  do  chas. 


AK  T-UGHDAR. 

Ach  o  'n  thuchair  dhuinn  tigh'n  còmhk 
Innis  dhhmhsH  's  na  dean  breug, 
Ouim  nach  tig  thu  mach  's  an  t^oiUse, 
IJa  ann  an  solus  boiUsgeach  grèin', 
Seach  's  an  dorcha  bhi  's  gach  cuilidh 
Nuallanaich  mu  bhun  nan  geug, 
'Us  tu  sporghail  feadh  an  duillich, 
A'  mith  nan  luch  's  nan  dealan-d6, 
'S  nach  lèir  dhuinn  dad. 
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a'  CHAILLEACHOIDIICHB. 
'Sann  gad'  dliion  o  fhuachd  an  fhaoiIHch, 
A  nngtich  thii  cho  maoth  do  chòt', 
'Us  tha  teanchair  aig  a'  ghobhainn, 
Air  eagal  gu  'n  loisg  e  'niheòir, 
'8  ann/chionn  gii  bheil  e  pàiteach,  acrach, 
A  ni  'n  t-uan  am  bainne  òl, 
'Us  tha  roise  mach  'san  oidhche 
Ghionn  nach  fulainnear  mi  's  an  lò, 
Le  gràisg  gun  mhodh. 

Thig  an  fheannag  bhar  a'  bhearraich, 
'S  thig  an  clamhan  bhar  an  t-slèihh, 
Breac-an-t-sìl  'sam  bricean-beithe, 
'S  iad  a  cleasachd  mu  mo  sgèith, 
Thig  an  riabhag,  's  tliig  un  uiseag, 
'Dhol  g*  an  cuideachadh  's  an  streup, 
'8  thig  an  òuseach  ud  an  fhaoileann, 
'B  bidh  i  'glaodhaioh  às  mo  dhèigh, 
'S  cha  bhinn  a  gliug. 

AX  T  UOHDAR. 

Cha  'n  ioghnadh  leain  idir  an  ianlaith, 
A  ghabhail  fiamh  'n  uair  thig  thu  moch, 
Ach  nan  seinneadh  tu  dhoibh  ^ran 
Theieheadh  iad  do  'n  fhrfiig  air  fad, 
Bu  ncònach  mar  a  deanta  gleadhar, 
As  do  dheighinn-sa  lo  glag, 
Crentair  luideach,  lachdunn,  odhar, 
Mur  gn  'n  ctiirte  gob  air  cat, 
'Ua  paidhear  sgiath. 
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A'  CiIAILLRACH-OIDHCnE 

Oba  'n  'eil  mue  odliar,  lachdunn, 
Mar  a'  s  inath  a  th'  agad  fios, 
Tha  mi  roar  chanach  air  mòintich, 
'S  aig  do  sheòrsa  ann  am  meas, 
Cha  dihltar  guùua  do  'n  fhear-gioIUchd 
'Chuireas  inich  mi  air  dòigh, 
'S  mo  nàmhaid  an  t-seobhag  ri  m'  thaobh 
'Us  saoilidh  tu  gu  'm  bheil  sinn  beò, 
Gn  h-àrd  air  stob. 


AN  T-UOIIDAR. 

Oed  a  thèid  do  sheiche  'ghioUachd, 
'S  do  chuir  air  spiris  leis  na  h-eòin, 
Cha  'n  ann  a  chionn  as  gu  'n  robh  daoine 
'N  gaol  ort  'n  uair  a  bha  thu  beò, 
Cha  mhòr  aig  am  bheil  suim  do  d'  chòmhradh, 
'Us  tu  ròmhanaich  's  an  t-shlochd. 
Aon  ni  as  am  bheil  mi  cinnteach, 
Gar  e  do  ghuìomharan  'bhi  olc. 
Chuir  thu  's  an  dorch'. 


a'  CHAILLEACH-OLDHCHe. 

Olc !  gur  ioma  olc  'tha  tachairt, 

Mu  'n  aitnmbh  air  am  bheil  mi  'n  drànd, 

Thig  thu  fh<^in  an  so  's  a'  mhaduinn, 

'Ua  aodann  ort  cho  fad'  ri  càch, 

Ach  cha  bu  mhnth  leat  neach  a  dh'  flioi^iuieadid, 

••  An  roì»h  thu  'n  raoir  a'  d'  lealiaidh  tràth. 
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la 'n  robh  thn  gus  an  àm  so  dh'  oidhche, 
Ann  a'  d'  ghlaoic  a'  seinn  nan  dàn. 
An  sud  's  an  80. 

Saoilidh  ta  'n  uair  chi  thu  'n  òg-bhean 
Sgeadaichte  le  clcòc  'us  gùn, 
Qur  e  a  sòlas  air  Di-dòmhnaich, 
Tighin  a  dh'  fhòghlum  's  a  sheinn  cliìi, 
Ach  'n  e  sud  a  thug  a  mach  i, 
No  gu  'm  faict'  a  boineid  tir, 
Air  neo  'shealltainn  dè  bh'air  Iseabal, 
Oha  'n  'eil  fios  agam,  co  dhiubh, 
'S  cba  'n  'eil  mi  tais. 

Thig  am  fleasgach  rìomhach,  speisealf , 
Slabhraidh  air  'us  deise  bhrìadh, 
Tha  tasdain  gheal  'n  a  phòca  straoighlich, 
Ged  a  dh'  òl  e  'n  raoir  dhiu  sia. 
Phàigh  e  leth  guinea  do  'n  òr 
Air  piob  le  òmbar  'tha  'n  a  bhial. 
Ach  mhiith  e  'n  sgillinn — sud  an  fhìrìnn — 
A  chur  's  an  truinnseir  bonn-a-sia, 
'S  e  dol  a  stigh. 

Cha  tig  daonnan  faoiig  gu  toradh, 

No  'n  ceann  liath  gti  corran  glòir, 

'S  trìc  tha  'n  creideamh-san  'g  a  mheasgadh 

Còmhl'  rì  gisreagan  'us  gò. 

'S  neònaoh  leam  o  'n  rinn  ùbh  cromadh, 

Nach  do  mheadaioh  oomuim  gràdli, 
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Tha  mòran  dhibh  's  cha  'n  e  cion-teagaÌBg, 
'Ni  seirbhis-eagail  mar  an  tràiU, 
Do  Rìgh  nam  feart. 

Aoh  neall  thu  'm  fear  ud,  's  faic  an  gill  ud, 
Snd  agad  e  tighia  a  nios, 
Dà  thaobh  na  sràide  's  a  teÌB  meadhoin, 
Mur  gu  'm  biodh  e  'dol  troimh  'n  ruidhr 
Thug  e  ionnsuidh  le  mòr  spàim 
Gus  a  làmhan  'chuir  mu  'n  phosd', 
Cha  dcach  leis,  's  a  sioa  a  tha  e 
Air  an  t-sràid  'us  e  'n  a  chlod, 
Ged  's  cruaidh  an  leac. 

Seall  thu  nis  e,  fiach  nach  gleusd  e, 
Mar  a  dh'  èireas  e  ri  taic, 
Tha  cheann  cho  trom  ri  cloich  mhuiUnn, 
Uillt  's  iad  uilc  mar  an  gad, 
Faic  an  drisd  mar  streap  e  suas  rìs, 
"S  beag  nach  d'  fhuair  e  aìr  a  bhonn, 
O,  mo  thruaigho !  chaiU  e  'm  posda 
'Us  tha  'n  a  ghnog  am  beul  a'  chhtu, 
'S  e  'cuir  a  mach. 

Sin  fear  cilc  nuas  an  t-nràìd, 

Cha  'n  'etl  dad  ceàrr  air  ann  an  d!Sigh, 

Ràinlg  e  'm  fear  'tha  'n  a  shìncadh. 

Chrom  e  sìm,  cha  b'  ann  le  pòig, 

Saoilidh  tusa  gur  e  bhràthur 

A  th'  às  a  chionn  le  cànran  bAkùf 
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Ach  tha  mo  shealladh-sa  ni  's  fheàrr, 
'Us  chi  mi  nis  a  làmh  'n  a  phòc', 
'8  6  'toirt  rud  às. 

Dh'  fhalbh  an  sporan  's  h-uile  sgillinn 
A  bha  gliogartaich  'n  a  phòc', 
Botul  beag  anns  an  robh  siola, 
An  t-uaireadair,  's  an  crioman  òir. 
'S  'n  uair  dh'  fhàg  e  a  cho-chreutair  falamh, 
'S  beag  nach  d'  rìnn  e  'fheannadh  beò, 
A  mach  a  ghabh  e  ris  a'  bhruthach, 
'Scha  'n  'eil  duine  air  a  thòir, 
A  chnm  a  chasg. 

Nach  fhaic  thu  nuas  i  tè  'chinn  ghuanaich, 
'S  fàilidh  ghluaiseaa  i  air  lic, 
Boirionnach,  's  gu  'n  d'  chinn  i  aosmhor, 
Anns  an  saoileadh  tu  bhiodh  iochd, 
Tochd,  mo  chreach,  clia  'n  'eil  innt'  idir, 
Cha  'n  'eil  sud  innte  na  truas, 
Cha  'n  'eil  iochd  a  nochdas  ise 
Nach  fhaigh  mis'  o  'n  chroman  ruadh, 
Ged  's  geur  a  ghob. 

Sud  i  nunn  a  dh'  ionns'  sn  duine, 
Cho  luath  's  a  chunnaic  i  e  thall, 
A  làmh  'n  a  phòc  gu  ruig  an  uilcann. 
Tubaist  air,  cha  'n  'eil  dad  ann  ; 
Feuch  aon  eile  ma  's  a  h-urrainn. 


^^  AX  T-ULEAJIACH. 

Mallachd  air  mar  thHÌt  e  uall — 
Oha  'n  'eil  dad  's  an  fliear  ud  cuiduachd, 
Dh'  «M  am  burraidh  h-uile  bonn, 
An  tràiU  gun  mhath. 

Ach  's  minic  air  fuighleach  an  fhithich 
JPhuair  feannag  ghks  an  fhiiich  leòir, 
'S  neònach  leam  mar  faigh  i  sud  ach 
Spioladh  air  a'  gliiJle  ch^ir, 
Nach  d'  thuirt  riut  e,  seall  cho  seòlt' 
'S  a  shuaimil  i  fo  'n  chleòca  'n  ad, 
Slaodadh  eile,  's  i  cho  eòlach, 
'S  tha  na  brògan  bhar  a  chas, 
'S  a  mach  a  ghabh. 

A!f   T-OOIIDAR. 

Ged  a  thuiteas  clann  nan  daoine, 
Gha  bhi  iad  daonnan  anns  a'  pholl, 
Eirìdh  iad  os  cionn  gach  aomadh 
'S  laigse  bhaoth  a  tha  'n  an  coni, 
Cha  ruig  thu  leas  a  l>hi  cho  cuideil 
As  na  chunna  tu  do  'n  fhoìll, 
Qed  a  ghoideas  duin*  air  duino, 
Ohoideadh  tus'  air  cailleach-oidhch', 
A  dieart  cho  raath. 

A*  CBAILLEACBOIDHCiIB. 

Cha  d'  thuirt  mi  nadi  togainn  gtin  fharraid 
Na  'n  robh  'n  t-AorM  ga  m'  chlaoidh. 
Sud  an  wòl  air  'm  iaigh  mi  m'  aran. 
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'S  mi  gun  sabhal  g'  a  chuir  cruinn, 
Ach  aon  ni  sònniicht'  tha  'n  am  chuideachd, 
Cha  tuislich  mi  le  'n  chair  mi  'm  bhroinn, 
Ni  's  m6  aìr  snàmh  'na  sgeath  air  stairsnich, 
Riamh  cha  'a  fhacas  cailleach  oidhch', 
'S  gu  bràth  cha  'n  fhaic. 

Nach  seall  thu  nis  air  cor  an  fhleasgaìch, 
'Us  gabh  eagal  air  a  rèir, 
'N  oair  a  dh'  fhàg  e  'dhachaidh  feasgar 
Bha  e  cho  speisealca  riut  fèin, 
'Us  cha  'n  'eil  fhios  agad  no  eMas 
Air  gach  dòigh  air  an  tig  beud, 
*S  dh'  fhaoidte  nach  bu  mhòr  's  an  stòp  e, 
An  oòrr  a  dh'  òl  e  seach  thu  fèin, 
6ed  tha  e  'n  sud. 

'N  uair  bha  thu  anns  a'  chuideachd  ghasd'  ud 
'S  ann  ro  phailt  gu  'n  robh  an  dram, 
Oha  robh  gainne  cur  mu  'n  cuairt  ann, 
Fuarachadh  cha  robh  'n  ur  ceann, 
Bha  sibh  càirdeal,  ceòlmhor,  cridheal, 
'Us  thug  thu  fèin  dhoibh  ioma  rann, 
Cuid  a  thuirt  gu  'n  robh  iad  prìseal, 
'Scoid  eile  uach  b'  fhiach  iad  bonn, 
'S  nach  rohh  iud  uiath. 

Gu  'n  robh  foirbheach  anns  a'  chuideachd, 

Bha  sin  ann  'ua  duine  c^ir, 

Fear  as  feàrr  oha  'n  'eil  'n  a  bhuidhoan, 
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Diadhaidh,  duineal,  anns  gach  d^igh, 
Dithis  shaor  ann  agus  tàill^u-, 
Gobhainn,  gàiraealair,  'as  poad', 
Agus  oileinich  a  dhà  dhiubh 
O  chiil  na  pàiroe,  thar  a'  chnoic, 
Sin  GilmorehtU, 

Fear  dhiubh,  inac  an  duine  chiataich, 
As  a'  chiar-ghleann  taobh  an  loch, 
Cumaidh  esan  fad  iia  bliadhn'  i*, 
Air  rdisg  a  chuid  bhliadhnach  mholt; 
Ach  aUiair  an  fhir  eil',  lain  Bàn, 
G'  a  shàrachadh  tha  'n  duine  bochd, 
'S  ithidh  e  tur  am  buntita, 
A'  cumail  Phàruig  anns  an  sgoil, 
Air  feur  dà  mhart. 

AN  T-CSHDAB. 

An  ann  eòin  a'  deanadh  tàir 
Air  oidhirp  pàranta  rì  'chloinn, 
Co  e  leis  nach  math  a  phàisdean 
Fhaicinn  tigh'n  a  n-àird  gu  loinn, 
'S  cha  'n  'eil  thu  'n  suidheachadh  gu  'thuigsinn, 
Gach  ni  air  am  bheil  duine  'n  tòir, 
'S  an  fhrùig  am  falach  anns  a'  choill, 
'S  do  bhiadh  a'  d'  bhroinn,  cha  'n  iarr  thu  'n  oòiT, 
"S  bidh  thu  gu  math. 

a'  chaillrach  oidhchk. 
Oha  d'  rìnn  mi  tAir  air  oidhirp  duino, 
*&  mòr  a  ghabhainn,  's  mi  nach  dian. 
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nair  tha  sin  a'  deanamb  dìchioll 
Air  gach  nì  a  thoirt  gu  rìan. 
Ach  'n  uair  a  fhuair  e  'bhòrd  a  phiigheadh, 
'S  deise  bhlàth  uime  do  'n  chlò, 
Innìs  dhomhsa  'n  traobhar  àraidh, 
'Bhi  'toirt  dha&an  airgiod-pòc', 
Gun  fhios  c'  arson. 

Tha  càirdeas,  comunn,  agus  gaol, 
A'  measg  dhaoine  math  gu  leòir, 
B'  fhuar  am  fàsach  as  an  ioghnais, 
Bhiodh  an  saoghal  bochd  gun  treòir, 
Ach  streap  a'  mheasain  rìs  a'  mhial-cbu, 
Tuigidh  leanabh  crìoch  an  sgeòil, 
Is  cuideachd  ghòrach  sòlas  baoth, 
Gu  'm  falbh  iad  mar  a  sgaoileas  co>>. 
Bhar  stùchd  'us  ghlac. 

'N  uair  lasar  coinneal  ann  an  seòmar, 
Gur  a  bòidheach  ni  e  deàrrs', 
*S  luath  a  dh'  èireas  leomann  suas  rìth' 
A'  dol  mu  'n  cuairt  oirr*  uair  no  dhà, 
Kunn  's  a  nall  a'  dol  m'  a  tuairmeas, 
Gos  an  d'  fhis  an  truaghan  dàn', 
Le  siabag  thaoibh  gu  'n  chaiU  e  'chùrsa, 
'S  thuit  e  air  an  Urlar  dàtht', 
Cìun  sgiath  gun  chas. 

Lorg  na  healla  air  an  t-snainh, 
Lorg  an  eòin  an  àird  iia  speur, 
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Cha  chluinn  thu  'n  diugh  thar  tulaich  àrd, 
An  tàirneineach  a  bh'  ann  an  dè, 
Mar  nn  dia  till  rì  clann  nan  daoin' 
Oach  sMas  faoin  's  na  chuir  iad  ùigh, 
Tha  'n  duilleag  sheargt'  air  falbh  o  'n  pfareaa, 
'S  rì  grèin  na  teas  cha  sheas  an  drìùchd, 
Àch  thiorinaioh  àa. 

Mar  shiùbhlas  dubhair  air  an  t-sliabh, 
Ou  riasgalach  a'  ruith  a  chèil', 
'N  uair  ghreasar  leis  a'  ghaoith  gach  neul, 
A  bha  cur  sgàil  air  aodann  grèin', 
Falbhaidh  iad  's  gur  math  tha  fioa 
Gur  mòr  a's  misd', — ge  beag  an  treòir, 
'S  cha  d'  fhàg  iad  alc  le  'm  faic  thu  'm  bith, 
Mar  na  fir-chlis  rì  oidhche  reòt', 
'Us  luath  thèid  U 

Na  faic  na  chì,  's  na  cluinn  na  chaalatg, 
Na  tog  buaìreas  gun  chcann  fàth, 
Ma  's  ceannach  air  an  ubh  an  gog, 
*&  e  'n  t-aran  tioram  bochd  a's  feàrr, 
Our  sonas  sith  nach  ccannaich  ni, 
'S  ma  ruagar  i  cha  till  gu  bràth, 
Air  cluasaig  iomagain  dhUisg  le  ioma-olMÌst, 
Clann  na  h-iorgail  anns  gach  àit', 
Oun  bhoaidh  gon  iBth. 

Na  bi  ro-rRachmhor  ann  a'  d'  bheacbdaa, 
*S  laigiBe  neart  an  deachdadh  gò, 
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Tha  stuauiachd  bhriathran  cheart  cho  ciatach, 
Ris  an  rian  a  bhac  an  t-òl, 
Ni  aidinheil  chealgach  suain  gu  seargadh, 
Is  èiridh  chearbach  aig  a'  mhòd, 
Gagar  tuaileis  cum  à  chluais  e, 
'S  aig  an  truaghau  faic  a  chòir, 
Ma's  comas  dhuit 


AN  T-UGIIDAR. 

Ou  cinnteach  tha  mi  'gabhail  tlachd 
Do  mhòran  de  na  tha  thu  'g  ràdh, 
Cred  a  chum  thu  'n  so  mi  tacan, 
'8  mi  'bhi  fada  mar  a  bha, 
Ma  dh'  fhanas  tu  gu  beul  an  latha 
Bidh  eòin  a'  bhaile-s'  as  do  dhèigh, 
'S  mar  a  teich  thu  sios  do  'n  t-simleir, 
Oha  bhi  iteag  ann  a'  d'  sgèith, 
Nach  toir  iad  aa. 


a'   CIIAILLBACU-OIDUCHK. 

Fàgaidh  mi  so  a  thiota, 
Cian  mu  'n  cluinnear  bìg  aig  ian, 
Bi'dh  thusa  air  an  t-sràid  a'  gligeal, 
Seòlaidh  mis'  os  cionn  nan  sgliat, 
Bi'dh  mi  fa<r  air  falbh  o  'n  bhaile, 
Mq  'n  tig  camhanaich  an  lò, 
Am  chadal  thall  air  cùl  na  sgàimich, 
Mu  'm  beir  Teàrlach  air  an  ròp, 
'S  mu  'm  buail  an  clagi 
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Ach  mn  'm  falbh  mi  their  uii  so  rìut, 
Oum  do  ghnothach  air  dheadh  sgoinn, 
*S  na  fuirìch  mu  'n  stòp  rì  sodan, 
Ooa  am  fis  a  nochd  'n  a  raoir; 
Oha  tig  maorach  às  a  mhonadh, 
'S  cha  tig  sonas  às  an  fhoiU, 
Air  do  ahlighe  imich  romhad, 
'S  cuimhnich  comhairl'  cailleach-oidhch', 
'Us  beannachd  ieat. 
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SUA8    NA    H-EILEANAICH    AS    UR. 
AlB  FoKX. — Ah  t-wram  càg  d  "hhàrgt"  ruadh, 

Skud. — Suas  na  h-eìleanaich  às  ùr, 

Fàir  a  nall  mo  shean  chruit-chiùil) 
Snas  na  h-eileanaich  ìjì  ùr, 

Gur  b-onn  a  choir  mi  ùidh  's  na  seòid. 

Albainn  aosd'  air  tichd  an  t-sàil', 
T\r  nan  cruach  's  nam  fuar-bheann  àrd, 
'Us  treileanan  mu  'n  iath  an  tràigh, 
'S  ta  mar  an  lach  le  'h-àl  air  òb. 

Tha  'r  leam  gn  {aic  mi  fada  bh'  uam 
Eilean  Leòdhais  's  an  taobh'tuath, 
T\r  nan  gallan  smearail,  cruaidh, 

Nan  àrdaibh  stuadhach,  's  nam  fear  mòr. 

S  bòidheach  'n  uair  a  dh'  èireas  grian, 
Uibhist  nam  beann  gleannach,  ciar; 
Barra  'm  beucbdaich  a'  chuain  shiair, 
'Us  Eilean  Sgiathanach  a'  cheò. 

Th*  Kam  'us  Eige  fiuÌA  ahlos, 
Ris  an  èirich  stoth  'n  a  mill, 
'S  CoIU  creagach  sheasas  sian, 
Ri  teobh  tìr  ìosal,  mhìn,  an  eòm'. 

Ged  a'b  beag  e,  eilean  I — 
Omthal  fò^lQm  agoa  slth — 
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'S  Muile  in^r-bheannach  g*  a  dhìon, 
'S  i  snd  an  t\r  's  an  cinn  am  p^r. 

'N  uair  a  sheòlas  mi  troimh  *n  chaol 
Chì  mi  'n  sin  Liosniòr  an  aoil, 
Cearara,  Scarba,  Luing  'us  Saoil, 
*Us  Sihna  's  am  bi  chraobh  fo  chròic. 

Colasa,  mu  'n  sèid  an  stoirm, 
Oransa,  mu  'm  faighte  'n  learg, 
Diùra  caol  nam  fraoch-bhcanu  garbh, 
'Us  làmh  ris  Ile  ghorm  an  fheòir. 

Tha  mo  ghaol  air  tlr  nan  sonn, 
Innsoan  nam  bò  laoigh  's  nam  meann, 
'Us  fiìirain  's  deise  'shiùbhlas  fonn, 
'S  air  bhàr  nan  tonn  iad  mar  na  ròin. 

Maraichean  gur  trìc  a  dhearbh, 

Cniadalas  rì  fuachd  ro  cbalm', 

'S  tha  leam  fhèin  gur  cinnteach  scalg, 

A  thigh'n  o  'n  làimh  's  nach  oearbach  8gòd. 

Stiùnùdh  iad  a^  sgoth  'n  a  deann, 
Ri  sruth  lionaidh  's  gaoth  an  ceann, 
'S  cirein  curracbharrach  nan  tonn 
A'  tigh'n  ro  theann  air  an  stràc-beòil. 

Shaoileadh  coigreach  bhar  faii|(* 
Nach  biodh  mùim  fo  'r  stùcan  borb, 
Faic  a  rìgh,  'sbu  bhinn  ar  seirm, 

An  uair  a  chruinnicheadh  sibh  raa  'n  bbòrd. 
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ORAN  DO  'N  MHISG. 

AiB  Fonn:— "i/a  thèid  thu  cUt  Atrìdh-thuathlaiu:' 

Sbiso. — 'S  e  'n  t-òl  a  rinn  am  milleadh  oimn', 
Is  gòraiche  gun  phiseach  e, 
'N  uair  thòisicheas  na  gillean  air 
Gha  'n  'eil  iad  idir  sàbhailt. 

Is  comharra  na  troaighe  sud, 
Fear-teaghlaich  nach  bi  stuamachd  ann, 
'8  an  leth-bhodach  air  chluais  aige 
Cho  luath  's  a  fhuair  e  'phàigheadh. 

'S  e  fhèin  an  duine  ciatach, 
Seall  mar  phàigheas,  's  mar  a  dh'  iarras  e, 
'S  cha  'n  fhàg  e  sud — cha  b'  fhiach  leia — 
Gus  an  òl  e  'n  trian  a's  fheàrr  dheth. 

Thig  a  bhean  glè  shimplidh, 
Le  cròilean  lag  's  tha  dìol  orra, 
G'  a  iarraidh  seach  mu  mill  iad  e, — 
'S  a  cìochran  air  a  gàirdean. 

Gar  clach  no  phloc  is  crìdh  's  an  neach, 
Nach  taisich  'n  uair  a  chìi  e  sud, 
'Us  cha  'n  'eil  iad  na  'n  dilleachdain, 
'S  gu  'n  leig  an  aglreaohd  bàs  iad. 
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An  dachaidh  bhochd  's  gun  ni  innte. 
Tha  neul  an  acrais  sgrìobhi'  oirre — 
Ch\  thu  bowl  'ìXB  pìocau  as, 
'Us  trainieir  agos  beàrra  ann. 

Oan  èibhleag  air  a'  chagailt  ud, 
Gun  stial  do  dh'  aodach-leaba  stigh, 
An  dorus  fhèin  cha  ghlaiaear  e, 
'S  gun  dad  ann  a  gheibh  njeàrlaìch. 

'N  uair  thòisicheas  na  mnathan  air, 
Ga  'n  dean  iad  seòrsa  falaich  air, 
'S  bidh  clùd  g"  a  cuir  um  'n  t-shearaig 
Seach  mu  'ni  faicear  air  an  t-sràid  i. 

Tha  bleid  'us  braid  ag  iathadh  ioma, 
Slaight  'us  foiU  ga  riarachadh, 
Mu  thuirt  e  flrinn  's  iasad  i, 
'8  na  briagan  a'  comh-fliàs  leis. 

Ri  àine  dh'  fh&s  i  suarach  ioma, 
'Us  thig  i  raach  'as  spuaic  oirre, 
Càinidh  i  luchd-stuamachd, 
'S  ann  tha  uaill  oirr'  às  a  nàire. 

Gur  iomadh  fear  ìe  còta  math, 
'S  cha  'n  aidich  e  gu  'n  òl  e  deur, 
Tha  'shùilean  dearg  'us  deòir  annta, 
'S  a  shròn  mar  ròs  a'  ghiraidh. 

Cha  'n  fhaic  mi  anna  an  t-aaogfaal  «>, 
Cho  oamhaaach  an  aogasg  I<«m, 
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Bi  fear  'os  bean  air  daoraich 
"S  gan  an  t^uxlach  air  na  pàisdean. 

'N  nair  chl  sinn  anns  a*  mhaduinn 
'DoI  do  'n  phaxcn  le  aodach  leinibh  i, 
'S  ma  their  thu  gu  bheil  anam  innt', 
Nach  fhaod  mi  fharraid  "C'àiter 

Dhin  dhomh  'bhruit  a's  fiadhaiche, 
'S  a's  \sle  air  an  t-sliabh  againn, 
A  Uiug  a  brù  'n  a  miann  oii're, 
Gu  'n  d'  thrèig  i  riamh  a  h-Àlach. 
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'Sl'N  ORADH  A'  CHAILLEAOH. 

AiB  Foire: — '*'5i  ^ghràÌH  ci  chailleadi." 

Seisd. — O  hì,  o  hà,  's  i  'n  gràdh  a'  chaiUeach, 
O  hù,  o  hà,  's  i  'n  t-àgh  a'  chailleach, 
O  hl,  o  hà,  '8  i  'n  gràdh  a'  chailleach, 
'S  i  mànran  's  ceanalt'  an  còmhnai<ih. 

OrHl  leanas  i  dlìith  ri  niUim  na  cuideachd, 
Chaidh  fada  air  chìil  's  an  t-Ur  nach  tuig  i, 
Cha  sgeig  air  a  cùl,  ach  Um])aidh  burraidli, — 
'S  mi  dhUraichdeadh  buille  's  an  t-sròin  dha. 

Tlia  caoimhneas  'us  blàthas,  'us  bàigh  'us  foighid, 
Tha  comhfhurtachd  chàich  a  ghnàth  'n  a  h-aithre, 
Cha  diomhain  a  iàmh  chuir  àird  'u.s  callan, 
Air  ^imh  na  dachaidh  do  'n  òigridh. 

Le  binnead  «  dàiu  's  i.  tàladh  leanabh 
A  crònan  cho  sèamh  rì  mànran  cagair, 
Ou  'n  sguireadh  am  pàisd'  d*  a  chànran  gearaint 
'S  tha  sànihchair  cadal  'us  clò  air. 

Tha  coiseachan  òg  's  rìnn  sU)!  a  dhochann, 
'Us  silidh  e  deòir  'sa  mfaeòir  'san  dorus, 
'S  e  leigheM  gach  leòin  'n  uair  phòg  i  chorrag — 
Tha  'bhròn  's  a  chorruich  air  fògar. 


AH   T-nLKASTACH.  71  < 

Ged  cheileas  i  n\  nach  b'  fhiach  rì  'aithrìs, 

*S  thoirt  sgeul  nach  robh  fìor,  chuir  sith  mu  'n  chag- 

ailt, 
'8  e  aobhar  gach  gnìomh,  neo  's  cU  mo  bharail-sa, 
Crìonndachd,  maitheas,  'us  còrach. 

Gur  h-aoibheil  a  sùil,  gur  ciìiin  a  h-aithrìs, 
A  chionn  gu  bheil  mùirn  'us  sunnd  mu  'n  teallaìch, 
Ach  nochdaidh  iad  diumb  no  tnù  nach  falaich, 
'S  tha  'gniiis  fo  smalan  ro  bhrònach. 

Ged  dh'  f  bàisgeadh  a  crldh  le  mì-run  guineach, 
'8  na  dheoghail  a  cìch  a  dhìobradh  buileach, 
Tha  nàdur  bha  grinn,  ma  chì  's  ma  thuig  thu, 
Ri  linn  gach  buiUe  na  's  bòidhche. 

Ma  tha  thu  gu  dian  dol  sios  troimh  'n  mhachair, 
Thoir  siiil,  ma  sa  miann,  tha  'n  dias  so  abaich, 
Nach  maiseach  falt  liath  air  fiamh  a'  chanaich, 
A*  triall  gu  Flaitheas  na  glòire. 

Ma  chaidh  thu  far  sàil  air  ànradb  tamuU, 
Le  cuimhneachan  blàth  mar  dh'  fhàg  thu'n  dachaidh , 
Oed  thilleas  tu  slàn  's  a  h  àite  falamh, 
Ohaidh  sgaileadh  smal  air  a  chòr  dheth. 


^m-m^ 


72  AV  V^BLIAXAlOB. 

8EI1W  AN  DUAN  LE  BUAIDH  DO'N  AJNMR. 

AlB  FoKX: — "  Oed  tha  mi  gun  chrodh  gun  aighean." 

Skiux — Seinn  an  duaa  le  buaidh  do  'n  ainnir, 

Maighdeau  chiùin  a'  chùl  duinn  chlannaich, 
Gur  a  h-òg  a  bha  mi  mar-riut 

Anns  a'  ghleannan  taobh  an  oillt 

Our  a  h-òg  a  bha  mi  's  m'  èideag, 
Anns  a'  ghleann  a'  cualach  sprèidhe, 
*^  uair  bhiodh  na  laoigh  bheaga  geumnaidi, 
'S  oiaeag  anns  an  speur  a'  seinn. 

An  cnimhnM  leat  a  liuthad  uair 
'S  a  thionail  sinn  sugh-craobh  nam  bmaohan, 
'S  tric  a  spùin  mi  'n  seilean  ruadh, 
'S  a  thug  mi  'n  cuachan  dhuit  's  a  chìr. 

'3  trìc  an  uair  a  bbiodh-maid  còmhla 
Anns  an  doire  'n  goir  an  smeòrach, 
Xbb  mi  'gbeug  gu  'n  d'  fbuair  thu  'd  mheì^ 
Am  mogal  's  am  bi  'chnò  's  a'  choiU. 

'S  trìc  a  dh'  fhif^h  mi  crìos  do  'n  luaohair 
Mar  do  mhiann  gu  'n  deanainn  suas  e, 
'S  neòineanan  a's  bòidhcho  snuadh, 
Na  'm  paideirean  mu  'n  cuairt  do  chiuu. 
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Sgmrìdh  an  lon-dubh  's  an  smeòrach, 
Air  cho  binn  's  g'a  bheil  an  ceòl  ac', 
Dh'  èisdeadh  iad  gu  lèir  le  aòlaa, 
'N  uair  a  dheanadh  Mòrag  seimL. 

An  nochd  's  an  taUa  'm  measg  nan  cendan, 
Mhhch  thn  àilleachd  chàich  gu  lèir, 
Mar  choinnlean  ann  am  boillsgeadh  grèine, 
Dh*  fhig  thu  gean  gach  tè  gu  tinn. 

Miann  gach  sòil  thu,  iùil  gach  gruagaich, 
D'  fhìnealtachd  's  an  ruidhle  chuairteig, 
Fanarbhuidheach  do  cham-Iub  dualach, 
'N  uair  a  ghluaiseas  iad  fo  'n  stlm. 

Bè  chòig  bliadhn'  bha  mi  air  àni-adh 
Fada  bh'  uaitse,  'ghaoil,  's  o  m'  chàirdean, 
Ach  a  nis  o  'n  fhuair  mi  làmh  riut, 
'S  goìrid  gu  'n  cuir  Blair  *  an  t-snaoim. 

'8  ged  a  tha  sinn  greìs  air  fògar 
O  'n  àite  'n  d'  àricheadh  òg  sinn, 
Thèid  sinn  fhathasd  's  ni  sinn  còmhnuidh 
V  Ile  bhòidheach  a'  chrodh  laoigh. 


*  R«T.  R.  Bhir,  ILA,  Cunbaslang;  fonn«rly  of  St  Colnmba 
-Chnrch,  GUigow. 
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ORAN  DO'N  CHUTHAG. 
AiR  Fosn :—"  Boìiais  DhùghaHC 


"Chuala  mi  'chutluiff,  gnn  bhùdh  am  bhroinn, 
Chunna  nii  icarrach  ■  a  chùlthaobh  rinm, 
Chunna  mi  'n  t-aeilcheaff  air  an  lic  luim, 
'8  thaig  mi  nach  racbadh  a'  bhliadhna  leam." 


Seisd. — Ho  ro,  's  gu  bheil  mi  muladach, 

Mu  'n  d\ol  a  dh'  fhàg  a'  chuthag  omi, 
Mu  'n  gann  a  charaich  duin'  againn, 
Troimh  'n  uinneig  bha  gù  gùg  aic'. 

Be  8ud  an  gnothach  iongantach 
Mar  thàinig  thu  gun  fhios  oirnn, 
Mn  'n  gann  a  nochd  an  Qiblein 
Qu  'n  robh  thu  'm  prìs  an  lùralld. 

Gha  b*  e  blàths'  na  h-aimsir 
A  chuir  cho  tràth  air  falbhan  thu, 
Ach  ghuireadh  thu  's  a'  chealgaireachd, 
'S  oha  'n  earbadh  rìut  ach  fampaidh. 

Na  'n  tigcadh  tu  m&r  b'  àbhaist  dhuit, 
Gu  'n  èisdinn  rìut  le  gàirdeacbas; 
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Ach  tigh'n  an  àm  mi-nàdarra 

'S  ma  ghàrrnachaJh  mu  'n  dhùisg  mi. 

Thairt  laeabal  's  i  carachadh, 
Tha  bonnaich  anns  a'  bharaiUe, 
Ach  cha  b!e  'n  t4m  gu'n  caganadh, 
'Us  bradag  'cur  na  smùid  dhitb. 

Bidh  iomadh  crois  a'  tachairt  air 
Fear  'chuala  gun  ghreim  madainn  thu. 
'S  mu  'n  t^id  a'  bhliadhna  seachad  orni, 
Gu  'n  crean  mi  air  do  dhiumb-sa. 

An  t-achadh  'n  robh  'm  buntàt'  agam 
A  mamhair  mi  's  a  ràsail  mi, 
Ged  leasaich  mi  gu  làidir  e 

Cba  d'  thàinig  bàrr  troimh  'n  àir  dheth. 

Ga  'n  d'  mheath  e  anns  an  talamh  orm, 
A  chuid  nach  d'  ith  na  radain  dheth, 
'S  far  an  d'  thàinig  bacalag 

Gu  'n  d'  thog  am  fachach  ♦  dùn  air. 

Mo  ghamhainn  liidir,  ceannsgalach, 
A  dheanadh  màl  na  Bealltainn  dhomh, 
Ga  *n  tug  e  greis  air  chall  onn 
'S  an  toll  gu  ruig  a  shùilean. 

Ged  fhuair  mi  air  an  fhonn  e 

Cha  dcan  e  ceum  ach  stamban  dhomh, 

•  Mole. 
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Qar  coltaoh  e  rì  amnn  daine 
'Se  HaniMMKÌh  *<€klam  crùlmch.*' 

Mo  chaoirich  chaidh  an  lomairt  dhomh, 
Thag  dris  'ua  fraoch  an  olann  dhiubh, 
'K  làir-bhàn  's  i  air  an  togail, 

'Us  tha  'n  othaisg  anns  an  stardan. 

Tha  Iseabal  gu  muladach, 
Cha  d'  fhuair  i  'm  bliadhna  gur  a  mach, 
Na  cearcan  's a'  ghlasghuib  orra, 
*S  na  tunnagan  's  iad  crùbach. 

Gur  ann  an  raoir  a  chunna  mi 
Thu  air  an  tom  a'  d'  ghudamanf 
Ach  cuiridh  mise  'n  gunna  riut, 
Ma  thig  thu  tuiUidh  dlùth  dhomh. 

Thairt  Iseabal  's  i  tàir  orm, — 
Bi  'd  thoed  's  na  bi  'cuir  spleumas  onD, 
Gha  'n  amaiaeadh  tu  's  tu  Umh  ritbe 
A'  bheinn  a's  àirde  's  dùthaich. 


^;it^Hi3 
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ORAN  MTJ  'N  BHUNTATA-ROISDE. 

Ajb  Fomr : — "Hùffmbh  air  mghean  donn  nammeaU-thiul." 

SuSD. — Hùgaibh  air  nighean  donn  nam  meall-ghìiil, 
A  th'  aig  a'  bhàillidh  bràigh  a'  bhaile, 
Hùgaibh  air  nighean  donn  nam  meall-shùil  I 

Mo  nighean  donn  nam  meall-shùl  blàtha, 
Gur-a  trom  a  thug  mi  gràdh  dhuit, 
*&  o  'n  a  thrèig  thu  gun  cheann  fàth  mi 
Innse  mi  do  chàch  mar  thachair. 

Oidhche  dhomlisa  ct^mhl'  ri  càirdean 
A'  dol  troimh  shràid  Earraghàidheal, 
Chaidh  sinn  do  'n  tigh-òsd'  aig  Pàruig, 

'S  dh'  òl  sinn  fear  no  dhà  mu  'n  d'  dbealaicb. 

Dh'  òl  sinn  h-aon,  's  a  dhà,  's  a  trl  dhiu, 
Do  'n  stuth  shoilleir  thig  à  Ile, 
'S  iomadh  fleaagach  a  th'  air  thì  air, 
'S  bidh  na  h-ìghneagan  g*  a  bhlasad. 

Ann  am  mionaid  theich  na  h-uairean, 
'S  thàinig  fleasgach  flathail,  soairce, 
*8  thuirt  e  Forbes  ♦  a  dbaoin'-uaisle, 

Tha  'n  t-àm  agaibh  bhi  gloasad  dhachaidh. 

*  Forbes  Maokenzie. 
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'N  uair  a  fhuaìr  mi  air  a  chabbsair, 
Leis  an  t-suaineach  a  bha  'm  cheami-aa, 
Rachainn  le  solus  an  lanntair, 

A  ruith  nam  ball  na  'n  d'  fliuair  mi 

Thàinig  bodach  nall  'n  ar  còmhail, 
Gealbban  aige  's  e  rì  stòbhndh, 
"S  rud  a  bha  'n  a  ioghnadh  (Ihiiiihsa, 
Buntàta-ròisde  aig  air  asail. 


Thug  e  cuiroadh  fai.suinn.  linl  <lhuinn, 
'Sann  bh'  uaith  fhcin  l>u  bhl.'uida  briathran, 
'S  fhuair  sinn  suipeir  mar  a  dh'  iarr  sinn, 
Dh'  fhogbnadh  do  mac  iaria  's  barain. 

Thug  e  dhomh  le  fiamh  a'  ghàir  air, 
'S  thuirt  e  fcuch  nach  Uùd  do  sgàladh, 
'S  'n  uair  a  shìn  ini  niach  mo  làmh 

Gu  ii  il  fhuuir  uii  lìa  liliuulata.  's  marag. 

Gur  e  'n  teas  a  rinn  mo  leònadh, 
Thug  o  'n  ( )ai(  ioun  bhar  mo  mbeòir-aa, 
Thug  mi  gieini  àisd'  nach  do  chòrd  rium, 
'8  cbaidh  an  còrr  am  phì>ca  'sparradh. 

Mar  a  b'  àl>hai8i,  an  atb  oidhclie, 
Chaidh  roi  'shealltainn  air  a'  mhaighdean, 
Còmhl'  rì  cuideachd  chrìdheil,  chaoimhneil, 
'S  cba  rolib  cuimbn'-am  air  a'  mlmraig. 

'IS  uair  a  chaidh  a  chuideachd  ctmihla, 
'S  sinn  rì  aighear  agus  aòlas, 
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Gu  dè  a  leum  mach  às  mo  ph6ca, 
Ach  dò-bhliadhnach  m^r  do  radan. 

Dh'  èirich  Màiri  's  thug  i  leum  aisd', 
Ohlac  i  'm  poker  a  chum  feuma, 
An  còcaire  le  ladar  crèise, 

As  a  dhèigh  a  suas  an  staighear. 

Ghaidh  e  'm  falach  ann  am  fnMg, 
'Us  thionndaidh  mise  mach  mo  phbca, 
Dh'  fheuch  an  robh  tuilleadh  d'  a  sheòrs'  ann, 
'S  nochd  sud  do  na  seòid  a'  mharag. 

Leis  an  nàire  dh'  fhàg  mo  thùr  mi, 
Shaoil  mi  gu  'n  rachainn  troimh  'n  iirlar, 
Chaidh  lui  mach  air  dorus  cùil, 

'Us  thug  mi  ionnsuidh  air  dol  dachaidh. 

Leis  an  aimheal  ghabh  mi  'n  daorach, 
*S  dol  churo  na  drochaid  cha  'n  fhaod  mi, 
Dhùraichdinn  gach  ceann  dhiu  'chaobadh, 
'8  iad  a  glaodhaich— "G'  à  'ii  do  mharag?" 

A  Mhàiri  mu  thug  thu  cùl  riuui, 
Feumaidh  mi  tigh  'n  be6  as  t-ioghnais, 
Dheanainn  long  'us  bàta  stiìiradb, 
Ged  a  bha  mi  'giùlan  marag. 


>-^. 


/^OX^C^Cv. 
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ORAN  NAN  DEALBH. 

AiR  FoNN: — "Am  hrìtadar  a  ehunnaie  Anna," 

Cluidh  an  t-ùran  ao  a  sgrìobbadb  air  "Comonn  Oaidbealach 
Ghlaaohn"  a  chaidh  a  db'fbaodainn  aa  dealbh  air  a  thaminn  air 
latUànidh. 

8eisd. — Horo  'n  cuala  sibh 

An  gluasad  a  bh'  air  ar  n-aire, 
Chruinnich  sinn  gn  h-iomlan, 

Gu  dealbhadair  gus  ar  tarminn, 
Chaidh  an  Comunn  còmhla, 

'S  bu  phròiseil  iad  air  an  rathad, 
Sinne  bha  gu  foirrocil 

A'  £albh  gu  roigo  bràigh  'bhaile. 

Chaidh  an  Comunn  Gàidh'lach, 

An  dràsd  far  nach  robh  an  sean-athair. 
Chruinnich  iad  do  'n  àit^", 

Gu  àrd  air  mullach  a  gharrtt, 
O  'n  a  tha  iad  ainmeil, 

Bha  'n  dealbh  a  dhith  orra  'tharrainn, 
Cha  robh  fhios  o  chian, 

Ciod  bu  chiall  do  na  jììtotographen, 

*ìi  uair  a  rinn  sinn  cruinneachadh, 
'8  ann  iomnùteach  l>hio8  an  latha, 
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*N  nair  a  chaidh  sinn  còmhla, 

Dha  còrr  agas  fichead  fear  ann, 
Cha  robh  mòran  rùm  ann 

'S  a'  chùil  anns  an  deach'  an  sailleadh, 
'S  eaileagan  na  'n  ciadan 

A'  siabail  air  feadh  an  tighe. 

Fead  aca  mu  *n  cuairt  dhinn, 

Mii  'r  cluaaan  'us  air  ar  bathais, 
Athainean  a'  chruadMÌI, 

Bu  truagh  a  bhi  aca  'n  ceangal, 
'N  ar  seasamh  'n  ar  maol  chnap, 

Gnn  aomadh,  mar  gu  'm  biodh  carradh, 
'3  na  'm  faodadh-maid  gluasad 

G*  am  bualadh,  cha  mbh  nit  gearan. 

Leis  gach  cùis  a  bh'  ann, 

Gur  a  gann  gu  robh  mise  toilicht', 
Ga  m'  sparradh  ann  am  f  ròig, 

Air  mo  chòmhdach  Ic  Mac  an-rothaich, 
Bha  do«  mòr  Mhic  Le^id 

Aig  mo  sgòman  a  brath  mo  stobadh, 
M'  amhach  's  mi  g*  a  stneadh, 

'S  gun  mir  dhiora  ris  ach  an  dosan. 

Bheireadh  cuileag  srmnn  aiide 

Thall  aìr  taobh  eil'  an  tighe, 
Ghabhadh  i  'n  a  ceann  e, 

'S  a  nall  bhiodh  i  ann  am  charamh, 
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Bhiodh  i  8tìgh  a'  ni'  chluais, 

'Us  bu  chrutiidh  a  bheireadh  i  rattU, 

Sliaoilinn  gu  'n  robh  'n  Trcantcai/ 
Tigh'n  teann  onn,  's  i  na  sradan. 


Ba  shuarach  leam  gach  ni, 

Seach  an  dloU  a  bh'  ac'  air  Mac  Eacharn, 
Bha  iad  mu  'n  cuairt  d'  a  aodann, 

Mar  fhaoileannan  ann  an  cabhaig, 
Dh'  innseadh  c  do  chàch, 

Mar  a  shàraich  iad  e  le  tachas, 
'8  gach  fear  a  bha  làmh  ris 

Le  gàireachdainn  'n  impis  spreudhadh. 

Gur  iad  Inchd  an  fhèilidh 

lad  fhein  fhuair  n'  chuid  bu  mhiosa, 
Bba  iad  rì  uchd  ì>ualaidh, 

'Us  gruaim  air  a  h  uile  gin  dhiu, 
Ach  na  'm  faoidte  stamban 

'S  an  àm  ged  nach  robh  ann  fiodhal, 
Cha  lihiodh  foum  air  canntaireachdf 

Dhannsadh  iad  leis  an  diogaiìt 

'N  uair  chunnaic  siun  na  h-aogaiag, 
Cha  'n  fhaodadh-mid  an  cuir  air  balla, 

Bha  Mao  Àoidh  a'  caogadh, 

'Ua  bha  claon-aliùil  air  Mac-a'-Phearsàin ; 

Bha  Eanruig  g*  a  phianotih 

'8  a  chiabbagaa  air  am  pabadh. 
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Cuileag  air  a  bheul  'us 

£  feuchainn  oirre  le  a  theangadh. 

Bha  h-uile  fear  cho  neònach, 

'S  a  shr^n,  gu  'n  robh  iotna  car  innt', 
'S  thug  fear  eile  'chròic*  leis, 

Gn  pròiseal  a  bheir  an  taruinn, 
Bha  sinn  uile  searbh  dheth, 

'S  cho  cearbach  's  a  chaidh  ar  pacadh, 
Dheanta  sgadain  dearg-dhinn, 

Gu  dearbhte  na  'm  biodh-mid  fad  ann. 


•  Deer-*ntler«  th»t  werc  hanring  on  thc  wall,   an.l  which 
•ppeared  as  gpwing  on  tho  head  ofone  in  the  group. 
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OXJMHA  NA  MULACHAIG.* 

Seisd. — Hoirean  an  hi  rì  ho  ro  ho, 
Hiuraibh  o  ho  ri  ho  ro  ho, 
Hoirean  an  hi  ri  ho  ro  ho, 
Hiuraibh  o  hill  oraibh  u. 

An  cuala  sibh  mar  chaidh  mo  mhiUoadb, 
Dh'  fhalbh  mo  chuspair  bh'  uam  a  thiota, 
Ciod  an  rud  mu  'n  seinn  mi  'nis 
O  'n  dh'  ith  iad  orra  a'  mhulachag? 

Moch  Di-sathuirae  troimh  Nolluig, 
'N  uair  a  dh'  fhosgail  iad  an  dorus, 
'S  iomadh  sreang  bha  tigh'n  bhar  sporan, 
Dh'  fhaodainn  sgnog  do  'n  mhalachaig. 

Fada  mu  'n  d'  rinn  pàirt  dhinn  èiridh, 
'S  cìan  mu  'm  facas  solus  grèinc — 
F«ar  le  spaid,  's  e  àa  a  lèine 
A*  reubadh  na  mulachaùg. 

Ach  rinn  an  oidhche  piòrt  dhiu  dhearbhadh, 
'S  iomadh  fear  a  chrean  gu  searbh  air, 
Clium  e  mbran  4s  an  t-searmoin, 
Ka  bha  'bheirm  's  a'  mhtilarhni^f. 

*  Faks  Mchdraidh  n*  MuUcbaig  ur  uobh  doiUetg  96. 
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Bean  a'  gho>>haÌTm  's  an  t-sràid  mheadhoin, 
Bha  i  'dannsadh  ris  an  innein, 
'8  cha  robh  dad  ann  a  rinn  sud  oirr', 
Ach  na  dh'  ith  i  'n  nihulachaig. 

Cailleach  mh^r  's  i  fuathasach  reamhar, 
Air  an  t-sràid  le  trinnseir  sgadain, 
'S  beul  a  chlose  cha  robh  i  'g  amas, 
Leis  na  ghabh  i  'n  mhulachaig. 

Gbabh  na  cailleachan  fpree  na  dunach, 
'N  uair  a  fhuair  iad  's  an  tigh  mhullaich, 
Dileag  bheag  i  Lag-a'-mhuilinn, 
'Chuideachadh  na  mulachaig. 

'N  uHÌr  a  ihuair  iad  air  a'  gharret, 
Chuir  iad  ròpa  ris  na  sparran, 
'S  chuir  iad  Iseabal  's  an  dreallaig, 
'S  Anna  bha  'g  a  tullagan. 

Rinn  a  chailleacb  ruadh  aig  KeUy, 
Car-a'-mhuiltein  leis  aa  staighear, 
'S  rinn  e  dùsgadh  is  a  {^ireathal, 
A  caaaid  air  a'  mhulachaig. 

Chum  iad  air  gu  glaodh  a'  choiUch, 
Dh'  ith  an  cat  na  bh'  aca  choinneal, 
Bhrist  iad  am  botal  's  an  gloine — 
Coireaxuum  na  molachaig. 
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ORAN  NA  VALENTINE 
AiR  FoNN  : — '*  Heyfor  Bob  and  Jo/iu" 

Sbisd. — Port  a  bh'  agani  fh\n, 

Port  a  bh' aig  mo  shcanathair, 
Port  a  bh'  aig  mo  sheaua-mhathair, 
'N  uair  a  dh'  flialbli  mo  shean-athair. 

So  agaibh  an  t-àm  a  tha  trang  an  Glaschu, 
Valentines  neo-ghann  aig  gach  ceann  do  'n  bhai)e, 
Posdaichean  gun  tàmh,  dol  troimh'n  t-sràid  nan  deannaihh, 
*S  air  oidhcho  Dhi-màirt  cha  robh  'm  màileid  falamh. 

Lachunn  Mac-a-Phl  shios  aig  bun  an  t-sruthain, 

'S  toigh  If^  dileag  chrìon,  feuch  nach  inns'  fiibh  guth 

ilheth, 
Tha  e  'na  ghille  grinn,  ionrachdan  do  dhuine, 
Ged  a  ghabh  e  'n  sptee  aig  $oirw  naro  Mnileach. 

Màirì  nigh'n  lain  Ruaidh  shuas  anna  na  CouoaddaUt 
Tha  i  math  air  fuaigheal  's  deanadh  suas  nam  £aaan, 
Tha  i  'n  dùil  gu  'm  buanaichd  i  tuathanach  fnanùnn, 
'S  cia  mar  thèid  i  'n  bhuaile,  's  buarach  air  a  casan. 

Seall  àbh  Lacban  Ruadh,  gille  fuasgailt',  fearail, 
Mu  chreideaa  tn  'dhuan,  tha  e  fuath'sach  gramail, 
Maraiche  air  cuan  rì  gaoth  tuath  's  rì  gaillinn, 
'S  chair  e  taobh  na  Ìuaithre  'n  maig  air  Arab  Paaha. 


F 
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Seall  sibh  bean  gun  ghruaim  suaich  antas  na  h-ainnir, 
'H  rìomhath  òr  a  cluas  a'  measg  dhual  'us  chamag, 
Air  taobh  thall  do  Chluaidh  mv  Di-luain  so  chaidhe, 
Dh'  fhàg  i  Calum  Ruadh  'n  uair  a  fhuair  i  mmher. 

Scall  sibh  fear  mo  ghràidh,  tàilleir  Thom-a'-bhirein, 
Bidh  e  tric  air  mìiisg  'us  ioma  rud  a's  iniosa, 
Thòisich  e  air  càrndh  le  'shnàthaid  'us  le  shiosar, 
Gu  mo  fad'  thu*  maireann,  's  meal  'us  caith  do  bhrigis. 

Iieabal  Nic  Aidh,  caileag  mhàgach,  reamhar, 
Coisichidh  i  'n  t  sràid  'scha'n  'eil  fàth  'bhi  gcaran, 
Lughdaicheadh  e  'bùc,  's  bhiodh  i  sùmhail,  ceanalt', 
Le  dol  greis  a  nunn  dlùth  air  Dr.  Tanner. 

So  mo  ghille  còir  DòmhnuII  nan  casan  fadu, 
Leth-cheud  bliadhn'  'ns  còr.  'scha  do  phòs  e  fhathasd, 
O'n  thàinig  na  faoillich  ghabh  e  gaol  air  caileig, 
'S  minic  a  bha  seann-oach  ann  an  geall  air  searrach. 

Seall  sibh  bean  mo  ghràidh  Màire  bliàn  Nic  Phabain, 
An  còcair*  aig  a'  bhaillidh  an  ceann  àrd  a'  bhailc, 
'S  coingeia  leis  a'  mhàldag  a  cràg  air  neo  an  ladar, 
Spàin  aio'  agus  cupa  leis  an  tuig  i  'n  taigeis. 

Do  gach  cUiI  'us  fròg  anns  an  còmhnuich  duine, 
Eadar  Tigh  lain  Ghròt  agus  baille  Lunnainn, 
Thèid  iad  'th\r  nani  Iieann  thar  gach  alld  'us  sruthun, 
'S  poadaichean  na  'n  deann  feadh  uan  gleann  g'an  liubhairt. 
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ORAN  DO'N  nOKEY  POKEY. 

Sbisd. — Co  sutl  thail  a^  iull>h  'n  a  tbrotAn, 
Bara-roth  'us  buide^l  aige  T 
Sud  agaibhf  gu  cead  do  'n  chuideachd, 
Doin'  air  am  bheil  Hoketf. 

Hoketj  pokey  rinu  mo  lèireadh, 
'S  ann  am  cheann-sa  chuir  e  'n  dèireach, 
Cha  'n  e  fear  air  am  bi  'ii  dèideadh, 
Àig  bheil  fenm  oàt  hokey. 

Hokey  pokey  dubh  na  dunach, 
Port  tha  'ni  bcul  a  h-uile  duine, 
Bheir  a'  phari-acaid  anns  an  uinneig, 
Luinneag  air  an  Muy. 

Oigridh  'bhaile  so  gu  lèir, 
'S  a'  mhaduinn  mhoich  'u  uair  ni  iad  èiridh, 
lad  a'  fàilteachadh  a  chèilc, 
Le  'bhi  'g  èìf^tìe^ch  hokey. 

Bidh  na  balaich  'us  na  cailean 
'Dol  troimh  'n  t-itràid  'us  iad  nan  deannaibh, 
Bidh  iad  saaa  '•  %  nuas  an  staighear, 
'8  caithream  ao*  air  hokey. 

Am  pàisde  itach  'eil  blia4hna  dh'  aoia, 
An  aair  a  dh^  fliàgM*  e  'n  a  aonar, 
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Greis  a  gàireachdaidh  's  a  caoineadh, 
'S  greis  a  glaodhaich  hokey. 

'S  iomadh  nìghneag  bhòidheach,  larach, 
Aig  bheil  boinneid  agus  currachd, 
'S  feumaidh  i  mu  'n  tèid  i  'chuideachd, 
Bloomer  mar  th'  aig  llokey. 

A  h-aile  fleasgach  ^g  's  a'  bhaile, 
A  bha  's  a'  Ghàidhealtcu:hd  aig  an  fhaidhcar, 
Dh'  fheumadh  e  mu  'n  deach  e  dhachaidh, 
Ada  mar  bh'  aig  Ilokey. 

Ach  thig  an  geamhradh  oimn  gun  dàil, 
Le  reothadh  cruaidh  'ns  fuachd  gun  tàmh, 
A  chuireas  fuadach  fo  'n  a  ghràisg, 
Tha 'n  dèigh  an  tàite  bhòdhradh. 

'N  uair  a  dh'  fhalbhas  fuachd  na  gaillinn, 
'S  a  thig  samhradh  maoth  nam  faillein, 
Dh'  fhaoidte  gu  'n  tig  Arab  Pasha, 
'S  bar*  aìge  le  hokey. 
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AN  DROCHAID. 

AlK  FoNX: — "An  t"">nnn.  ,.,./.  \<  au  t-Hparm  ùr." 

Seisd. — Bhoir  mi  dhuit  iiaigheachil  u'n  tha  sinn  lein  fhtn, 
Bheir  mi  dhuit  naigheachd  'us  tha  i  glè  fhior, 
Bheir  mi  dhuit  naigheachd  o'n  thùinig  thu  'n 

rathad, 
Ib  eallaidh  air  ballaich  a*  bhHÌl'  againn  fhVn. 

'S  ann  thig  na  fìr  sparaiseach  deas  agus  tuath, 
O  'n  iar  's  cuid  o  'n  ear  dhiu  's  gach  rathad  mu'n  cuairt, 
'N  uair  chi  thu  troimh  'n  bhail'  e  dol  seachad  'n  a  dheann 
Gar  foirmeal  a  choiseachd,  tha'n  drochaid  'na  cheann. 

'S  an  fheaagar  'na  chabhaig  tigh'n  dhachaidh  gu  luath, 
Chuir  suas  deise  rVoniliacIi  'n  uair  chìreas  e  'ghmag, 
Tha  'n  t-aodach  bha  salach  's  a'  chùil  air  a  sparradh, 
Tha  'n  crap  air  an  tamnn  's  tha  'n  ada  'dol  snas. 

Tha  fear  eile  'n  a  shradan  dol  seachad  troimh  'n  t-sràid. 
Cha  'n  fiarb  e  rì  chasan  ach  gabhaidh  e  car, 
'S  e  mheadaich  a  mhasladh  bhi  daonnan  cho  fada, 
'S  cha  bhi  ia^;;  anns  a'  chaisil  nach  glncar  le  càch. 

Ou  'n  càraidich  caigt>ann  mu  'm  taigh  niis*>  nunn, 
Oed  'tha  mo  chuid  airgid  an  oarbad  na  mùil, 
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Bidh  Lacbann  'us  Uilleam  a'  seilbh  anns  a'  chudainn, 
Bidh  Seuinas  's  a'  chuideachd.  's  rha 'n  tiilear  leis  triùir. 

Ba  nàrach  's  bu  mhaslach  do  mhac  laiu  'Ic  Aidh^ 
^  Mar  dh'  fhalbh  e  le  m'  leannan  's  a  mach  gu  Cotctairs, 
'Sa  thè  fhèin  ann  an  Arain  a'  fuireacbd  car  tamuil, 
'S  an  deighinn  dha  Anna  fhaicinn  dhachaidh  mar  bha. 

Tbuirt  Mòr  gu'm  bu  neònach  do  Sheònaid  'sgu'm  b'olc, 
Nach  soirbhicb  le  daoine  bhios  daonnan  ri  cron, 
I  bhi  Hràid'machd  le  DòmhnuU  's  a'  phàirce  Di-dòmhnuich 
Cho  fad  's  a  bha  Deòrsa  air  còrsa  New  YorL 

Thuirt  i  ri  Slne  's  mi  fhìn  'tigh'n  a  nall, 

Our  burraidh  gun  tlachd  a  bha  'm  mac  Dh^mhnuill  'Ic 

Cuinn, 
ìfar  dh'  fhalbh  e  le  Iric  a  chionn  i  bhi  riomhach, 
'S  gun  fhalt  oirr*  r'a  chlreadh,  's  gun  fiacaiU  'n  a  ccann. 

Nach  seall  sibh  tigh'n  thairis  oirr'  Alasdair  mòr, 

S  e  tàladh  air  caileag  's  cha  tig  i  g*  a  chòir, 

LeÌ8  cho  fad  's  a  tha  'n  duin'  ud  ag  iasgach  nan  liuth^ig, 

Tha  'mhaodhar  cho  dubh  aig  ri  currachd  an  nMn, 

Cha  b'  e  sud  air  an  gabhadh  a  bhanag  gheal  òg, 
Air  maodhar  dh'  fhÀs  odhar  g'  a  bhogadh  's  an  lòn, 
Ach  fuaidearag  innich  's  an  dabhan  ro  bhiorach, 
Oha  tugadh  e  spiolag  à  iteag  a'  gheòidb. 

Tha  cuid  dhiabh  nach  fàg  i  a  latha  no  dh'  oidhch' 

Qun  mùthadb  tigh'n  orra,  tha  'n  nochd  mar  bha  'n  raoir, 
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Ach  mu  thaiteas  an  drochaid  mar  thuirt  fàidhean  an 

droch-sgeol, 
Bidh  Gilleasbuig  'sa'  bhotlom^  'sbidh  Rob  air  a  shlaoic. 

Do  'n  eaglais  Di-dòmhnuich  cha  tèid  mòran  dhiu  stoadi, 
*S  iad  fada  gun  èirìdh  air  rèir  an  droch  cleachd, 
Ach  bu  mhòr  bhiodh  an  call  leis  's  e  falbh  air  a'  cbabhsair 
Mur  t^id  aig  air  bhi  thnll  ann  an  àm  tigh'n  a  macb. 
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ORAN  MARGADH-AN-T-SALAINN. 

AlB  FoKN: — "Johiue  ttttys  long  at  thefcdr" 

8xi8D. — O  'n  caal',  an  cuala  sibh  'n  caithream  ud, 
£  'n  cual',  an  cuala  sibh  'n  sadadh  ud, 
O  'n  cual',  an  cuala  sibh  'n  tabaid, 
Bha  'm  Margadh-an-t-Salainn  an  dèl 

'N  uair  chruinnich  iad  còmhla  's  an  tigh-òsd'  aig  M'Kennie 
'Sann  ann  a  bha'bhblaich  mu  'n  dòigh  bh'  aig  an  sean-athaii-, 
Mar  bhuaileadh  e  dhòm  'us  mar  dh'  òladh  e  searrag, 
'S  ann  bha  e  's  an  tabaid  ro  thi-èin. 

Bha  piobnire  'n  aon-a-phuin  a'  brounagail  le  farum, 
Gun  ghaoithe  'n  a  phluic,  ach  mar  chluicheadh  e  'achlais, 
Fiodhal  dà  theud  air  ghleus  'n  a  deannaibh, 
A'  togail  làn  aighear  nan  treun. 

Bha  Bridget  air  cabhsair  's  i  dannsadh  ri  BroIIigan, 
Ceann-rùisgte,  caa-rùÌBgte,  's  chnacadh  i  corragan, 
Spreadadh  i  'm  poU  a  nall  mu  na  hoisinnean, 
'8  ghlaodli  i  le  sodan,  ho-rè. 

Bha  Michael  MaGinty  's  e  setadh  m'  a  coinneamh, 
Bha  toll  aig  an  uilinn  's  bha  'm  mullach  troimh  bhoinneid 
Bha  'bhriogais  'n  a  stròicean  's  a  bhròg  air  a  h-oir  aige, 
'Us  leth-shh&t  do  chotan  'n  a  dhèigh. 
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Acli  thM  rghuill  'n  uair  chruinnich  na  finestdian 

A  Ulstei,  a  .uuiioier,  à  Autrim,  'sLeitrim, 
Connaucht,  's  Tralee,  's  O'Shee's  à  Limerick, 
'S  thàinig  na  fìr  à  Kildare. 

Na  O'Borks  's  na  M'Gorks  's  iad  a  mort  na  O'Branigans, 
Bh'  aig  Kclley  shiUelali  's  e  'g  èiridh  air  Flaniiigau, 
Michael  Mulhoul  gun  'n  dhall  e  O'RaiTerty, 
'S  leag  iad  M'Cafferty  fhòin. 

'N  uair  thbisich  an  tuasaid  bu  chruaidh  a  bha  'n  sadadh, 
Bha  slaodadh  air  cluasan  'us  struaiceadh  air  claiginn, 
Gach  fi>ar  air  a  bhualadh  'us  spuaic  air  a  mhalaidh, 
'S  e  glaodhaich  uir  cnraid  eu  strftub. 

O'Brian,  's  O'Ryan,  O'licilly,  's  O'Ligerim, 
O'Brearie,  's  O'Learie,  O'Sheaie,  's  O'Sigerim, 
O'Uara,  M'Ara,  O'Larra,  's  O'Liderim, 
Bamey  M'Fiddie,  's  M'Dade. 

'N  uair  sh6id  iad  na  fldeagan  chìte  'n  an  cahhaig  iad, 
A'  crùban  g'  an  deòin  's  guch  fròig  am  falach, 
Gu  'n  tug  iad  an  cinn  's  na  tuill  fo  thalamh, 
Mar  radain  'us  abhag  'n  an  dèigh. 


^"^6^"^=^ 
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MO  CHAILEAG  DHONN  A  PAISLEY* 

AiR  Foxk: — ^*  Mo  chaileag  dhonn  ci  Baideanach." 

Seisd. — Mo  chaileag  dhonn  à  Paisley, 

Gu  bheil  nii  fh\n  fo  jnhi-ghean  riut, 
Gur  c  'chuir  gruaim  an  drÀsd  orm, 
Ga  'n  d'  fhalbh  thu  fhèin  's  gu  'n  d'  fhàg  thu  nii. 

Gnr  e  'chuir  m'  inntinn  fhèin  fo  phràmh, 
Gu  'n  d'  thàinig  thu  do  'n  bhaile  'n  dràsd, 
'Us  thaogh-jil  tliu  air  fad  air  càch, 
*S  chaidh  niis«!  'mhàin  air  dhì-chuimhn'  ort. 


Cha  chreid  mi  o  neach  air  an  t-saoghal, 
'S  coingeis  leam  gu  dè  their  daoine, 
Gu  'n  tilgeadh  tu  mi  bh'  uait  clio  faoin, 
Na  'n  d'  rugsuih  taobh  Loch  Scrìdein  thu. 

Ma  thàinig  thu  o  chùl  a'  Mhàim, 
Co  V/  ùghdar  dhuit  's  a  chiiir  a  nall, 
Cha  'ghabb  iad  riut  mu  Loch-nan-ceall, 
'S  cba  d'  thàinig  cnàimh  à  Griobunn  dbiot. 

Ma  bha  do  shinnsireachd  's  a  Chròig, 

CliiL  (]'  fliàirad])  ncach  a  dh'  innseadh  Sgeòil, 

'  coini)oitc(ì  un  tiiu  uccaaiuii  ut  vvury  member  o{  the  Gljugow 
Mnll  and  lona  AMOciation,  exoept  tbe  antbor,  re<%iving  •  lctter 
bcaring  tbe  Paialey  poetnuu-k,  aiùl  reflectinff  on  tbe  cboioe  made 
by  the  Aaaociation  ot  a  gentleman  to  preei^e  over  tbeir  annoal 
gatbering. 
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'S  gann  gu  'n  robh  thu  rìamh  's  a  Ghròg«n. 
*S  cha  ghabh  Bròlas  mlr  dhiot  bh'uainn. 

Air  oidhche  h-Aoine  dol  do  'n  haU, 
Bha  cùram  niòr  orm  mu  d'  dhòigh, 
'S  gu  robh  mi  sealltainn  anna  gach  fròig, 
Oun  fhioe  nach  dòirt  i  'n  toa  orm. 

Qur  e  dh'  fhàg  m'  inntinn  fhèin  fo  ghruaim, 
'S  chuir  mi  sealltainn  feadh  an  t-sluai^h, 
Bha  eagal  orm  gu  'n  cluinninn  d'  fhuaim, 
'N  àm  cur  mu  'n  cuairt  nan  truinnseirean. 

Ach  ma  thàinig  thu  o  'n  Chalbh, 
'S  e  cò  rinn  às  do  chuir  air  falbh, 
'Us  cha  tug  d'  athair  fhèin  dhuit  ainm, 
'S  tha  cagal  oitu  gur  diolain  thu. 
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H  UARAIDH  'CUR  BH'  UAITH  NA  CROITE. 
AiR  FosN :— *'  Fàilte  dhuit  'us  aoraidh  ìeat" 

Sbisd. — Falbhaidh  raise,  fàgaidh  mise, 

Fàgaidh  mi  so  an  diugh  fhèin, 
Thèid  mi  Ghlaschu  nan  dubh  Ohall, 
Gheibh  mi  bùth  ann  's  ni  roi  feum. 

Fàgaidh  mi  croit  Dhriom-an-t-slinnein, 

Cha  dean  mi  air  giomaich  feum, 
O'  nach  d'  fhuair  mi  o  'n  Cfiommission 

Na  '8  fhiach  dhomh  'bhi  ruith  'n  a  dhèigh. 

(ied  ia  iomadh  là  g*  a  gur  mi, 

Cha  chluinnear  an  cliug  am  dhèigh, 

Ciod  a's  flieàirrd  am  bliadhna  'n  uiridh — 
Tha  mi  'n  diugh  mar  bha  mi  'n  dè. 

Creicidh  mi  'bhò  ruadh  's  an  gamhainn, 

'S  an  làir  gblas  a  th'  air  an  dèìn, 
'S  thèid  'b  a*  phoit  gach  cearc  'us  tunnag, 

'S  taireadh  cha  dean  mi  na  'n  d6igh. 

Bidh  sendan  ann  am  bhùth  gun  àireamh, 

'S  cha  bhi  nir  na  Gàidheil  dìth, 
Gleidhidh  mi  snaoisinn  's  tombaca, 

Is  sjiwtlcM  air  son  lasadh  phìob. 
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'8  o  nach  fhiach  tigh  mòr  gun  Btraoighlich, 
Gleidhidh  mi  do  'n  chloinn  na  toj/s, 

Bataichean,  cromagan,  's  camain, 
Ooinnlean  'us  paraJÌH  oil. 

'8  ma  dh'  èireas  do  'n  chùis  nach  pàigh  e. 

Tionndaidh  sinn  ar  làmh  gu  gnìonih, 
Start9i,\àh  Màiri  Exhibtlion, 

'S  </ar<aidh  mise  Jubilee. 

Cha  tèid  mi  air  chùl  le  taiae, 

Mur  tionndaidh  gu  math  gach  ni. 

Qed  ghlacas  mi  'n  t-sràid  le  m'  bharra, 
A*  glaodhaich  sgadan  Jubilee. 

Chuirinn  geall  le  dearbhadh  pàighidhf 
Nach  \)c  fàillinn  anns  a'  ghnìomh, 

'S  gu  faigh  mi  as  leth  na  Bàn-righ, 
Prìs  a's  feàrr  na  fear  Lochfìnn. 

'S  mur  an  scjirbbich  leam  's  a  ghnothach 
Cha  t^id  mi  le  sprochd  air  chùil, 

Startùùh  mi  'n  sin  Polict  Offiee, 
'S  ni  mi  m'  f hortan  ann  co  dhiu. 


''^mp' 
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80RI0B    DO    MUILE. 

AiR  Foxy  : — '^  Ni.mi  duan  do*n  ghruagaiclt  bhcauuV* 

Skisd. — Bheir  mi  sgrìob  a  nunn  do  Mhuile, 

Thèid  mi  shealltainn  air  a'  chruinneig, 
Bheir  mi  sgrìob  a  nunn  do  Mhuile, 
Tha  mo  chrainneag  thall  ann. 

'S  tric  mi  sealltainn  ris  an  uair, 
Ni  m'  fhòrlach  samhraidh  tigh'n  mu  'n  cuairt, 
'S  a  gheibh  mi  'n  t^rd  a  thilgeadh  bh'uam, 
"S  a  thèid  mi  tuath  na  m'  dheann-ruith. 

Ann  an  carbad  an  cich-iaruinn, 
'Us  mu  'n  glnais  e  bheir  e  sgriach  aa, 
Fàg  an  rathad  's  leig  an  t-srian  leis, 
Slaod  an  nios  an  lanndair. 

'Dol  troimh  Shruidhla  's  ceann  Loch-èireanu, 
Seacbad  Cniachan  's  taobh  Loch-^te, 
'Stigh  do  'n  Oban  's  e  'n  a  leum, 
'S  e  cuir  na  srèine  teann  ris. 

Bidh  bàta  làidir  's  rogba  sgìoba, 
Taobh  a'  chaoil  an  uair  a  niige«8, 
'S  thèid  i  troimh  bhuinne  nam  biodag, 
G«d  robh  spread  ma  'oeaun  deth. 
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Bheir  mi  grois  an  tìr  nam  fuanm, 
Fo  dhubhar  nan  craobh  's  nam  fuar-bheann, 
Far  an  cluinn  mi  cùl  na  buaile 
Duan  air  feasgar  samhraidh. 

Geum  air  càthar  's  mèal*  air  cnoc, 
'Us  inneal  ciùil  am  bàrr  gach  dos, 
Air  neo  air  8g6ith  gu  àrd  's  an  fhosg,t 
A'  seinn  nara  port  gu  sranndaiL 

Moire  !  's  i  mo  ghaol  an  ainnir, 
'S  ann  o  d'  bhlàth-shùil  's  ciiiin  leam  sealladh, 
Gruaidh  a's  bòidhch'  'n  an  rùs  air  mheangan, 
'Fàs  an  glaic  nan  alldan. 

Anns  an  ruidhle  dol  mu  'n  cuairt, 

'S  tu  thogadh  m'  inntinn  fhòin  o  ghruaini, 

A  liuthad  camag,  's  òr  gach  dual, 

Tha  danns'  air  guaillean  m'  annsachd. 

Sgriobhaidh  mis',  cuir  thus'  am  ionnsuidh, 
Dh'  fheuch  an  lion  e  eadar-ùine, 
Mìle  beannachd  aig  nio  rùn, 
Co-dhùnaidh  mi  mo  rann  dhuit 


'filMtiag.  tSpaoe. 
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EACHDRUIDH  AGUS  TRIOBLAIDEAN 
DHOMHNUILL  AN  UIRD. 

AIB  AN  IKNSEAOU  LKIS  FHBIK. 

AlB  Fokk: — "  The  ipearing  ofthe  grefn" 

'N  uair  bha  mi  òg  a'  buachailleacbd, 

'S  mi  fuar  am  bun  an  tuira, 
Bhiodh  na  fonntainn  ann  am  chasan, 

'8  lat  do  'n  dreathan  air  mo  dhruim, 
Bhiodh  na  gamhna  dol  do  'n  ghart, 

'Us  bhiodh  na  roairt  a'  dol  air  chall, 
'S  iomadh  uair  nach  robh  mi  buidheach, 
Do  na  h-uile  rud  a  bh'  ann. 
Do  na  h-uile  rud  a  bh'  ann, 
Do  na  h-uile  rud  a  bh'  ann, 
'S  iomadh  uair  nach  robh  mi  buidheach, 
Do  na  h-uiie  rud  a  bh'  ann. 

"N  oair  a  thòisich  mi  air  cìobaireachd, 

Cha  b'  e  sud  mìr  a  b'  fheàrr, 
Bhiodh  a'  chnuiraheag  tigh'n  na  'm  breamain, 

'S  bhithinn  sallach  leis  an  teÀrr, 
Bha  mi  treabhadh  greis  do  'n  t)m, 

'Us  bhiodh  Bgrloban  a'  dol  cam, 
'8  ohatdh  mo  nàdur  thun  na  dunach, 

Leis  a  h-uile  rud  a  bh'  ann, 
Lds  a  h-uile  rud  a  bh'  ann, 
Leia  a  h-uilo  md  a  bh'  ann, 
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Ghaidh  mo  nàdur  thun  na  dunach, 
Leis  a  h-uile  rud  a  bh'  ann. 

Oha  tèid  an  oidhch'  ud  tur  àa  m'  aire, 

A  thàinig  mis'  an  bhaile  mhòr, 
Fhuair  mi  àit'  an  deanainn  cadal 

Air  a'  gharret  còmhl'  ri  còig, 
OI08  no  socair  ann  cha  d'  fhuair  mi, 

Leis  an  fhuaim  bba  stigh  's  a  maoh, 
Cha  robh  'n  sud  ach  cUlter,  clatterf 
Eadar  chnibhlean  's  chasan  each, 
Eadar  chuibhlcan  's  chasan  each, 
Eadar  chuibhlean  's  chasan  each, 
Gha  robh  'n  sud  ach  ciitter,  cUUter^ 
Eadar  chuibhlean  's  chasan  eaoh. 

Bha  mi  'n  dùil  le  tigh'n  do  Ghlaschu, 

Gu  'm  bitbinn  oeart  gu  leòir, 
'S  nach  biodh  cùram  dhomh  gu  dìlinn, 

Agns  ceaird  'bhi  air  mo  mheòir, 
Ach  na  'n  tionndainn-sa  o  'n  innein, 
Bhiodh  na  mionnan  air  mo  thòir, 
'8  iomadh  uair  nach  robh  mi  'gearan, 
Fhad  's  a  sheachuainn  a'  bhròg, 
Fhad  's  a  sheachnainn  a'  bhròg, 
Fhad  's  a  sheachnainn  a'  bhròg, 
'S  iomadh  uair  nach  robh  mi  'gearan, 
Fhad  's  a  sheachnainn  a'  bhròg. 

Ach  ri  ùint;  o  'n  a  dh'  fliau  mi  ann, 
Qu  'n  ghabh  mi  tlachd  ro  mhòr, 
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A  bhi  Di-dòmhnuich  leis  na  cailean, 

Bràighe  bhaile  air  an  tòir, 
'S  o  'n  a  bha  mi  suirìdh  Anna, 

'S  a  thug  mi  dhi  gealladh  pòsd', 
Smaoiniich  mi  gu  robh  cho  math 

Gu  'm  faighinn  bean  mar  bh'  aig  a'  chòrr, 
Faighinn  bean  mar  bh'  aig  a'  chòrr, 
Faighinn  bean  mar  bh'  aig  a'  chòrr, 
Smaointich  mi  gu  robh  cho  math 

Gu  'm  faighinn  bean  mar  bh'  aig  a'  chòrr. 

Ach  ma  dh'  èiadeaB  tusa  a'  charaid, 

Bheir  mi  cagar  dhuit  'g  an  àm, 
Tha  mi  'nis  mar  bhios  an  g^arran 

Air  mo  theannachadh  's  na  hem, 
Gu  bheil  màl  'us  oàin  'us  ceannach, 

Cùram  tighe,  bean  'us  clann, 
*S  creidibh  mi  nach  'eil  e  furasd' 
Tigh'n  troimh  h-uile  rud  a  th'  ann, 
Tigh'n  troimh  h-uile  rud  a  th*  ann, 
Tigh'n  ttx>imh  h-uile  rud  a  th'  ann, 
'S  creidibh  roi  cba  'n  'eil  e  furasd' 
Tigh'n  troimh  h-uile  rud  a  th'  ann. 

Thig  daoin'  uaisle  dh'  iarraidh  fàbbar, 
Dol  do  'n  Phàrlamaid  's  e  'm  miann, 

A  their  ma  sheasas  tu  gu  làidir  leò, 
Nach  fàilnioh  iad  an  gnìomh, 

Ach  m'  a  riieallas  tu  gu  mion 

Air  h-uile  h-achd  a  rìnn  iad  rìamh, 

*S  geàrr  gu  'm  faio  tbu  nach  'eil  agad-a', 
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Ach  an  gad  air  an  robh  'n  t-iasg, 
Ach  an  gad  air  an  robh  'n  t-iaag, 
Ach  an  gad  air  an  robh  'n  t-iasg, 

'S  gearr  gu  'm  faic  thu  nach  'eil  agad-s', 
Ach  an  gad  air  an  robh  'n  t-iasg. 

Their  cuid  dhiu  ma  gheibh  iad  suidhe, 

Nach  bi  cogadh  tuiUidh  ann, 
Bidh  an  claidheamh  crocht'  air  tarrann, 

Air  a'  bhalla  anns  an  tranns, 
Eadar  duinc  dubh  'us  ruadh, 

Tha  sìth  bhios  buan  ri  'chuir  air  bonn; 
'S  luingeis-chogaidh  'dol  na  'n  uidheam, 
'N  dèigh  a  h-uile  rud  a  th'  ann, 
'N  dèigh  a  h-uile  rud  a  th'  ann, 
•  'N  dèigh  a  h-uile  rud  a  th'  ann, 

'S  luingeis-chogaidh  'dol  na  'n  uidheam, 
'N  dèigh  a  h-uile  rud  a  th'  ann. 

Ach  'n  uair  a  fhuair  iad  mar  bu  mhath  leo, 

Ohaidh  na  geallaidhean  4  'n  cuimhn', 
'S  cha  robh  'n  droch-bheairt  mu  'n  do  labhair. 

Air  a  grabadh  mar  a  gfaeall, 
Thàinig  nuallanaich  nan  canmn, 

Thar  na  mara  oirnn  a  nall, 
Agos  chualas  fuaim  na  druma, 
'S  dèigh  a  h-uile  rud  a  bh'  ann, 
'N  dèigh  a  h>uile  rud  a  th'  ann, 
'N  dèigh  a  h-uile  nid  a  th'  ann, 
Agu*  chualaa  fuaim  na  dmma, 
'N  dèigh  na  h-uilo  rud  *  th'  Mm. 
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AN  NATHAIR  BHA  'S  AN  OBAN. 

Cluùdh  an  t-ònn  so  a  sgrìobhadh  amu  a'  bhliadhna  1879,  air  do'n 
ùghdar  'fhaicinn  ann  an  aon  do  phaipearan-naigheachd  Ghlaschu 
ga  'n  deachaidh  an  Xathair-shhile  a  ghlacadh  's  an  Oban. 

AiR  FoNN; — "  Am  bàl  a  bha  'a  an  Oban." 

Seisd. — An  nathair  bha  's  an  Oban, 

Bu  chrìdheal  i,  bu  chrìdheal  i, 
An  nathair  bha  's  an  Oban, 

Gur  mòr  a  bh'  innt'  a  dh'  fhealla-dhà. 


Cha  bu  mhòr  a  bh'  innt'  a  dh'  eagal, 
A  thigh'n  rìamh  gu  fearann  Bhreatttnn, 
Ohoir  i  gach  creutair  air  theicheadh, 
Le  'bhi  cleasachd  air  an  t-sàil'. 

'8  mòr  a  bh'  innte  chullaidh  uamhais, 
'N  uair  a  thàinig  i  thar  cuain  oimn, 
Thuit  gach  tigh  a  b'  àirde  stuaidh, 
An  uair  a  bhuail  i  air  an  tràigh. 

Ach  mu  'n  d'  fhnair  iad  dol  'n  a  sealbhan, 
'N  uair  bha  i  stigh  troimh  chaol  Chearara, 
'8  i  so  a  b'  aobhar  do  'n  chrìth-thalmhainn, 
'S  ni  i  'dhearbhadh  dhuinn  gun  dàil. 

'N  uair  a  dh'  aom  i  rìs  a'  chladach, 
8  ann  an  cin  bba  'n  horo  gheallaidh, 
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Vohmteen  a'  niith  'n  tm  deannaìbh 
Le  'n  coid  dhagaichean,  's  iad  làn. 

Ou  'n  robh  'n  t-adhar  air  a  mhùchadb, 
0'  a  dhaladh  le  toit  an  fhhdair, 
'S  cha  robh  a  leithid  aig  CoHinna, 
Mu  'n  deachaidh  a'  bhrùit  an  sàa. 

Feamainn  'oa  dachan  a'  chladaich, 
Air  am  froiseadh  feadh  a'  bhaile, 
Daoin'  an  impis  bhi  g'  an  spadadh, 
Leis  a'  chath  a  bh'  air  an  tràigh. 

Ròpaichean  cainnb  's  ManiUa, 
Slabhruidhean  iaruinn  g*  a  ceangal, 
Fuirc,  'us  gràpaichean,  'us  speallan, 
'S  iad  g*  an  sparradh  innt'  an  aia. 

Tha  na  marsantan  dhcth  duilich, 
O'  n  a  bhriseadh  an  cuid  uinneag ; 
Bhuail  i  clach  air  Baldaidh  Burraidh, 
'8  chaidh  e  'burralaich  troimh  *n  t-sràid. 

'N  uair  a  fhuair  iad  i  'n  a  sìneadh, 
Air  a  ceangal  lùidir,  cinnteach, 
Dh'  òrduich  uachdaran  na  tire, 
Do  na  daoine,  dlnneir  's  bàL 

'N  uair  thòisich  deiseachadh  na  cuirma, 
Our  a  mòr  a  bh'  ann  a  dh'  iorguill^ 
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Gha  robh  ni  'bha  rianih  air  iomradh, 

Nach  do  chruinnicheadh  dh'  ionnsuidh  'n  àit'. 

Bha  sithionn  £hiadh  o  shliabh  nam  mòr-bheann, 
Earbachan,  'us  buic  gu  leòir  ann, 
Oouncan,  turcaich  agus  geòidh, 
'Ub  moilt  g*  an  ròedadh  iomlàn. 

'S  mòr  a  bh*  ann  a  dh'  fhearas-chuideachd, 
An  daorach  air  a  h-uile  duine, 
'S  thug  iad  seachduinn  mu  'n  do  sguir  iad, 
Gus  an  rohh  na  buideil  tràight'. 

'N  nair  a  chualas  an  Dun-^ideann, 
Ga  'n  do  cheannsaicheadh  a'  bhèisd  ud, 
Bha  iad  g'  a  h  iarraidh  do  'n  mhuseum, 
'S  cha  sòradh  iad  fhèin  a  pàigh'dh. 
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ORAN  DO  NIALL  M AO  'ILLEATHAIN. 

AlR  Fo.vs : — "  O,  '«  ann  tha  mo  ghaol-sa  thall, 

Fo  dliubhar  nan  craobh  's  nam  beann,*' 

Sbisd. — 'S  tìm  a'  chruit  a  chuir  air  dòigh, 

BhrUchd  a'  choill  'us  sheiim  na  h-eòin, 
SlÀn  gu  ruig  's  gu  'n  till  an  t-òg, 

Ohaidh  do  Cheap  an  Dòchais  thairìs. 

Guidheam  slàint'  'us  soirbheas  rèidh, 
'Sgiobadh  cruaidh  'us  bàta  treun, 
Ouideachd  shunndach  air  dheadh  ghleus, 
'S  mòr  am  beud  gu  'm  biodh  ort  sraalan. 

'N  uair  thèid  na  Gàidheil  cruinn  às  ùr, 
'Sheinn  nan  rann  's  nam  fonn  le  sunnd, 
"S  iomadh  fear  'h  a'  choinneamh-chiùil, 
Bbios  ag  ionndrainn  Mhic  'lUeathain. 

'S  ioma  oidhche  fhada  rèidh, 
Rinn  sinn  qòmhlachadh  r*  a  chèil', 
Ohur  nan  dàn  's  nam  fonn  air  ghleus, 
'S  sinn  air  chèilidh  còmhl'  rì  Oailein. 

Tha  seachd  bliadhna  's  còr  o  'n  uaìr 
Rinn  mi  t-eòlas  air  cheud  chuairt,* 

*  Firat-footiag  on  New  Tsar't-moniiiig. 
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Ort  cha  'n  fhacara  fearg  no  gruaim, 
Sprochd,  no  stoaic,  no  druaib  na  braiche. 

Do  cheuni  gu  'n  aithnichinn  air  an  t-sràid, 
Aotrom,  uallach  air  bheag  stràic, 
'S  onagar,  liighar  thu  air  bhlàr, 

'S  tric  a  chaidh  am  bàr  le  d'  chaman, 

"S  ioma  oidhche  bha  thu  's  mi 
'N  cuideachd  aotrom,  aoigheal,  ghrìnn, 
'G  èisdeachd  òran  's  còisir  bhinn, 
'8  ceòl  na  pìob  bu  rìoghail  langan. 

"N  uair  rachadh  an  òigridh  cruinn, 
Anna  an  talla  'm  biodh  na  suinn, 
Gò  bu  lùghar  dhol  troimh  'n  niidhl', 

'N  àm  nam  f\odblan  'bhi  'n  an  deannaibh. 

Cha  b'  e  toit  'us  uisge  Chluaidh, 
Thug  dhuit  t-àilleachd  'us  do  sbnuadh, 
Dh'  àraicheadh  thu  'n  t\r  nan  stuogh, 
'B  fhuair  thu  anail  fhnar  na  mara. 

Bho  'n  a  dh'  fhalbh  thu  thar  an  twiàil, 
Bidh  mi  'g  ionndarainn  do  dhàn, 
'S  mo  dhiirachd  gu  'n  till  thu  slàn, 

Gu  d'  dhhthaich  's  gu  d'  chàirdean  fhathasd. 


'^s^i-^^^-^Cs^ 
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REI8EAMAID  NAN  GORDANAOH. 
AiB  FowN. — "Am  feUe  precuach  tlacJyl  tno  rùn." 

Sbibd. — Fair  am  botul,  lion  a'chuacfa, 

Ouir  an  deoch  so  làn  mu  'n  cuairt, 
Slàint*  nan  gaisgcach  'choisinn  buaidh, 
Luchd  bhreacanghuailne 's  bhoineidean. 

'S  mi  gu  'n  oladh  i  le  fonn 
A  dh'fhion  a  bhrandie,  leann,  na  rum 
De  'n  fhior-uaisge  'o  chich  nam  beann 
Gur  coingeis  leam  cha'n  obain  i. 

'Se  morair  Huntly  'thog  air  tfas, 
Feadh  nam  bcann,  nan  glcanu,  's  am  stiic, 
Gordanaich,  fir  òg  mo  run, — 
A  choisinn  cliù  'sna  cogaidhean. 

Bhaoisg  an  reul  às  ùr  an  dràsd 
Fo  ehomand  Mhic-'lUebhàin, 
Aig  Cabul  chaidh  dhuibh  mar  b'àbh'st 
Thu;^  an  nàmh  na  ))onnaibh  di. 

Bha  tir  8ia<inn  cur  an  cciU 
Moid  'us  connsachadh  gun  fbeum 
Ged  's  geur  na  pinn  cha  d'  rinn  iad  rèite 
Gas'n  d'rainig  luchd-Dam-boineideau. 
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Sad  na  Uoich  nach  gèill  's  an  strìth, 

Na  leomhain  cbalm'  's  an  earb  an  Riogbachd. 

Cò  e  'n  nàmh  nach  creanaich  crìdh, 

Riomh  luchd  nam  pk>c  's  nam  boineidean. 

06  choisinn  cliit  do  tbir  nam  beann, 
"S  a  strlochd  an  nàmh  'san  Eipbit  thall, 
Cò  thug  buaidh  ma  bbruaich  na  Nile, 

'N  oair  thug  na  Frangaich  coinneamh  dhuibh. 

Cha  d'  nochd  sibh  sgàth  air  la  Choi'ùnna, 
'Dhol  ri  aodan  sluagh  gun  chunntas, 
Mu  'n  d'  fhàg  an  anail  "General  Moore," 
B'e  mian  's  a  dhurachd  seallaibh  dhuibh. 

'8  lionar  blàr  'san  d*  fhuair  sibh  cliù  ann, 
'S  gmnn  mo  chainnt  an  rannt'  gan  cunntas, 
"Fontenoy,"  "Penimula," 
"Waterloo,"  '■  "Victoria."' 

Soraidh  bhuan  gu  sluagh  mo  ghràidb, 
'S  balla-dion  do'n  tìr  a  dh'  (hkg^ 
*Q  tric  air  chuimhne  'n  seirm  nan  bàrd, 
A  phàirc  ga'm  fàl  na  boineidian. 


^h^Hi3 
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LOCH     LEAMHAIN.* 

Srisd. — Air  fàll  ill  6  agiis  ho  rò  hò  hì, 

Leis  na  bheil  fo'  m'  shùilean  cha  dàth  domh  bhi  caoidh, 
Loch  LeamhAÌn's  b^idheach  sealladh  dhiot  am  fMgath 

do  bheann, 
'S  ged  dh'  fheuchas  mi  gu  'm  fairlsich  orm  do  mhaise 

chuir  an  cainnt. 

Chi  mi  bhar  na  gualainn  so  mu'n  cuairt  'o  d'  cheaon  gu 

d'bhial 
Tha  'n  t-eidheann  uaine  glasadh  mu  Dhun-aitreabh  nam 

Fiann; 
Is  tha  na  lointibh  biUereach  'san  rochd  ris  mar  ba  nòs, 
Far  am  biodh  an  t-iaag  's  a'  bhrìnnagaich  a'  mireag  ris  na 

snòid. 

Tha  Dun  Bhuirg  gun  charachadh  mar  chunna  mi  o  thiUf 
Oed  's  ioma  linn  o  'n  laaadh  c  's  a  thug  fir  Lochluinn  d&il« 
Tha  nead  n«  h-iolair  fhiadhaich  mar  bha  i  rìamh  'san 

stiichd, 
'San  crouian  ruadh  breao  apògach  a  gòrcail  o«  a  chionn. 

Tha  fanna  phlub  bho'n  fhairge  air  Carraigein  gun  tàmh, 
'S  tha  bogha  Airde-goilleagain  a'g  iomairt  mar  a  bha, 

*  Abo  koowo  as  Looh  SorMdao,  on  the  WMt  ooact  of  MnlL 


F 
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Tfaa  eilean  crainn  nan  caorach  ri  aodan  an  t^àil' 
'Se  thog  air  m'  inntinn-'s  ann-th]achd  gur  gann  na  sìùil 
bhàn. 


Am  fior-tiisg  thig  a  mhire  rìut  'o  bhioUaire  nam  beann, 
'O  easaibh  bras  nanl  firìchcan  's  o  linnachaibh  nan  gleann, 
Thar  bhac  'us  stac',  's  cba  tillear  iad  ro  iomadh  char  nan 

aUd 
Ga  lùbach  cùbhraidh  crònanaoh  ga  d'  comhlachadh  na'n 

deann. 

'Nàm  èirìdh  grìan  na  maduinne  leam  b'aite  bhi  ga  d'  chòir, 
'Nuair  bhiodh  an  sprèidh  'san  langanaich  an  camhanaich 

an  lò, 
An  lach  le  h-àl  's  a  h-aire  oirre  mcasg  amar  agus  hh^ 
'S  a'  chòisir  bhinn  'san  t-shoilleireachd  'an  doireachan  nan 

cnò. 

ChHinadh  aun  an  àilleachd  thu,  thug  nàdur  dhuit  gach 

buaidb, 
Gnr  sòlas  leis  gach  tarruingeadair  f  bhi  cuir  air  clàr  do 

'shnuadh 
Thig  eoin  na  mara  cheilireadh  gu  'd  eileanan  o  'n  chuan, 
'S  do  bhoinntan  gleanntach  preasanach  a  freiceadan  mu  'n 

cuairt. 

Mu  chompairean-sa  dh\obair  so,  cha  tig,  's  'cha   tiU  na 

dh'fhalbh, 
Tba  cuid  a  dh'fhJkg  an  tlr  so  gu  rìoghachdan  fad  air  falbb, 

tArtirt. 
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'Si  'n  smnaint  a  thromaich  m'  inntinn  's  thug  mi-^^iean  na 

lorg, 
A  mheud  'sa  tha  nan  sìneadh  dhiu  aig  iochdar  Lag^orm. 

Q«d  theid  a  bhall  na  dheannai1)h  chuir  troimh  'n  fhaichidh 

mar  bu  gnàth^ 
'S  ged  fhreagaradh  Mac  Talla  fuaim  nan  caman  fo'n  Ti^- 

bhàn, 

An  dream  a  chuir  's  a  chaiseamachd  le  caithream  leam  am 

bàr, 
Cha  duisg  guth  ciiiil  nan  caraid  iad  k  cadal  trom  a'  bhàis. 

Do  Iftganaibh  'sdo  lointeigibh  fo  chonaich  'us  fo  fhraoch, 
Tha  luachair  ghlas  air  t-achaidhean  chaidh  an  crann-arain 

aog, 
Tha'r  leam  gur  coltas  tiamhaidh  tha  bhardo  shliabh  gach 

taobh, 
Gur  bochd  bhi  fògaradh  chiadan  air  son  annamiannan  aon. 
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DUANAG  AN  T-SEOLADAIR 
AiB  Foxh: — ^'Guidhtam  $làinte  do*n  ribftinn  mhàlda." 

Ga'n  dean  mi  'n  doan  so  do  'n  mhaighdinn  shoairoe 
Gu'n  d'  thug  mi  laaidh  dhuit  bho  'n  fhuair  mi  d'  eòlas, 

Gur  tric  mi  bruadar  ort  air  mo  chluasaig, 

'S  ann  dòmhsa  's  suaimhneaa  bhi  cluaineis  còmhl'  riut. 

Tha  mi  fo  smuairean  's  mi  siubhal  chuantan, 

'S  nach  fhaic  mi  'ghruagach  a  bhuair  cho  m^r  mi, 

'S  ann  leam  a  b'  èibhinn  bhi  comhl'  ri  m'  fheudail, 
Fo  sgail  nan  geugan  ag  èisdeachd  lòn-duibh. 

'N  uair  gheibh  mi  nunn  leis  a'  bhàta  lùghmhor, 
'S  a  ni  sinn  tionndadh  gu  dùthaich  m'  eulais, 

Gu'm  bi  mi  cunntas  gach  uair  d'  an  ùine, 

CtVL 'm  faigh  mi  dlùth  air  mo  rùn  an  ògbhean. 

'N  nair  gheibh  an  iarach*  a  cùl  's  an  iarmilt, 
*S  a  toiscach,  's  giar  e  gu  stialladh  bhòc-thonn, 

'Sa  h-innleachd  iaruinn  ga  cur  na  dian-ruith, 
'S  ni  'n  fhairge  liath-ghlas  ri  'cliathaich  crònan. 

Air  luadainn  Sab»id  'n  uair  bhi(>8  mi  làmh  riut, 
'S  uii  dol  le  m'  mhàldaig  gu  Sràid  un  Dòchais, 

M&bhracb. 
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Do  'n  fhear  th'  air  ànradh  'us  fad  o  chàirdean, 
Bheir  briathran  Slàint'  anns  a'  Ghàidhlig  sòlas. 

Tha  d*  iomhaigh  snaidhte  air  aodann  m'aigne, 
'S  gach  àit'  am  fan  mi  no  'n  gabh  mi  còmhnuidh ; 

Do  ghaol  an  tasgaidh  ani  chridhe  glaiste, 

Mar  lochran  laiste  chtini  math  ga  m'  sheòladh. 

Mo  cheist  an  rìbhinn  a's  deise  chì  mi ; 

Qur  fallain,  fìnealta  chinn  thu  'm  fughlum, 
'S  a  dhealbh  do  ghnìomhan  a  reir  a'  BhìobuiU, 

'S  thug  spèis  do  'n  Fhìrìnn  mar  dh'  Innaeas  Pol  i. 

Do  mhuineal  mìn-gheal  mar  shneachda  fior-ghlan, 
Mu  'n  iadh  an  sìoda  's  a'  ghnìogag  òmbair ; 

S  an  t-òr  a'  boiUsgeadh  's  an  deàrrs  an  daoimean, 
'Cur  barrachd  loinn  air  roo  mhaighdinn  bhòidhicL 

Troidh  chuimir,  chumta,  am  botainn  ùir  ort ; 

Oo  bheir  d'  am  riin-g'  e  air  ùrhir  bhòrda ! 
'S  ann  leams'  a  b'  annaa  bhi  leat  's  an  dannsa, 

'Sa'  chruit  na  deann  a'  cur  fonn  air  òigrìdh. 

Tha  anail  ui'  annsachd  na  's  cubhraidh  k^msa, 

'N  uair  thig  thn  teann  domh  's  mi  'n  geall  do  phògtdl 

ya  'n  t-sobbrach  ghreannar,  's  subh-craoibh  nan  alldan, 
No  oiteag  shamhraidh  bhàr  thom  nan  ròtan. 

Beul  cuimir,  guamach,  dcud  mheachair,  shnuadh-mhor, 
Qur  binn  bho  m*  chuachaig  sa  doanag  òrain ; 


r 
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^  e  thogadh  m'  fhanuad  bhar  nithean  talmhaidh 
Bhi  seinn  nan  Salm  leat  's  an  t-seirm  Di-dòmhnaich. 

I'ha'r  leam,  mar  bhruadar,  gum  faic  mi  bhuam  e, 
An  tir  nam  fuar-bheann  gun  gabh  sinn  còmhnuidh, 

An  crodh  'a  an  luachair,  's  na  laoigh  m'  an  cuairt  orr', 
'S  tu  tigh'n  bho  'n  bhuailidh  's  a'  chuach  fo  chròic  leat. 

Theid  mise  'n  chriathraich  air  toir  nau  liath-chearc, 
M'am  pòg  a'ghrian  bàrr  nan  sliabh  'sa'  ghlòmaich ; 

S  fear  beo  nan  dearg-bhall,  bho  eas  nau  garbh  leac, 
Le 'gheilltreadh  airgid,  an  cearb  mo  chrò-lion. 
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ORAN  DO'N  BHAN-RIGH. 

Cbaidh  an  t-orwD  so  a  sgrìobhmdh  »on  an  GUuMcha  air  Utha  lu 
h-IubUe.  1887. 

AiB  Fomr. — ^*SUnnte  Chòirndl  Osgamull." 

Sbisd. — Cuir  niu'n  cuoirt  an  t-slàinte  so, 
Brist  a'  chuach  'n  uair  thràghar  i, 
Ged  tha  mi  bochd  gu  'm  pàtghinn  i, 
'S  cha  GhÀìdheal  fear  nach  òl  i 

Dh'  òlainn  fhèin  'b  gu  'n  traoghainn  i 
Do  fhior-uaisge  nan  aonaichean, 
Do  bharra-ghucag  a'  chaochain  i 
'S  cha  'n  e  mo  ghaol  do  'n  phòite. 

Dh'  eirìch  fonn  le  snnnd  oimn, 
Tha  mullach  hheann  'us  smìiid  aitda, 
Tha  leth-chiad  bliadhna  dh'  ìlin'  an  diugh, 
O  'n  chaidh  an  crùn  glè  òg  ort. 

Tha  rifeid  eun  ga  ghleusadh 
Anns  an  athar,  's  cuid  air  gheugaibh  dliiu, 
Tha  grian  nara  buadh  o  'n  dh'  èirìch  i 
A  lasadh  speur  ro  òirdhearc 

Tha  gair  fo  th6Ì8  gaoh  ionnsramaid, 
Tha  obisir  dho«  'ua  arannd  aca 
Tha  agal  fo  chiadan  seannBair  ann, 
It  dh'  òirìch  m'  ffaonn  gn  òran. 
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Our  measail  air  an  dùthaich  thu, 

'8  a  bhi  'n  ar  measg  gu'r  mùinieach  leat, 

Ou  'm  fig  thu  pàlais  liichairteach 

A  shealltainn  stùchd  nam  mòr-bheann. 

Bu  mhaighdean  bheusach,  bhanail  thu, 
Bu  chèile  ghaolacb  cheanalt'  thu, 
Bu  mhàthair  mhalda  's  banaltruni, 
Le  iùl  'us  reachd  'us  òrdugh. 

Tha  soirbheachadh  'us  gniomharachd, 
A  cur  do  shealbh  an  lionmhorachd, 
Tha  beannachd  bhochd  na  milltean  aun — 
'8  e  chuir  gu'n  d'  chinn  thu  'n  stòras. 

Do  mhoracbd  toinnte  'n  siobhaltachd, 
On'r  h-òr  ann  am  measg  Kighrean  thu, 
*&  tu  'n  diamond  a  'measg  Impairean 
'An  cùirtibh  grinn  na  h-Eòrpa. 

Do  luingeas  air  na  stuadh-thonnaibh, 
An  domhnann  mor  ga  chuartachadh, 
'Sag  aiseag  aaorsa  thruaghunaibh 
'N  uair  chuirear  suas  do  shròl-bhrat. 

Ouidheam  sìne  làithean  dhuit, 
*TJ»  do  'n  mhac  a  dh'  àraich  thu, 
E  fein  'bhi  liath  mu'm  fàg  thu  sinn 
Ii  crùn  a's  àirde  'n  Olòir  dhuit 
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MRa  GORDON  BAILIB. 

AiR  FoNN. — '"'Sud  mar  hhtùlich  mi'n  t-^ieh  odfiar" 

Skisd. — C'àite  an  deachaidh,  Càite  am  bheil  thn  t 
Chuala  iui  gur  ann  a  theich  thu  ; 
'S  ma  chaidh  thu  Lunnain  cha  'n  eagal, 
Qu  'n  tèid  thu  air  chall  oimn. 

Am  faca  tu  bhean  uasal  èibhinn, 
Sud  dhuit  Mrs.  Gordon  Bailie, 
'S  ma  dheisdeaR  tu,  bheir  mise  ageul  duit ; 
Mar  do  leugh  thu  'ni  paipear. 

Bha  thu  measail  aig  na  h-uaislean, 
Sean  'us  ^g  a  measg  an  t-sluaigh ; 
'S  gur  a  h-ulaidh  fh\or  a  bhuanaich, 
Fear  a  fhuair  air  laimh  thu. 

'S  an  agad  fèin  a  tha  na  buadhan, 
Thoirt  an  stòrais  bho  no  h-uaibhrich  ; 
Cha  'n  fheil  sporan  dhuit  nach  f uasgailf 
Qed  bu  chruaidh  an  t  snaim  air. 

Bha  thu  tacan  ann  's  a'  Qhaidhealtachd, 
'S  do  chuid  lÀoch  a  scalg  nan  làn-damh  ; 
Ach  chuir  fear  an  fhearrain  bàillidh, 
Dh'  iarraidh  màl  na  B«altuinn. 
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Shaofl  leis  'n  uair  ghlac  e  do  bhathar, 
Qan  robh  aig  air  ghiob  an  lacha, 
Ach  'nuair  sheall  e,  cha  robh  aige, 
Ach  clachan  agus  connlach. 

'S  tu  cho  eireachdail  's  cho  ionnsoicht, 
Gu  òraideach,  ceolmhor,  sunndach; 
*B  'n  uair  a  rachadh  tu  ri  ùmaigh 
'Dh  'ìompaicheadh  tu  crannchdain  f 

Dh'  fhosgail  gach  caisteal  's  a'  mhionaid, 
'S  anns  a'  bhothan  bha  thu  cridheil ; 
'S  tu  air  bhordaibh  mòr  s'  air  bhileid. 
Aig  an  t-siorram  Iblirì. 

'S  iomadh  fear  a  thug  thu  'n  car  as, 
'S  tha  cuid  dhiubh  a  theab  an  chreachadh, 
Ach  tha  chorahfhurtachd  aig  Blackie, 
Gu  mealladh  tu  'n  t-aibhistear. 

Dh'  fhaoite  gu'n  tigeadh  tu  fhathasd, 
An  uair  a  mhioeaicheas  an  t-earrach, 
A  dhol  gu  ti  le  Mac-a'-Phearsoin 
An  Gleanndail  's  an  t-shamhradh. 

Àch  ma  dh'  fhalbh  thu  bhuainn  gu  buileach 
Mar  tha  càch,  cha  'n  'eil  mi  duilich, 
'8  cha  chrcid  mi  gu'n  dean  mi  tilleadh, 
G'ad  chumail  air  chuimhne. 

t  Old  orooked  •tiok*. 
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AM  PARCEL  POST. 

»     AlR  Poww.— "Afar  hhith  an  crodh  cha  ghabhaitm  tkuJ' 

Semd. — Hi  rì,  ho  ro,  hil  ar-ra-ran, 
Hi  rì  ho  hil  iu  o 
Hi  rì  ho  ro  's  e  m  Parcel  Poet, 
Nach  leig  dhomh  fois  ga  ghihlan 

'S  mise  Murcha  Ruadh  am  Posta, 
'Us  ooisiche  na  duthcha : 
'Se  'n  cudthrom  tha  's  a'  mhàiloid  so 
A  dh'  fhàg  mo  chnàmhan  brùite. 

An  dream  a  chuir  roimh  'n  Pharlamaid 
An  t-Achd,  ma  'h  fhcàirrd  an  dìitliaich  e, 
Is  daor  a  chrean  mo  ghuaillean  air 
'S  mi  direadh  bhruach  'us  stùchdan. 

Ma  rìnn  e  cach  a  thoileachadh 
Mo  mhallachd-sa  òo  dhiu  leis, 
Cha  tug  iad  ceart  no  cothrom  dhomh 
'N  am  socrachadh  na  cùise. 

Bithidh  iasg  a'  dol  do  Ghlaaacha, 
Bithidh  partain  ann  'us  crubain, 
Bithidh  siùcar,  tt,  's  tombaca 
A'  tighin  dachaidh  ann  am  bùchd  leam. 
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Bithìdh  bata  Dhomonuill  ic  Eachainn  ann 
'Us  ad  do  Nial  Mhic  Uisdein, 
Bithidh  paraaol  's  umbrella  ann 
Do  Ladt/  Thom-a'Bhùirìdh. 

'Us  speuclairean  gu  Calum,  'tbig 
Bho  Lachunn  'san  t-sraid  chùil  ann  ; 
Tombaca  pronn  do  Mhac-a-Fhi 
'Us  dòrlach  phìob  'us  spliùcan. 

Thig  currachd  dubh  le  rìbeanan 
Ou  Iseabal  's  bidh  pùnnd  ann ; 
'Us  buideal  's  am  bi  treacle 
Gu  cailleach  lain  a'  bhuth  ann. 

Bithidh  pige  's  am  bi  dileag  an 
'S  gheibh  ani  ministear  a  nùnn  e, 
Bithidh  snaoisean  ann  do'n  mhaighstir-sgoil, 
'Us  oaain  lain  'ic  Dhùghaill. 

Thig  oearc  nan  iau  leam  auns  a'  chliabh 
Bho  thaobh  Chnuic  Chiair  do'n  Lùb-alld, 
'8  bithidh  gàtan  iaruinn  air  mo  chliathaich 
"S  dà  shlait  deug  de  chhrainn. 

Thig  Anna  thugam  le  uibhean  gheadh, 
"So  eudail,  feuch  's  na  plùch  iad;" 
'S  iheid  earail  dhian  thoirt  orm  le  Nial 
Nach  spliachd  mi  'm  bonnach  gruthain  * 

*  A  «ake  made  of  tbe  liven  o(  fisk. 
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'Sann  bha  Ru&iridli  '&uraid  dhiom 
M&r  charaid  ann  an  diubhrais  f 
An  tugainn  dachaidh  currain-shacaioh 
Le  srathair  agus  shgam. 

Na'n  tigeadh  a'  Bhan-righ  do'n  tìr 
Gu'n  ìnnsinn  fhein  mo  rùn  dhi, 
'S  mur  toir  i  each  dhomh  thèid  mi  dhith 
'S  cha  tiU  mi  Lag-an-6tùchdain. 

t  AMeret. 
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OOMHRADH  EADAR  AN  T-UGHDAR  AGU8 
CALMAN-COILLE. 

Air  feasgar  sàmhraidh  dhomh  's  mi  'm  shuidhe, 

Atin  an  uinneag  set^mair, 
Bha  'n  Icabhar  fosgaili'  air  mo  bheul-thaobh, 

A  bha  mi  feuchainn  fhòghlum, 
Bha  cupal  sreath  aig  ceann  gach  sgrìob, 

A'  mìneachadh  a  thuigse, 
Ach  chosd  e  dhomhsa  mòran  tìm, 

Am  mìneachadh  a  thuigsinn, 
'3  e  sin  gu  ceart. 

Dhealaich  gean  rium  's  thàinig  fadal, 

'S  mhaoidh  an  cadal  clò  orm, 
'K  uair  a  thug  an  gloinc  fuaim  às, 

Mur  gu  'm  buailt'  air  {iònair, 
Thionndaidh  mi  le  soòrsa  geillt, 

A  dh'  fhaicinn  ciod  bha  còmhl'  rium, 
'8  bha  calman-coille  'n  sud  gun  cheisd, 

'Us  rinn  e  beic  cho  bòidheach, 
Air  an  taobh  macb. 

AX  T-UGRDAB. 

Am  bheil  tbu  'n  sin,  mo  ghille  grinn, 
Ach  's  cinntmch  chaidb  thu  iomala. 
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Tha  thtt  fad  o  d'  àite  ctVmhnuidh, 
Còraaichean  a'  gharbhlaich, 

Tha  ghrian  air  siaradh  thar  nan  stùchd, 
'Us  dhlùthaich  ruinn  an  t-anmoch, 

Tha  iteag  liathghorm  a'd'  sgèith, 
'S  bu  mhòr  am  beud  a  shalachadh, 
An  so  's  an  toit. 


AN  CALMAir. 

Cha  'n  fhuirìch  mise  'measg  na  toit, 

Ach  bidh  mi  'n  nochd  's  an  fhàsach, 
Cha  'n  e  mo  mhiann  bhi  spioladh  coirc, 

A  loitreadh  feadh  na  sràide, 
Gu  'm  b'  annsa  Icam  'thoirt  às  an  dèis, 

Air  achadh  rèidh  an  àilein, 
Ged  robh  an  tuathanach  am  dhcigh, 

'S  gur  trìc  rì  m'  sgèith  chaidh  smàladh, 
Ach  fhuair  mi  às. 


Bha  mi  dol  aeachad  air  mo  thuraa, 

'S  chunnaic  mi  thu  leughadh, 
'S  e  8in  co  dhiu  mu  b'  fhlor  gu  'n  robh, 

'S  bu  bheag  do  thogar  fhèin  ris, 
A  nia  o  'n  dli'  fhallth  do  thlachd  dheth  buile«ch, 

Le  tromadas  'us  gruaman, 
Oiod  e  math  a  thig  à  shealbh, 

*&  o'  anon  oach  tilg  thu  bh'  uait  e, 
'S  nach  tig  thu  mach. 
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TÌQgainn  leams'  air  sgiathan  smaoint', 

Do  ghleann  an  fhraoich  's  nam  foaran, 
Tha  'n  t-seamrag  gheal  aig  bonn  gach  cnoic, 

Mu  'm  fàs  an  roid  's  an  luachair, 
Chuir  nàdur  uimpe  cleòca  snas, 

Gur  ioma  dath  'n  a  còta, 
'S  gur  beatha  fàileadh  anail  phlannd, 

Air  oiteig  anna  a'  ghlòmain, 

'S  a'  choill  fo  'n  dealt. 

Tha  fòghlum  anns  gach  billeag  fheòir, 

*S  gach  faillein  mòran  èifeachd, 
Nach  cuir  an  A  B  C  gu  bràth, 

An  Qàidhlig  air  neo  'm  Beurla, 
Bho  bhàrr  nan  dos  gu  freumh  nan  stoc, 

An  cleachdadh  's  cor  gach  creutair, 
Tha  dealbh  an  Ughdair  air  gach  duilleig, 

Do  gach  duine  'leughas. 

'S  gur  dall  nach  faic 

AN  T-UOHDAR. 

Oed  'chuir  nàdur  maise  's  àilleachd 

Air  na  blàthaibh  maoth, 
'Us  fàileadh  cìibhraidh  bhar  nan  stUc, 

G'  a  ghiiilan  leis  a'  ghaoith, 
Cha  'n  fhaic  mi  gàradh,  coelas  àiteach, 

No  tigh,  ach  làmch  fhaoin, 
Tha  tofld  roi  nàdurra  ro-chràiteach, — 

C  àit0  'm  bheil  na  daoine  ? 

Cba  'n  fhaic  mi  gin. 
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ANCALMAN. 

Tha  ìoma  bliadhn'  an  dèigh  dol  seachad 

O'n  bha  neacli  's  a'  Chòrg-hleann, 
Cha  robh  e  rìainh  às  ionais  sluaigh, 

Bha  uair  'us  bha  gii  le^ir  ann, 
Ach  fhuaras  ìnnleachd,  seadh  Ic  duine, 

A  bheireadh  tuillidh  hìr  is, 
'Us  Bguab  e  càch  a  nunn  thar  cuain, 

'S  chaidh  cuid  do  'n  uaigh  a  chòmhnnidh. 
Be  'n  crannchur  sud. 

AN  T-UOHDAR. 

Ach  innis  dhomh  mar  thachair  sud, 

An  robh  buidseachas  g'a  ch^mhnadh, 
An  do  theich  na  laoich  bha  treunj's  a  chath, 

Troimh  'n  do  chroanaich  feachd  na  Ròimhe, 
An  drcam  ud  bho  chionn  ìoma  linn, 

Bhiodh  cinnteach  'n  tìm  a'  chniaidhchàs, 
TJs  bh'  uaitbe  sin  an  dìithaich  chèin, 

Co  dhÌQ,  a  rèir  mar  chualas, 
Cha  robh  iad  tais. 

ÀX  OALMAN. 

*B  cinnteftch  leugh  thu  fhèin  mu  'n  ohàraid, 

A  bh'  ann  an  gàradh  Kden, 
'Us  mar  a  shealbh&ich  iad  gun  aolar, 

Oaoh  sonas  fo  na  speunui, 
An  d'  fhuair  an  natliair  rìamh  fo  'n  duiUeach, 

Na  'n  robh  a  turus  aithnichto, 
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Nach  ooinnicheadh  Adbamh  i  's  a  )>healach, 
'Us  chnir  e  aisde  'n  t-eanchainn, 

Mu  'n  d'  fhtiair  i  stigh. 

*S  ann  car  mar  sud  a  thachair  so, 

Fhuair  droch>bheart  làiuh  an  uachdar, 
Thug  iad  nathair  'stigh  mar  pheata, 

'Us  rìnn  i  cleas  thug  truaighe, 
Bu  sheòlta  thàinig  i  na  'm  nieasg, 

"S  i  ann  an  rìochd  duin'  uasail, 
Ou  'bhi  *n  a  bheannachd  mhòr  do  'n  dùthaich, 

Ach  's  ann  sgiiirs  e  'n  sluagh  às, 
Mu  'n  d'  rìnn  e  stad. 

Chlte  air  maduinn  anns  a'  ghleannan, 

Na  seachd  seallaidh  àigh, 
A'  ghrìan  ag  èiridh,  'n  coirc  's  an  dèis, 

'Us  leum  a'  bhradain  shàil', 
An  sprèidh  mu  'n  mhainnir,  'n  doir  o  'n  drìùchd 

'Us  fraoch  nan  stùc  fo  bhlàth, 
'S  cuir  aodan  leanabh  às  an  cionn, 

A'  dol  mar  chrùn  air  càch, 

'S  b'  e  8in  an  t-seachd. 

'8  ioma  braid,  'us  bleid,  'us  breug, 

A  dh'  fheuchadh  chura  an  teumadh, 
Chuireadh  foill  air  fealladhà, 

'S  gach  dath  a  b'  fheàrr  na  chòile, 
Mheftll  iad  leo  air  thn  na  seòid, 

A  theaBadh  còir  na  rìoghachd. 
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G'  an  cuir  a  nunn  taobh  thall  an  t-Bàil', 
'S  gnd  chaidh  gach  nàinh  a  strioobdadh, 
Cha  d'  fhuair  iad  às. 


Shèid  an  dùdach  fcadh  nan  gleann, 

A  chruinneachadh  clann  nan  Gàidheal, 
Chuala  iad  'us  dh'  èisd,  mo  chreach, 

Ri  gealladh  uiath,  's  droch  phàigheadh, 
Sheòl  na  laoich  a  dhol  do  'n  strì, 

Gu  dùthaich  's  r\gh  a  theàmadh, 
'S  air  son  gach  cuiridh  neartmhor,  treun, 

Gun  ach  diol-dèirce  cràiteach, 
A'  tigh'n  air  ais. 

AN  DARA  EARANN. 

Thig  gu  Stùc-na-sùl  air  ais, 

Tha  'mach  os  cionn  na  cruaich  ud, 
Far  am  faic  'san  cluinn  thu  'n  cath — 

Ach  fuirich  tacan  bh'  uaithe, 
Gh\  thu  feachd  ri  aodan  feachd, 

Gun  fhios  co  ncart  'us  buaine, 
Mar  chudtrum  air  gach  ceann  do  'n  mheigh, 

'S  gun  chinnt  de  'n  car  gu  'n  gluais  i, 
'N  uair  leigsar  ia, 

Tha.  BÙil  na  rìogh'chd  taobh  thall  do  'u  luhuir, 
'Sa  beachd  air  cluich  nan  àrmunn, 

Oir  faoilaidh  ))eairteach  an  là  diugh, 
A  bhi  gun  cbuid  am  màireacb, 
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Tha  ne<M:hinnt  's  ioma-cheist  air  luchd-maoin, 

Tha  daoine  'n  iomaguin  chràiteach, 
Tba  'n  iompaireachd  nir  chrìth  gu  lèir, 

'8  a  stèigh  air  roinn  na  stàilinn, 
Uu  'cumail  ceart. 

Ach  aeall  a  nis  an  grunnan  bòidheach, 

Na  fir  r>ga  shunndach, 
A'  dol  air  ghleus  rì  fuaim  nan  dos, 

'Us  pong  nam  port  tha  siùbhlach, 
Tha  fèileadh  beag  nam  ball  's  nam  preas, 

A  danns  air  leis  tha  lùghar, 
Ach  tha  mu  'n  coinneamh  obair  bhorb, 

'Us  tha  'n  stàilinn  ghorm  g'  a  rùsgadh, 
'S  g'  a  toirt  a  mach. 

Ach  tha  'r  leam  fhèin  gur  beag  an  t-ioghuadh, 

An  inntinn  a  bhi  tiamhaidh, 
A'  dol  do  'n  strìth  air  duaìs  cho  crìon, 

'dan  cunnart  cinnteach,  pianail, 
Oach  ionnsramaid  g'  a  chuir  air  dòigh, 

Qu  fuil  'us  feòl  a  stialladh, 
'Us  iomadh  innleachd  nach  d'  rinn  cinntinUf 

Ann  an  inntinn  diabhuil, 

I     Gu  liodairt  dhaoin'. 

Seall,  nochd  an  nàmh  'us  ghluais  na  sàir, 

'8  bu  chrnaidh  a'  ghàir  a  chualas, 
Tha  luchd  Beurla,  ged  is  trcun  iad, 

A'  fulang  euoail  fiiuathasach, 
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Os  cionn  gach  sreath  rinn  fhirneis  sgeath, 
'S  bu  bhrùite  'teas  'n  uair  sgàin  i, 

'8  mac-taUa  ^acremA  4  glaic  nan  creag, 
A'  frcagairt  fead  na  clàidh  'ean, 

'S  na  laoich  a'  gleachd. 

Bheuchd  na  canain,  bhrùchd  na  dealain, 

Shèid  na  meallaibh  luaidh, 
Mar  gharbh  chloich  ralieallain, 

'S  sìn  g*  a  stealladh  troi  na  boalaich  fhuara, 
An  leòinte  cnead  fo  chorp  nan  cach, 

Oun  seòl  aig  neach  air  fhuasgladh, 
'Us  dùin  nam  marbh  a  dùnladh  garbh, 

Mar  arbhar  anns  na  sgualmn, 
A  snas  air  dais. 

Faic  na  Gjiidlieil  fada  bh'  uait, 

Tha  'n  suaicheantas  'n  an  sròl-bhrat, 
*S  gann  gu  'n  d'  rinn  iad  fhathast  gluasad, 

Chionn  cha  d'  fhuair  iad  ?»rdugh, 
So  teachdaire  bho  'n  cheannard-feachd, 

'N  a  leum  air  each  nan  luath-chas, 
*Us  sgal  a  thrombaid,  's  cruaidh  a  gaoir, 

A'  glaodhaich  ri  uchd  bualaidh, 
Qu  teas  a*  chath. 

Seall,  laoich  nan  glcann  à  Albainn  thall, 
A'  dol  nan  deann  do  'n  ch^mh-stri, 

Sin  s'iol  nan  sonn  an  sin  an  diugh, 
A  chuir  le  Bruoe  gach  oòmhrmg, 
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Cha  'n  èirich  fear  bho  bhonu  nan  tnsun, 

Tha  guineacli,  oèireach,  ceaniisgal, 
'Us  'n  uair  chas  iad  greaiin  air  chùl  nan  lann, 

Cha  chluinn  thu  pong  bho  'n  t-seannsair, 
Qed  'b  cruaidh  a  sgal. 

Seall  balla  làidir  arm  au  nàmh 

A'  dol  'n  a  bheamaibh  cearbach, 
Oir  'g  sdngeal  bÀis  dha  mac  a'  Ghàidheil, 

A  theachd  'n  a  dhàil  'us  fearg  air, 
Tha  ceum  gu  cìil  orra  co  dhiu, 

A  tionndadh  air  gach  taobh  dhiubh, 
'S  na  laoicb  a  chleachd  mu  'n  cuairt  dhiubh  sgàth, 

'S  an  fhuil  ro  bhras  g'  a  taomadb, 
Mu  bhoun  an  cas. 

Ach  cha  do  dh'  fhalbh  air  fad  a'  rahisneach, 

'Us  anu  gu  brisde  beàmach, 
Sad  eachraidh  eil'  air  cìil  an  stac, 

'S  na  marcaichean  a'  deàrrsadh, 
An  èideadh  ìir  gu  'n  d'  nochd  a'  bhrùid, 

'Us  cùimichte  le  stàilinn, 
'S  e  miann  an  fheachd  ud  laoich  nam  breacan 

Thoirt  fo  smachd  fo  'n  sàiltean, 
'S  e  sinn  am  beachd. 

Uamhaaach,  ged  's  brìagh  an  sealladh, 

'Us  iad  togarrach  gu  gluasad, 
Mar  ohoin  ri  saothan  '•  iad  air  lothain, 

'Faidnn  faothaid  uapa. 
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Am  fonn  air  chrìth  fo  'm  bonn  na  'm  ruith, 
'8  an  fhuaim  a  bhrisd  'n  uair  bhuail  iad, 

'Sgeur  lann  gu  sgath  dà  shlait  air  fad, 
'8  a  cheann  an  taic  ri  'chruachan, 
•     Gu  sàthadh  thall. 

Geal-bhàrach  mar  thonnaibh  cuain, 

Ri  cladach  cruaidh  ag  èiridh, 
A'  bualadh  borb  le  onfhadh  stoth, 

A  plod  an  dèigh  a  chèile, 
Aon  ma  seach  a'  call  an  neart, 

Mu  cheann  na  carraig  's  treun  i, 
Ach  thill  na  tuinn  'n  uair  dh'  fhalbh  an  gal, 

'Us  dh'  fhàg  iad  pàirt  dhiubh  fhèin  ann, 
Mu  'n  cnairt  nan  lcac. 

Stàilinn  chruaidh  ri  aodan  stàilinn, 

Fo  neart  a'  ghàirdein  bhuadhaich, 
'Us  teinne  mar  an  spor  fo  bàr, 

'S  a  h-uile  àite  'm  buail  i, 
Am  marcaiche  a'  tigh'n  gu  làr, 

'S  an  t-each  air  sgànradh  fìata, 
A'  falbh  air  saud  air  feadh  a'  bhlàir, 

*S  gtin  neach  a  thàimgeas  srian  air, 
Chaidh  a  chur  dheth. 

Seall,  theich  an  nàmb  's  gu  dearbh  cha  nàr  dha, 

Sheaa  e  tàir  bha  fuathasach, 
Ach  thug  e  is  lc  luaths'  a  chas, 

"S  gur  teann  a  lean  an  niaig  atr, 
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€ki  Bgiathach,  stiallac)),  srachdach,  sgiabach, 

Stròichdeach,  fianihach,  lùghar, 
Mar  cheò  nan  cruach  a  sgaoil  gu  luath, 

*&  a  ghaoth  bho  'n  tuath  g*  a  sgiùrsadh. 
Feadh  stùchd  'us  ghlac. 

Ach  niu  'n  togar  d-inninn  saas  le  moit, 

Thoir  sùU  mar  so  air  truaighe, 
'Us  smaointich  mionaid  air  an  còr, 

"S  ciod  e  na  chosd  a'  bhuaidh  dhuit, 
Cho  lionmhor  sàr  tha  'n  suain  a'  bhàis, 

'8  an  leòinte  'n  cràdh  g'  a  ghualadh, 
'Us  aodach  ùrlair  do  na  fiùrain, 

Air  a  ghioinnd  rau  'n  cuairt  ort, 
Fo  chasan  each. 

AN  TREAS  EARANN. 
Nis  seall  a  nunn  gu  tìr  nan  cnoc, 

Dh'  fheuch  dè  's  cor  do  'n  t-sluagh  anu, 
Tha  pàrantan  nan  sonn  tha  'n  so, 

O'  an  claoidh  le  droch-bheart  fhuathasach, 
Tha  maoir  'us  madaidh  air  gach  bealach, 

A'  cuir  a  mach  na  tuath  às, 
^S  ged  bhiodh  an  sneachd  g'  a  chuir  's  an  t-srath, 

*B  tòr  deataich  agus  luaithre, 
Na  bha  'n  a  thigh. 

Tha  'n  corra  h-aon  a  fhuair  ann  tàmh 

'G  an  sàrachadh  gu  dèisd'neach, 
Air  obair  là  gur  cruaidh  an  ciradh, 

'8  mòr  gu  'm  b'  fheàrr  an  dèirce, 
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'K  u*ir  chrìochnaich  maighstir  Oall  gkoh  ni, 
A'  sp^oc'reacbd  cha  do  ahàgaich, 

Fàgaidh  tusa  nis  an  tlr, 
Bach  do  'n  chill  ma  'b  àill  leat, 
Cha  bhi  thu  'n  ao. 

Seall  a  nÌ8  an  coiteir  bochd^ 

Gun  mhaoin,  gun  sgoil,  gun  Bheurla, 
Gun  seòl  aig  air  an  dean  e  bheo-shlaint', 

Air  aon  dòigh  mar  dh'  fheumadb, 
Tha  'falbb  bbo  'n  dorus,  bean  's  i  torrach, 

'S  cruaidh  a  cor,  's  a  h-èigheach, 
'Us  leanabaibb  lag  le  lèineag  bhig, 

A'  falach  'leas  air  èigin. 

A'  dol  a  mach. 

Ach  seall  a  nis  air  cor  nan  àrmunn, 

An  dèigh  gach  càs  'us  cruadal, 
A  tigh'n  dachaidh  air  na  troodain, 

Briste,  breòite,  truagh,  dheth, 
Gun  mhaoin  a  churaas  e  bho  'n  bhleid, 

Gun  neart,  gun  neach,  gun  chàirdean, 
Le  pauion  raar  a  their  iad  ris, 

Nach  oeannaicheadh  min  do  phidsde, 
'S  nach  biadbadh  cearc. 

Tha  'n  deur  'n  a  shhil  's  e  seaUtainn  bh'uaith 
Air  glacan  's  bmachan  bdidheaoh, 

Gach  coiU  'us  cluan  a  toirt  an  uaohdar, 
Làithean  uallach  òige, 
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Nach  beag  an  tioghnadh  e  ri  innseadh, 

D'  inntinn  a  bhi  brònach, 
Oha  d'  rinn  an  nàmh  ri  'n  robh  thu  'strìth, 

A  leith'd  do  dbìol  's a'  Chòrghleann, 
Na  'n  d'  fhuair  e  stigh. 


AX  T-UOHDAB. 

Ach  innis  dhomhs'  's  cha  'n  iarr  mi  'n  còrr, 

An  tug  ceartas  a  chòir  fèin  dha, 
Rinn  e  leith'd  do  dhìol  air  fuil  'iis  feòi], 

'S  a  shònraich  anns  gach  eucoir, 
Mn  dh'fhàg  e  'n  saoghal-s'  ann  an  s\th, 

Gur  ioghnadh  e  r'  a  leughadh, 
An  dèigh  gach  olc  a  chuir  e  'n  gnìomh, 

'S  mar  mhill  e  a  chomh-chreutair, 
Le  sanut  'us  braid. 


AH  CALMAV. 

Na  chruinnich  e  rinn  càch  a  sgapadh, 

Eadar  chairt'  'us  stòpa, 
'N  oair  shèid  an  stoirm  gur  ioma  àit', 

An  robh  a  bhàrr  's  a  chònnlach, 
Oed  a  dh'  ith  e  cha  do  chnàmh, 

Oed  dh'  fhàs  e  cha  do  dhùnlaich 
Ach  dh'  fhàg  e  tlm, — 'us  co  cho  dàn, 

'S  a  dh'  inDBeas  c'  àite  'n  do  dhhisg  e 
'N  uair  chaidh  e  steach. 
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Ach  chuir  iad  leac  do  'n  deagh  chlachghràin,* 

Os  donn  na  tràill  le  mòrchuis, 
'Us  ge  b'e  'n  gnìomh  a  thoill  an  carradh, 

Cha  d'  fhuair  mi  mach  ged  dh'  fheòraich, 
Mur  e  bhi  sguabadh  leis  gach  ni, 

Le  Hpiocaireachd  'us  farmad, 
Ach  'g  tìm  an  còmhradh  s'  thoirt  gu  cr)ch, 

Bho  'n  tha  e  cinntinn  anmoch — 
Tha  mise  falbh. 


*Gramte. 
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DEALBH  NA  MAIGHDINN. 

Ohunna  mi  do  dhealbh-sa, 

'S  aobhar  fanuaid  thu  air  a'  bhalla, 
An  robh  e  umad  eòlach 

An  t-^ganach  rìnn  do  tharruing, 
An  robh  e  ann  a  d'  chaoimhneas, 

'S  tu  foillseachadh  dha  do  charan, 
No  'n  do  chum  thu  oidhch'  e, 

'Sgun  loinn  air  le  cion  a'  chadail, 
Mar  's  trìc  tha  mis'. 

Tba  mi  air  an  uair  so, 

Oa  m'  bhuaireadh  leat  air  mo  leabaidh, 
Gun  phrìobadh  air  roo  shùilean, 

'S  mi  tionndadh  's  a  cur  nan  car  dhiom, 
'S  mi  g'  an  cumail  dùinte, 

'8  mi  an  dùil  ris  gu  'n  tig  an  cadal, 
Ach  nochdaidh  tu  cleas  ùr  dhomh, 

"S  bidh  diumb  ort  mar  d'  thoir  mi  'n  aire, 
Do  'n  h-uile  dad. 

'N  uair  bhios  oàch  na'n  suainn, 

Air  mo  chluasaig  tha  mis'  am  chaithrìs, 

'S  do  chagair-s'  ann  am  chluais, 

0*  uiro  am  buaireadh  nach  dean  thu  stad  dheth 

Tha  fear  a  mach  's  o  glaodhaich, 
'S  an  daorach  is  i  g'  a  dtialladh, 
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'S  ma  gheil)h  e  neach  gu  cnonag, 

Math  dh'  fhaoidte  gu  'n  tèid  e  'thAbftid, 
'S  tha  mis'  a'  sa 

Tha  mi8*  a'  so  is  mi  air  in'  uilinn, 

Ag  èisdeachd  iorguil  nan  radan, 
Gun  fuaim  is  binne  'tigh'n  a  m'  chuideachd, 

No  na  luchaidh  'dol  troimh  'n  bhalla, 
Tha  cuid  dhiubh  air  an  ìirlar, 

'S  a  bùrach  mu  'n  chorrachagailti 
'Us  tha  cuid  eile  danusadh, 

Mu  'n  phaipeir  a  tha  mu  'n  aran, 
A  btigh  's  a'  phreu, 

Oha  'n  'eil  laigse  chualaa, 

Bhi  fuaighte  ri  mac  an  duine, 
Nach  meudaich  thu  seachd  uaireao, 

'8  a  bhuadhan  g*  an  cuir  an  lughad, 
Neo  dh'  fhaoidte  gu  'm  bi  aunnd  ort, 

'S  gu  'n  tionndaidh  thn  'n  rath'd  eile, 
'S  bidh  gach  maise  'fàs  air, 

'Us  àiUeachd  c'  ai-son  a  cheileadli, 
'Ub  e  chomath. 

'S  ioma  fear  's  an  àite, 

Bhiodh  càirdeil  rìam  mar  a  bhith  tha, 
A  sheacknaa  mar  a'  phlàigh  mi 

Oha  'n  àiU  leis  gu  seas  e  'bhruidhinn, 
E  'sealltainn  fo  na  mùgan, 

'S  a  ghnùis  rì  taobh  eile  bhaile, 
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M*  's  fhìor  nach  'eil  a  shùii  orm, 

'S  bidh  Btùic  air  'n  uair  theid  e  seachad, 
'S  cha  lèir  dha  neach. 

*&  an  eaglais  gu  sònraichte, 

Di-dòmhnuich  cha  bhi  thu  modhail, 
Cha  suidh  thu  mar  bu  chòir  dhuit, 

Ach  tòisicbidh  tu  air  d'  obair, 
Oocaidh  tu  do  mheòir, 

Ris  an  òganach  tha  mu  'ra  choinneamb, 
"S  rì  Màirì  Nic-a'-Chombaicb, 

'S  cho  m6r  's  tha  i  às  a  boineid, 
'S  an  rìbein  geaL 

Cha  'n  fhuirìch  thu  gu  b-iosal, 

Ach  dìrìdh  tu  rìs  a'  cfarannag, 
*S  tu  'g  ràdh  gu  'n  teid  cuid  innte, 

'S  neo  bhrìghar  na  bheir  iad  seachad, 
An  àite  plàsd  do  'n  chluan  lus, 

A  fuar  bheinn  nam  feadan  falain, 
Nach  bi  ac'  ach  fuar-lit', 

Bh'  air  truadhan  bho  chionn  a  fada, 
'S  nach  f  reagair  ort. 

'K  uair  ni  'n  coithional  sgaoileadh, 

Thu  daonnan  a  toirt  an  airc, 
Dh'  fheuch  cioft  e  th'  aig  daoine, 

O'  a  fhaochnadh  a  dol  dachaidh, 
Oiod  e  tha  'dol  's  a'  ghàradh, 

'S  na  bàtaichenn  tha  mu  'n  ablutiun 
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'8  cia  mar  tha  lu  buntàta, 

'8  a  Ghàidbealtachd  am  bheil  e  math  ann, 
'8  an  t-8\J  cho  fliuch. 

Thòiaicheadh  an  seanachaa, 

'S  cha  dearbh  nii  gu  'm  bi  c  dona, 
8easaidh  iad  a  dhearbhaidh, 

Na  dh'  ainmich  iad  aig  an  oisein, 
Thèid  croitearan  na  Learagaig, 

Is  cearbaiche  fir  na  soìuis,* 
Banais  lain  'Ic  Fheai-achair, 

'8  an  t  searmain,  's  an  t-slige  thomhais, 
Aig  feav  ma  seach. 

Am  fear  a  shaoil  gur  briagh  thu, 

Bhi  fuaighte  ris  anns  gach  cuideachd, 
'8  e  mo  bheachd  mu  'n  òigear, 

Nach  eòlach  e  air  da  chluicheachd, 
Dh'  fhaoidt'  nan  robh  thu  làmh  ria, 

A'  meudachadh  air  na  chunnaic, 
Gu  'n  aidicheadh  an  t^lrmunn, 

Gu  'm  b'  fheàrr  dha  bhi  's  a  ghriobhach, 
Na  bhi  leat. 

C  ìxim  nach  leig  thu  tàmh  dhomh, 
Bi  sàmhach  'a  gti  faigb  mi  cadal, 

Cl»a  dean  e  feum  am  màireach, 

A  dh'  radhtuinn  gu  robh  thu  mar  rium, 

Cudthroro  air  roo  shùilean, 

Us  dùinidh  iad  orm  a  dh'  aindeoin, 

•  Bailway  SigDaliMo. 
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'S  na  bi  aig  cuid  aìr  dearbhadh, 

Cha  'n  earbadh  iad  rìum  na  icagain. 
'N  uair  thèid  mi  mach. 


AN  DB\LBH  A*  FBEAQAIBT. 

C  aim  nach  stad  thu  d'  chnàmhan, 

Bi  sàmhach  'us  tog  de  d'  chabail, 
Ged  tha  mise  làmh  rìut, 

Gn  'm  b'  fheàrr  dhuit  a  bhi  'd  chadal, 
Air  8on  na  bheil  do  bhrìgh 

Ann  an  ni  do  na  tha  thu  cantuinn, 
Ged  a  chuirte  sìos  e 

'8  a  sgrìobhadh  le  neach  d'  am  b'  aithne, 
Cba  bhi  e  ceart 

0*  nim  nach  tog  thud'  bhòilich, 

'8  gu  leòir  dhi  air  feadh  a'  bhaile, 
Do  chainnt  gun  rìan  gun  òrdugh, 

Ach  ròpa  do  rannaibh  prabach, 
'S  tu  air  bheagan  ionnsachaidh, 

Umpaidh  gun  mhòran  rath  air, 
'S  tu  cho  tiugh  's  a'  cheann, 

Ri  cnnachdan  do  mhaide  daraich. 
Muv  bithinn  leat. 

Chr«iceadh  iad  air  grbd  thu, 

'S  air  feòirlinn  gu  'n  tèid  do  cheannach, 
.\iur  bi  miae  a'd'  buachoiUeachd, 

Bhoaireadh  iad  tha  gu  mearachd, 
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Mu  dh'  fhègas  nii  leat  fbèin  thu, 
'S  ann  dh'  èisdeas  tu  ris  gach  cagar, 

Cha  'n  fhaiceadh  tu,  cha  lèir  dhuit, 
Na  sendan  ged  robh  mu  d'  chasanf 
Cha  tog  thu  h-aon. 

B*  e  mo  mhiann  a  thoirt  a'  d'  chuimhne, 

Am  bàrd  a  sheinn  '8  a'  Bheurla, 
'S  eòlach  thu  air  pàirt  d'  a  rainn, 

Oir  bha  thu  'n  raoir  g*  an  leughadh, 
Bidh  cuimhn'  agad  mar  chaidh  do  'n  lach 

'N  uair  thàìnig  sochd  a'  chroinn  oirr', 
'S  mar  ghabh  e  duilichiun  mu  'u  rud 

Le  tuiteamas  a  rìnn  e; 

Air  creutair  bochd. 

Na  caill  sealladh  uir  an  ni  so, 

Ach  cuir  RÌ08  air  clàr  e, 
Oir  's  ioma  flrinn  tha  ann  fillte, 

Na  di-chuimhnich  gu  bràth  e, 
Gur  ann  a  bba  e  'g  iarraidh  ruchd 

Air  cladach  crosd  le  'bhàta, 
S  gach  bogba  air  an  deach  e  fodha, 

Dh'  fhàg  e  bolP  air  snànih  ann, 
On  d'  cbamail-s'  às. 

'S  leith-sgeul  gasda  leis  a'  gliealtair, 
Ohionn  nach  cleachd  e  'n  fliìrìnn, 

Nach  robh  e  oeart  's  a  h-uile  oar, 
An  neach  a  rian  e  innaeadh, 
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Gu  fmod  an  t-ubhal  a  bhi  blasda 

Agns  math  da  rìreadb, 
Qed  's  tioram  cruaidh  ri  'chaganadh, 

Am  meangan  air  'n  do  chinn  ì, 
Air  bàrr  ui  dos. 


Teichidh  ceilg  troimh  ainm  gach  ni 

A  chuir  6  'n  gnìomh  gu  foilleil, 
Mu  thèid  a  luaidh  ris,  suas  tha  'shròn, 

'Us  chuir  e  mòran  oillt  air, 
Ach  coma  leat-sa  ciod  is  aium 

Do  'n  arm  le  'm  marbh  thu  famhair, 
N  imir  a  chì  thu  e  'm  a  shìneadh, 

Dh'  fhJig  e  d-inntinn  toilichte, 

'S  cba  'n  ioghnadh  leani. 


Chunna  to  's  a'  bhaile  so, 

'S  tha  iad  air  fad  'n  an  crìosduidhean, 
A'  bhanntrach  g*  a  cuir  a  mach, 

Le  pàindean  lag  'ub  cìocharain, 
Le  duin'-uasal  ann  'n  a  choslas, 

'8  brosgalach  'n  a  sheanachas, 
Chttir  e  mach  i  air  an  t-sràid, 

A  chionn  nach  pàigh  i  'n  ^airgicd  dha, 
Nach  'eil  aic'. 


Unr  flathail,  saltmhor,  mòrail  «, 
Di-dòmhnaich  aig  an  trìannaear, 
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Tha  'ahùi]  le  aoibh  air  fear  na  slaim, 
'S  air  an  fhear  tha  gann  le  mi-chiat, 

Ni  e  ùmuigh  bhioe  gun  lochd, 

Anns  nach  bi  'm  bochd  air  d\-chuimhn', 

'S  e  guidhe  beannachd  air  bho  shuas, 
Ged  bheir  e  bh'  uaith'  gach  niìr  dheth, 
Cho  luath  's  a  gheibh. 

Chunna  tusa  cuilein  coin, 

Q'  a  phroiteadh  aig  mnaoi-uusail, 
A  dhiUIt  an  t-aran  do  na  leanaibh, 

'S  a  thug  a  dhachaidh  bh'  uaithe, 
'S  ged  thàinig  seòrsa  taisealachd, 

Chaidh  seachad  aig  an  uair  ort, 
'Us  iomadh  rud  a  chunnaic  thusa, 

'S  mur  do  chunnaic,  chuala, 

'S  cha  d'  thuirt  thu  dad. 

'S  tric  an  crùn  air  oeann  nach  fhiìi, 

'Us  cliù  air  fear  nach  toill  e, 
'S  tric  chaidh  onair  thoirt  do  'n  bburraidh, 

'S  urram  thoirt  do  'n  t-slaoighdir', 
Ach  mo  pliaidrean-sa  cha  'n  fhacaig  sùil, 

Gus  na  chuir  ùine  soills'  orr', 
An  aghaidh  cleacaidh  labhradh  firinn, 

Anns  an  robh  inntinn  saighdear, 
'S  a  h-ttile  car. 

Na  leig  le  leisg  do  chuir  fo  tmàig, 
'S  TUi  oeil  air  sgàtk  na  duaiae, 
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Na  can  na  chuireas  air  neach  mi-thlachd, 

Air  8on  spìd  no  bnaireas, 
Na  tog  ^ul-sgeig  air  neach  gu  bràth, 

"S  air  laigse  chàich  na  buanaic, 
'S  na  tiodhlaic  ann  an  eagal  tràiil, 

Na  tllandan  a  fhuair  thu, 

Thug  mise  dhuit. 
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NA  H  OICJHEAN. 


Air  feasgar  ciùin  's  a'  ghi  lan  a'  siaradh, 

'Us  mi  air  sliabh  nan  Rnithan  sèamh, 
Am  shuidhe  air  an  toman  chiar^ 

'S  a'  chcSisir  ian  a'  st'inn  nan  dàn, 
Chunnaic  mi  's  cha  b'  fhada  bh'  uam, 

Oighnan  teachd  a  nuas  ani  dhàil, 
Tè  ua  h-aghaidh  fiiada  chruaidh, 

'S  tè  nan  gormshùl  buadhar,  blàth. 

Thàinig  iad  'tigh'n  far  an  robh  nii, 

'S  cha  robh  comunn  ac'  ri  'chèil, 
Cha  robh  diùrais  chihin  no  cagar, 

Air  a  h-aithris  loÌ8  ^ach  tò. 
'S  beag  nach  robh  iad  gtial  rì  guala, 

Dè  cha  chluinninn  fuaim  an  gtith, 
lad  ag  iomachd  air  an  raon, 

'S a  haon  dhiubh  air  gnch  taobh  do 'n  t-anitli. 

Thàinig  t^  dhiubh  's  shuidh  i  lànih  rium, 

Air  an  tullaich  bràigli  an  tuiui, 
Ib  ged  nach  robh  a  mais  r'  a  lèirsinn, 

Ghabh  mi  •eòrsa  spèis  do  'cainnt, 
Oiod  e  bu  choalas  do  na  chruitincij;, 

Gha  b'  arrainn  mise  chuir  an  dàn, 
Fallt  a  cinn  cha  robh  o  buidiie, 

Oha  robh  e  dubh,  's  cha  robh  e  bàn. 
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Sbeall  i  onn  's  bha  coslafi  fnar  oirr', 

Thog  i  gnalainn  cùl  a  cinn, 
Agos  thòiaich  i  air  aeanachas, 

1«  gu  dearbh  cha  robh  e  binn, 
Thuirt  i  gu  'm  bu  chruaidh  an  saoghal, 

'Scor  nan  daoine  'bh'  ann  a  tàmh, 
Our  h-e  bhi  cùimichte  fo  'n  fhòid, 

Do  gach  neach  gn  mòr  a  b'  fheàrr. 

An  saoghal  so,  thubhaìrt  i,  mo  chrcach, 

Tha  gach  neach  ann  ann  an  truaigh, 
Am  beag  'a  am  mòr  am  bochd  's  ara  beairteach, 

Bho  'n  a  chreathall  gus  an  uaigh, 
Anns  gach  lios  tha  'n  dris  's  am  fonntan, 

Fisaidh  feanntag  reachdail  ird, 
Rinn  cnoimheag  dball  am  piannd  a  lothadh, 

Tbac  a'  chopagach  am  bàr. 

Ciod  am  feum  a  bhi  ri  dkhioll, 

'S  a  bhi  strì  ris  gus  an  liath, 
^pabadh  oiteag  às  do  Bhealladb, 

Còr  'us  obair  ioma  bliadhn', 
Oheibh  thu  mach,  us  rin  gu  deurach, 

'N  uair  a  ni  do  spiorad  triall, 
Ou  robh  mòran  tuilidh  euchd, 

Ag  èiridh  Iei«  an  neach  nach  d'  fhiach. 

Air  son  oliàirdean  b'  fheàrr  dhuit  bh'  uait  iad, 
Tha  dragh  'oa  tmai^  à»  an  dèigh. 
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Bhiodh  dhuit  's  an  t-saoghal  tuilidh  boanAchd, 
Gun  neach  air  uacbdar  ach  thu  fhèin ; 

Ciod  e  cuideachdt  tuilidh  buaireia, 
'S  beag  a  fhuair  thu  innte  dh'  fheani, 

Fiamh  a  ghàir*  a*  falach  farmaidf 
Tnìi  a  cuir  a  h-«arbsa  'm  beud. 

Dh'  fhalbh  i  'n  uair  a  bha  mo  chùl  rì, 

'S  cha  robh  mi  tùrsach  4s  a  dèigh, 
'S  a  cheart  cho  luath  's  a  rìim  i  m'  fhàgail, 

Thàinig  màldag  an  fhuilt  rèidh, 
Stòr  nan  camag  òrbhuidh,  clannach, 

'S  bòidheach  lainnir  dheth  rì  gn^in, 
Beal  na  h-òighe  iùil  na  còisir, 

A'  toirt  bàrr  air  ceòl  nan  teud. 


Malla  chiìiin  08  cionn  na  sùl, 

Nach  seaJl  le  mùig  a  nunn  no  nall, 
A  thogadh  sunnd  's  a  thàrladh  mùim, 

'S  a  chamadh  diurab  's  a  chùil  gun  taing, 
Ainnir  òirdhearc,  reul  nan  òg  bhenn, 

A  bheireadh  sòlas  aig  gach  àm, 
Seilbh  'us  dòchas  toinnte  còrohla, 

Air  nach  faicte  bòrr  no  greann. 


AiUidh,  gMda,  bàigheil,  taitneach, 
Cairdeil,  macanta,  gan  mheang, 

Sanndach,  aoibheil,  briathrach,  caoimhneil, 
Rianail,  boilageanta,  gun  taing, 
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Gom  an  t«aairceÌ8,  aoidh  gun  ghruaman, 

À  chuireadh  fuadach  fo  gach  sannt, 
Dh'  fhalbhadh  brèine  'us  nochdadh  rèite, 

'N  oair  a  dh'  èireadh  i  air  fonn. 

Shaidh  i  làmh  riam  's  fiamh  a'  ghàir'  oirr', 

'S  briathran  blàth  a'  tigh'n  bho  bial, 
Blaada  binn  air  fonn  na  fìrinn, 

Nochdaidh  i  gach  n\  gu  mhiann, 
Bòidhchead  nàduir  feasgar  sàmhach, 

Ceòl  'os  àilleachd  's  àireamh  ian, 
Mèal  nan  oan  bbo  ghrunnd  nan  cluan, 

'8  a'  dlreadh  suas  rì  bruachan  ciar. 


Ach  thuirt  i  ged  bu  bhrìadh  an  saoghal, 

Air  gach  taobh  dhinn  raoin  'us  lòin, 
Mar  bhith  oomunn  agus  gaol  ann, 

Nach  biodh  clann  uan  daoin'  air  dòigh, 
Cha  'n  e  mhàin  an  sealladh  sùl, 

Na  'n  t-aran  thèid  a  chum  do  bheòil, 
Ach  crìdhe  plosgartaich  rì  càch, 

Bheir  sonas  agus  àgh  a*  d'  chòir. 

Rinn  i  m'  fhàgail  air  an  tulaich, 
Mo  'n  robh  mi  d'  a  cuidcachd  8g\th, 

'S  theirinn  roise  leis  a'  bhruthach, 
*S  mi  car  muladach  g*  a  dltb, 

Ohunnaic  mi  gu  losal  duine 

Liath  'n  a  shuidhe  taobh  an  ròid, 
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'S  dh'  fhoòraich  mi  dheth  'm  beul  aa  anmoich, 
An  tugadh  e  dhomh  ainm  nan  òigh. 

Sheall  e  orm  le  Beòrsa  mi-chiat', 
r  Mar  gu  'm  b'  ioghtmdh  leis  mo  cheisd, 

'S  gn  'n  do  shaoil  e  gu  'm  bu  chhir  dhomh, 

A  bhi  «:òlach  oirr*  air  leth, 
'Us  thuirt  6,  tè  na  h-aghaidh  cruaidh', 

Na'm  Itriathran  fuar  'us  truaige  beachd, 
Mar  thuigeas  tu  's  e  h-ainm-«e  Gruaim, 

Ach  's  ainm  do  'n  ghruagach  eile,  0«an. 


AN    T-Eir.KANACH.  IftS 


A  MHAIGHDEAN  MHARA. 

fiha  'n  latha  bailiceach,  ciiiragach, 

Le  smùdan  niaoth  o  'n  iar, 
Bha  blàths  'as  tlus  r'  a  fhaireachdaiim, 

Ged  nach  fbaicte  'ghrian, 
6u  trom  an  drìùchd  na  chìiimcinean, 

A  chrom  's  a  lìib  am  fiar, 
'Us  dh'  fhalbh  mi  's  thug  mi  'charraig  onu, 

Gus  far  aro  faighte  'n  t-iasg. 

Air  m'  athais  dh'  fhuasgail  nii  a'  bheairt, 

'N  uair  chuir  nii  mach  an  sonn, 
Gach  geodha  's  slochd,  'us  bodha  's  rochd, 

A'  dùsgadh  sprochd  'san  àm, 
Tha  learo  nach  b'  ann  le  coimheachas 

A  sheall  gach  cnap  'us  meall, 
'Us  fichead  bliadhna  's  beag&n  còr, 

O  'n  bha  nii  roimhid  ann. 

fiha  mhàthair-mhaoraich,  crìmeineach,  caraigeach, 

Mar  nach  d'  fhalbh  i  dheth, 
Bha  'n  gilIe-gMl  's  am  bàimeach, 

'S  iad  air  sàaachadh  'sa'  chreig, 
fiha  duileasg  donn  nam  faadan  milis, 

'S  cinneaa  air  mar  bha, 
•8  an  dream  is  tric  a  8p\on  leam  p, 

Cha  tig  's  cha  till  gu  bràth. 
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Oed  chuir  mi  air  an  dubhan  biadh, 

*B  a  shiab  mi  nunn  's  a  nall^ 
Greutair  beò  cha  d'  fhairich  mi, 

No  spiolladh  grad  no  funn, 
Ma  bha  iad  ann  cha  ghabhadh  iad, 

Cha  'n  fhaca  mise  lann, 
Chiiir  ana-cleachdadh  charaig  seasg, 

'S  cho  fad  o  *n  sheas  neach  ann. 


Bba  coinein  mara  anns  an  trsàil', 

An  sàs  an  duileag  ruichd, 
Oa  'm  b'  e  mo  mhiann  gu  'n  robh  a  m'  làimh, 

Mar  ghràineag  e  le  stuib, 
'Us  thug  mi  greis  a  fìachainn, 

Dh'  fbeuch  àn  siabainn  e  gu  tìr, 
'8  chaidh  car-a'-mhoiltein  dheth  gu  grunnd, 

'N  dèigh  dhomh  bhi  àine  strì. 

Ohrad  thàinig  ann  ara  aire-sa, 

A  h-uile  dad  mar  bha, 
Ou  'n  robh  mi  air  sgeir  mhara, 

'S  thigeadh  thairis  oirrc  'n  làn, 
Bha  'n  fhcamainn  ronnach,  churracagach, 

'S  a  builigeinean  air  snàmh, 
'San  sàile  mall  ach  cinnteach, 

A'  dìreadh  som  r^  a  bàrr. 

A'ni  chabhaig  dh'  iarr  mi  'n  aoghal 
Mar  gu  'n  robh  faothaid  às  mo  dhèigh. 
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Dh'  fhaoidt'  gu  bheil  mi  fada  cheana, 
'S  an  caol  ro  fhai-suinn  dhotnh  r'  a  leum, 

'N  uair  a  ràinig  mise  'n  clachan, 
'S  chaidh  mi  thairis  air  glè  thric, 

Oha  'n  fhaict'  ach  crioinan  beag  do  'n  mhulach, 
Aìg  a'  chloigh  bu  mhodha  'n  sud. 

Bha  'm  muir-làn  gun  tàmh  ag  èiridh, 

Moille  cha  dean  feum  sam  bith, 
'S  clach  mu  seach  gus  an  tè  inheadh«>in, 

Gu  'n  deach  mise  ann  am  ruith, 
'S  an  sud  eadar  mi  's  an  ath  tè, 

An  leum  a  b'  fhaide  'bh'  ann  am  chiirs', 
Dh'  èirìch  maighdean  ann  am  shealladh, 

'S  a  leithid  cha  'n  fhaca  mi  le  m'  shiiil. 


Anns  gach  gluasad  tigh'n  mu  'm  thuairmeas, 

I  mar  ealla  cuain  air  snàmh, 
Dreach  a  cuailein  dùmhlad  sguaibe, 

Thar  a'  guaillean  mar  a  dh'  fhàs, 
Oha  robh  an  stim  g'  a  chumail  shìos, 

'S  cha  robh  a  chìr  g'  a  chumail  àrd, 
Qu  dualach  sleamhuinn  mar  a  chinn  e, 

Bn  mhisd  a  rìomhadh  'us  cha  b'  fheàirrd. 

Bha  cùimein  braoin  air  taobh  gach  camag, 
Troma  bhuidhe  bachlach  gun  mheang, 

*&  ghluaiseadh  iad  a  nos  na  'ro  meallan, 
Mar  a  charaicheadh  i  'ceann, 
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Le  soillsc  dianiond  ch\t'  an  lainuir, 
'N  uair  a  theiriun  iad  gu  mall, 

Ko  dhualaibh  òir  bu  bòidhchn  cneas, 
Bu  ghile  dreach  na  sneacbd  nam  beann. 


Bha  cobbrag  shàil'  mu  h-uchd  air  snàmh, 

'Sa  muineal  bàn  a  b'  àillidh  le&m, 
Gun  bhaiin  do  'n  t^sìod'  gun  chneap,  gun  ghniogag, 

Mar  thèid  na  rìbhinnean  do  'n  danns, 
Ach  dh'  èirich  sroallan  troin  air  m'  inntinn, 

'S  thionndaidh  m'  ioghnadh  a  chum  fiamh, 
'N  uair  a  chunnaic  roi  gu  cinnteach, 

Na  bha  fo  'dà  chìch  'n  a  iasg. 


A  mhaighdean  mhara,  leig  mi  seachad, 

Chionn  tha  cabhag  orm  an  dràsd, 
Dhomhsa  tha  gach  uiionaid  prìseal, 

Faic  mar  dhlreas  rium  an  làn, 
Chual  'us  dh'  èlsd  mi  sgeul  a'  mharaich', 

Mu  dhèinnibh  do  char  's do  chKaohd, 
'N  uair  a  ch\te  air  an  t-sàil  tlni. 

Oor  e  bàthadh  a  bha  'd  bheacbd. 


A    MiIAIOIIDIAN  MHARA. 

Ma  bhàthàdh  iad  cha  b'  c  mo  reachd-sa, 
No  mu  thlachd  a  rinn  an  gnlomh, 

Ann  ain  milloadh  creutair  be»\ 

Cha  d'  fhuair  mi  sòlas  riaroh  dhomh  fhìn, 
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Dhiu  bu  duin'  e  no  bu  chuileag, 

Air  neo  'm  barach  's  e  air  snàmh, 
'Ub  tha  'n  sin  dhuit  beagan  tuiUidh, 

Air  na  's  urrainn  dhuitsa  ràdh. 

Ach  o  'n  fhuaras  ann  am  lios  thu, 

larram  ort  a  nis  mo  chàin, 
Cha  'n  e  t-òr  a  tha  mi  sireadh, 

Ach  brìathran  innich  ann  an  dàn, 
Thoir  dhomh  seachd  seachdanan  an  òrdugli, 

Air  neo  'n  còr  ma  's  toileach  leat, 
Do  na  bheil  's  a'  chuan  's  mu  thràigh, 

'S  gu  feum  an  àireamh  a  bhi  seachd. 

AN    TUOHDAR. 

Dh'  fhaodainn  sin  aig  àm  na  Caliuinn, 

Rann  le  sodan  a  chuir  suas. 
'S  mi  aig  starsnaich  an  doruis, 

Ged  a  robh  an  reothadh  cruaidh, 
Ach  air  cloich  's  nach  fhaod  mi  tionndadh, 

Gus  na  glùinean  anns  an  uisg', 
'S  am  bliadhna  fhathasd  cha  do  rugadh, 

An  duine  rìs  am  fuirìch  srath. 


a'  MUAIOIIDEAN  MBABA. 

Mur  fuirìch  sruth  gu  snàmhar  e, 
Gu  'n  deach  an  ràdh  gun  cheisd, 

'8  na  caoirìch  chraa  nàduir, 
A  chuir  sgàileadh  air  do  gbeilt. 


]:i8  AH    TEILEANACH. 

An  àite  blii  ri  sniadaireachd, 

'S  do  shuil  tiainhaidh  air  a'  phort, 

Ga  'm  b'  fhasa  dhuit  's  bu  chiataiche 
Na  dh'  iarr  mi  a  thoirt  dhomh. 

AN  T-UOHDAR. 

Gha  'n  ann  au  uair  tha  'n  cath  'n  a  theas, 

A  sheinnear  cliii  nan  laoch, 
Na  'n  cuideachd  chaomh  nan  òg  bhean, 

A  nithear  òrain  ghaoil, 
Aeh  ged  tha  mi  's  a'  chaiseil  so, 

Fo  amharus  's  fo  phian, 
Gu  'n  cuìr  mi  'n  òrdugh  caigean  shreath, 

Mu  chaisgeas  sin  do  mhiann. 

Seachd  amhsain,  seachd  learg, 

Seachd  sgairbh,  seachd  bòin, 
Seachd  steàmail,  seachd  faoilinn, 

Seachd  adharcain,  seachd  còim, 
Seachd  bradain,  seachd  sgadain, 

Seachd  canna,  seachd  r^in, 
Agus  seachd  maighdean  mhara, 

AlMkir  mu  tha  sin  gu  leòir. 

a'  MIIAlUIiDEAN  MHARA. 

Ni  rin  feum,  g»i  'n  d'  phàigh  thu  'n  tHÙaeag, 
Gheibh  thu  thairìs  's  cha  'n  ann  mall, 

Seall  thu  'n  cnap  ud,  cuir  do  chaa  air, 
'S  air  an  ath  leum  bidh  tu  thall. 
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Sin  tha'  fhaic  thu,  fèin  a  nis, 

'Us  talamh  tioram  fo  do  bhonn, 
Mar  am  bradan  leum  thu  'n  linne, 

'Us  thu  gu  Bgiobalta  air  fonn. 

£S  T-UOHDAR. 

An  uair  a  fhuair  mi  air  a'  ghrunnd, 

'8  a  sheall  nii  nunn  oirr'  as  mo  dhèigh, 
Dh'  fhàs  mi  dalma  mar  an  cù, 

No  'n  ooileach  air  a  dhùnan  fhèin, 
Beagan  taing  a  bhean  mo  ghràidh, 

Oed  tha  mi  sàbhailt'  air  a'  phort, 
Cha  b'  e  'n  cnap  a  bha  fo  m'  shàil, 

Ach  crìoman  àrcan  's  e  air  phlod. 

a'  xhaioiidean  mhara. 
'S  ioma  gnìomh  'us  'g  ioma  obair, 

A  ni  feadhainn  chuir  air  ghleus, 
Na  'n  robh  gach  deuchainn  anns  an  t-ftealladh, 

A  bhiodh  eu-comasach  do  'n  treun, 
Na  'n  robh  fios  agad  gur  h-àrcan 

A  bh'  agad  ann  an  àite  leac, 
Cha  leumadh  tusa,  's  tu  nach  leumadh, 

Chionn  cha  leigeadh  t-eagal  leat. 

AK  T-UOHOAR. 

Fhoair  mi  iomadh  sgeul  mu  d'  dhèinibh, 

Ach  thoir  fhèin  dhomh  tè  a  nis, 
Am  bheii  do  choimpirean  's  an  t-sàile, 

Bheil  thu  gun  phàrantan,  gun  sliochd, 
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'S  duilich  leam  thu  bhi  mu  'n  chaol, 

Math  dh'  fbaoidte  air  faontràigh  'us  air  chion, 

'Us  tu  ann  ar  cruth  's  *n  ar  n-aogasg, 
Q«d  nach  fhaod  thu  tigh'n  'n  ar  measg. 

B'  e  mo  luaidh-sa  bean  do  chuailein 

Fhaicinn  'dol  niu  'n  cuairt  'aan  danns, 
Urlar  hhòrd  fo  'n  bhròi<,'  a'  dìosgan, 

Fuaim  no  fìodhla  's  i  'n  a  deann, 
'8  iomadh  òigear  bhiodh  an  tòir  ort, 

'S  iomadh  òg-bhean  bhiodh  fo  pliràmh, 
A'  ghnìiis  a's  àiUidh  rinn  mi  fhaicinn. 

Qed  nach  do  Insadh  i  lc  gàir. 

a'  mhaigiidean  mhaka. 
'S  ann  mar  's  dealraiche  tha  chuileag, 

Is  trice'm  breac  a  plub  'n  a  dèigh, 
Tha  sìol  an  sgadain  mar  an  t  airgìod, 

'S  aig  a  charrachan  ann  an  sp^is,  - 
'Staitneach  leis  a*  nihuic*  a  le^ir, 

Do  'n  iasg  a's  Ijòidhche  tha  's  a'  chtian, 
'8  gti  bheil  sionnach  niadh  an  aonaich, 

'S  mòran  gaoil  aig  air  an  uan. 

'N  uair  a  chruinnicheas  clann  nan  daoine, 

An  cuideachd  gu  aoidh  'us  oeòì, 
Kach  bi  "B'fhearrleam"  agus  *'Dh'fhaoidte, 

A  caogadh  ri  "Mao-gu'm-bu-choir," 
An  neach  tha  anns  a  ghUio  au  tnù, 

Ria  an  fhear  th'  air  sthchd  an  Rlac, 

*  Mac-tnhart. 


▲y  TBILBAKACH. 
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'S  e  dbòmhsa  dìomhaireachd  gach  sonais, 
A  bhi  toilichte  le  m'  staid. 


AN   T-UGHDAR. 

Ach  cha  do  fhr^igair  thu  mo  cheisd-sa, 

'8  a  nis  thoir  dhomh  mar  a  dh'  iarr, 
Tbionndaidh  i  gu  dol  a  labhairt, 

'S  mi  'n  dhil  gu  'ra  faighinn  mar  mo  mhiann, 
'N  aair  rinn  mi  dhsgadh  às  mo  cbadal, 

Snas  gtt  grad  le  seòrsa  fiamh, 
'S  clag  an  stìopail  a  toirt  greadan, 

Bha  e  mar  cheathramh  do  shia. 
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STOIRM  AIR  DROCHAID  A'  BHROOMIELAW 

Air  fesBgar  Dòmhnach  aima  a'  gbeauihradh — 

'S  gann  gu  'n  robh  an  turadh  ann, 
Thog  mi  orm  sìos  thun  na  drochaid, 

Dh'  fheuch  dè  bu  chor  do  'n  chuidcachd  ann, 
Bha  h-uile  fear  's  a  làmh  'n  a  aid', 

Mu  'n  rachadh  dheth  a  sèideadh, 
Bha  cuid  'a  na  clousaichean  'n  an  cròlain, 

'S  mòran  dhiubh  mu  'n  StatioH, 
Am  fasgadh  'n  sud. 

Bho  bhruaich  gii  bruaich  bha  Cluaidh  fo  cisean, 

Tigh'n  'n  a  mill,  's  cha  robh  iad  glan, 
Shèid  gaoth  tuath  le  neart  bha  fuath'sach, 

*S  fadadh  cruaidh  's  an  àird  an  ear, 
Bha  'n  crog  a  bh'  air  an  t-simealair, 

'N  a  chroimagan  air  cabhsair, 
Bha  cunnart  dhòmhsa  'bhi  'n  a  measg, 

'S  gun  fhios  gu  de  thug  ann  mi, 
Ach  bha  mi  'n  sud. 

Ciod  e  tha  ao  a  tighin  a  nall, 

*B  cha  'n  'eil  iad  mall  a  cur  na  rèia, 
Adaichean  a  falbh  na  'n  dcann, 

*TJb  daoine  ceann-rìiist'  as  an  dèigli, 
Cbaidh  sia  no  scachd  dhiubh  heUer  gkeiter, 

Beachad  orm  'ua  iad  na  'n  leuro, 
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"S  fear  le  cromag  Qmàa.  challdainn, 
'Se  feuchainn  te&nn  ri  'cur  an  greum, 
'S  cba  robh  siii  soirbb. 

Sin  fear  eile,  's  e  tha  lùghar, 

Faic  a  nunn  's  a  nall  e, 
'S  an  oair  a  shaoileas  e  bhi  aice, 

Sud  a  mach  'n  a  deann  i, 
Gn  'm  b'  fhasa  cuir  ri  gudabochd, 

Air  feadh  nan  lub  's  uan  alldan, 
Ach  's  d\orasach  a  lean  e  cùrs', 

Toirt  smùid  air  post'  au  lanntair, 
'S  gu  'n  d'  nnn  e  cnead. 

Ach  oo  i  sud  a  tha  'tigh'n  thairis — 

Thuirt  Lachann  gnr  h-i  Bell  bh'  ann, 
'Us  i  gun  stròic  do  dh'  alapaca, 

Ach  aisnean  umbrtUa, 
Ghuir  i  bhoineid  stigh  fo  'n  chleòca, 

Qus  a  cumail  tioram  ann, 
'3  gu  'n  robh  a  gruag  a  nunn  's  a  nail, 

A'  dol  mn  'ceann  'n  a  ribeagan, 
Le  meud  na  stoirm. 

Seall  thn  'm  fear  ud  air  an  i^ràid, 
'S  e  gàireachdain  's  ri  beadaradli, 

An  tuboisd,  dh'  flialbh  dheth  an  ad  àrd, 
Troimh  'n  Bhroomùbm  'n  a  leumanan, 

Thug  e  roid  a  nunn  g* »  ionnsaidh, 
'S  dùil  aige  nach  b'  eagal  dhitb, 
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Ach  's  anu  a  thuit  e  anns  a'  pholl, 
An  uair  a  chrom  e  'bhreith  oirre, 
'S  cha  robh  c  glao. 

Dh'  cirich  e  'n  sin  as  a'  pholl, 

'Us  sheall  e  air  a  chrògan, 
'S  an  ada  dìreadh  rìs  an  stuaidh, 

'Ua  clachan  cruaidh  g'a  stròiceadh, 
'S  beag  nach  do  bhuail  e  chompanach, 

A  chionn  gu  'n  d'  rìnn  e  gàire, 
A  nuas  bha  'n  ad'  ach  's  ann  a  thuit  i, 

Anus  an  lub  air  snàmh  ann, 
'S  i  dol  mu  'n  cuairt. 

Am  faic  thu  'n  tè  so  tigh'n  a  nall, 

O  dhaoin',  nach  seall  sibh  Seònaid, 
Lìon  an  umbrella  'n  ghaoith, 

'8  i  g'  a  slaodadh  còmhl'  rithe, 
Bha  gartan  dearg  air  a'  chois  chU, 

Gu  rìomhach  ann  an  ordugh, 
'S  bha  stooiidb  na  oois  dheis  gun  nì, 

'S  i  shios  am  bcul  na  bròige, 
Na  colaichean  glas. 

'N  uair  fhuair  an  umbrella  làn, 
'S  e  dol  an  àird  bu  doòin  le, 

'S  i  g'  a  togail  bhar  an  làir, 
Mor  fàitnicheadh  a  meòir^w, 

Thionndaidh  a  mach  an  taobh  oeàrr. 
Nach  ann  tha  'n  tàir  aig  Seòiuùd, 
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S  i  air  a  slaodadh  fcadh  na  sràid, 
A'  glaodhaich  cà  'il  thu  Dhftinhnuill, 
Nach  tig  thu  'n  so  t 

Nach  veall  sibh  Alasdair  laìn  Bhàin, 

A  nall,  'us  Miiri  cònihr  ris, 
Hha  e  'm  a  bheachd  dol  gu  Strathbungo, 

Tha  e  'n  trim  gu  seMadh, 
Ach  thàinig  oiteag  ghrad  mu  'n  cuairt, 

Agus  sguab  i  'n  nda  dheth, 
'Us  dh'  fhàg  e  mhàldag  mar  a  bha  i, 

'8  e  nunn  an  t-sràid  'n  a  shradaichean, 
As  dèigh  na  h-aid. 

Ach  bha  Tearlach  anns  a'  chlous, 

A  measg  na  bh'  ann  's  an  fhasgadh, 
A'  gabhail  beachd  air  na  bha  'dol, 

'S  a  faotainn  spuirt  air  Alasdair, 
Sgnoc  e  'bhoineid  nuas  gu  shùilean, 

Sunndach,  's  fiamh  a'  ghàìr'  air, 
Sud  e  nunn  'us  e  'n  a  leum, 

'Us  chUnk  e  fèin  ri  Màirì, 
'Us  thàr  iad  as. 

Nach  faic  sibh  Flòraidh  nall  'n  a  leum, 
'Us  brèid  mu  'n  bhoineid  àluinn, 

Tha  'n  rìbinn  ùr  aice  fo  'n  cblùt, 
'Us  ìomadh  flùr,  's  cha  d'  fliàs  iad, 

Ou  bheil  an  creutair  fada  muigh, 
'Us  tha  i  fliuch  'n  a  brògan^ 
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A  laparan  *us  i  'n  a  trotan, 
'Us  stocaidh  do  gaeh  MÒna, 
Mu  cbaol  a  caa. 

Cò  tha  sud  a'  dol  a  nunn, 

Tha  Dùghall  'us  e  ceann  rùist', 
A  sheachdaid  patanaicht'  gn  shùilean, 

Giùig  air  agus  greann  air, 
Falt  a  chinn  's  a'  ghaoth  g'  a  smùideadh, 

A  ghnùis  's  i  rÌ8  na  speuran, 
'S  an  ad  iir  's  na  chuir  e  ùigh, 

Gu  'n  d'  leag  i  'curs'  air  VenuB, 
'S  cha  tig  i  às. 

A  leith'd  do  smiiid  cha  seas  a  mhiùil  rìs, 

Faic  na  brùidean  truagha, 
A'  cur  an  cinn  am  fasgadh  'chèile, 

Mu  'n  sèidear  dbiubh  na  cluasan, 
An  tiamway  làn  's  i  air  a  pacadh, 

Cha  'n  fbaigh  thu  steach,  mo  Uiruaige. 
'S  cia  mar  ni  iad  siid  a  shlaodadh, 

An  aodan  na  gaotli  tuatha, 
Le  leith'd  do  rannt. 


&^\^ 
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AIR  AN  FHEILL. 


Las  gatlian  soiUs  o  ghrèra  na  Bealltainn, 

Bàr  nam  beann  's  a'  rokAduinn  mhoich, 
'S  na  speuran  àrd  gnn  neul  r'  a  fhaicinn, 

Thrèig  an  ceò  gach  glac  'us  cnoc, 
Eòin  na  mara  cuir  ri  cluich, 

'S  am  faileas  ann  an  iichd  an  t-siù], 
'S  a  cnmail  fad  na  làimhe  bh'  uainn, 

An  uair  a  chual  iad  fuaim  nan  ràmh. 

Ged  nach  do  shèid  àn  t^idhar  deò, 

A  bheireadh  seòl  o  chrann, 
Chnir  spionnadh  dhòm  's  na  giliean  deònach, 

Astar  mòr  o  oeaiin, 
Cha  robh  air  fear  greasaid  feum, 

'S  ann  air  an  fhèill  bha  'miann, 
liinn  claudain  clag  air  àbarainn, 

*&  bha  steall  o  bharr  nan  liadh. 

Chloinnte  geum  o  'n  sprèidh  air  aineol, 

'8  iad  a'  tional  air  gach  taobh, 
RuachaiIIean  gu  luatb  ga  'n  grabadh, 

'O  dhol  dachaidh  leis  na  laoigh, 
Chìt'  fad  mhìltean  taobh  na  mara, 

Marcaichean  a'  tigh'n  na  'n  deann, 
'S  gninnan  dhaoine  'n  sud  's  an  so, 

'8  mòran  dhinbh  gun  ghnothach  ann. 
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Bhrùchd  iad  'stigh  air  h-uile  taobb, 

A'  tighin  gu  raon  nan  tulroan  uain', 
Tathunn  chon  'us  roòran  èigheacb, 

'Cuir  an  treud  gu  leum  naui  bruach, 
Furan  fàiltc,  's  crathadh  làmh, 

Aig  càirdcan  a  bha  fad  o  chèil', 
An  sean  's  an  t-<ig  's  iad  còmhla  mcasgadh, 

A'  faraid  's  a  toirt  seachad  sgeul. 

Nach  seall  sibh  Uilleam — duine  cràbhacb, 

'S  an  làir  bhàn  aige  g'  a  reic, 
'8  ris  a'  choigreach  tha  e  'g  ràdh, 

Nach  ann  giich  là  a  gheibh  e  leithid, 
Ach  cha  'n  'eil  neach  's  an  àit'  d'  a  aithnc, 

A  gbabhadh  a  nasgaidb  i, 
'S  nach  tog  i  'ghreallag  latha  'n  treabhaidb, 

Gun  neach  ì>bi  roinihp'  le  measair  sliìl. 

Thòisich  na  bodaich  air  Iiai^gain, 

Cuid  dhiubb  ag  iomlaid  nan  eacb, 
Gu  bhpil  a'  bhrùid  ro  àrd  am  buadhan, 

O'  a  chuir  suas  aig  fear  mu  seach, 
An  dara  h-aon  an  geall  air  còrdadh, 

'S  am  fear  eile  'n  tòir  air  buthd, 
Buthd  no  butbd  cba  'n  fhaigb  thu  bh'  uanu 

Ach  d^reach  bnail  iad  nmnt  rì  runnt. 


Ohunna  miso  dithis  dhaoine, 

'Us  leis  an  aois  gu  'n  d'  fbàs  iad  liath, 
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Shuiclh  iad  còmhla  air  a  phlocan, 

'8  dh'  èisd  mi  ciod  ma  'n  rohh  an  sgial, 
Agus  thuirt  Eachunn  ri  Dùghall, 

'S  geàrr  an  ùin'  gu  'm  feum  ini  trìall. 
'S  e  ao  mo  thrì  fichcad  fèili', 

'8  mo  chuimhne  clia  do  thrèig  mi  riamh. 

Ach  thuirt  Dùghall — fhir  mo  gluàidh, 

Ged  nach  àireamh  mi  trì  fichead, 
O  'n  cheud  li  sheas  mi  'n  so  am  bhalach, 

"S  fhada,  's  fhada  bh'  uaidhe  sud, — 
C  àite  nls  am  bheil  na  càirdean, 

Sgapta  anns  gach  àit'  fo  'n  ghrèin, 
'S  gun  triùir  an  diugh  air  an  làraich, 

Bh'  ann  an  là  ud,  ach  sinn  fhèin. 

Ghruinnich  cuid  mu  'n  cuairt  nan  seann-laoch, 

'S  iad  an  geall  air  faotainn  sgeul, 
*&  dh'  fheòraicheadh  cuid  dhiubh  do  dh'  Eachunn, 

Ciod  e  'bharail  air  an  sprèidh, 
Thàinig  fear  a  stigh  do  'n  ghrunuan, 

Chàin  e  'n  duine,  's  chàin  e  'n  dròbh. 
'S  chàin  e  'n  t-uisge-beatha  cuideachd, 

A  bh'  aig  Lachunn  dubh  nan  stòp. 

DUGHALL. 

Bho  'n  a  chunnaic  mis'  e  'n  toiseach, 

Cha  do  mhol  e  neach  no  ni, 
Mur  biodh  dad  aige  r'  a  chàineadh. 

Bhàaaicheadh  e  is  an  dUb, 
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'S  neònach  leam  ged  chàin  thu  'n  diagh, 
An  BtuUi  a  th'  aig  an  duin'  ud  shìos, 

Mur  tèid  steall  dheth  thar  do  ahluigein, 
'S  dtreach  mar  a  thubhairt,  b'  fhlor. 

'Sin  dh'  aom  an  sluadh  a  nuas  'n  a  maoim, 

'Us  roinn  dhiubh  dol  a  nunn  's  a  nall, 
An  t-òigeach  Gallda  'gabhail  sgaoim, 

Leis  gach  straoighlicli  a  bha  ann« 
Riasg  'na  mhill  a  falbh  fo  chasan, 

'S  o  chuinnein  bu  neartmhor  srann, 
'S  ma  's  òr  a  h-uile  rud  bnidhe, 

'S  daor  na  bucail  'tha  *n  a  cheann. 


Bha  giUe  sgairteil,  ceannsgalach, 

'N  a  cheann  g'  a  thoirt  a  steach, 
'Us  rinn  e  'bhriiid  a  cheannaachadh, 

'S  a  thoirt  gu  teann  fo  amachd, 
Ach  ghabh  e  triùir  do  dh'  fhearaibli  gleusda, 

'8  feum  ac'  air  an  uile  neart, 
Mu  'n  do  chum  iad  DìSmhnuIl  Mac  SheumaÌB, 

O  bhi  'n  greim  an  Niall  Mac  Ratb. 


Nach  faic  tbu  D^mhnull,  arsa  Dùghall, 
Dè  's  feàrr  e  na  brùid  an  t  slèibh, 

Qhabh  an  t^igeacfa  seòrM  stiiiirìdh, — 
'Bhi  strì  rì  Umpaidh,  cha  'n  'eil  feum, 

B'  aithne  dhòmhs'  e  rìamh  o  òige, 
'S  oha  'n  fhiosrach  mi  'n  obr  do  eucbd. 
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Mnr  a  h-e  gu  'n  bhrist  e  'n  t-oròn, 
Aig  neach  bu  bhòidhche  na  e  flièin. 

BACHUIQI. 

Ach  air  d'  athais  ort  a  DhùghaiU, 

'S  cuimhnich  nach  bi  'thùr  aig  neach. 
'N  uair  a  shuidh  e  mu  iia  buirtl, 

'S  a  dh'  òl  e  smùid  do  3Ibac-na-braich , 
À  chuireas  an  sùrdan  'n  a  cheann, 

A  thogas  greann  'us  nàdnr  borb, 
An  t-uisge-beatha  rinn  a  mhilleadh, 

'S  iomadh  trioblaid  'thig  'n  a  lorg. 

Ach  thuirt  Dùghall,  mo  dheadh  charaid, 

'S  mi  nach  grabadh  dhuit  mo  bheachd, 
Ach  air  a  shon  sin  's  gu  lèir, 

Cha  toir  mi  gèill  dha  mar  mo  reachd, 
'S  e  mo  bharHÌi,  's  tha  mi  d^rbhta, 

Dhiu  's  buirb  no  ceilg  a  nochdas  neach, 
Nach  do  rinn  's  nach  dean  an  dram, 

Ach  dìreach  na  bha  ann  'thoirt  àB. 

'Us  mar  dhearbhadh  air  mo  bheachd-aa, 

Seall  thu  Lachunn,  sud  e  thall, 
*ii  £ada  chluinnear  fuaim  a  ghàire, 

'N  uair  tha  cAch  a'  oaMdh  greann, 
'8  cha  'n  e  geilt  a  dh'  fhàg  e  siobhalt', 

'S  cha  'n  e  spìochdaireachd  na  oeilg, 
Oir  cha  bu  mhiarachd  leam  a  sgòman, 

Mtt  'n  lùbadh  a  mhe^ir  am  feirg. 
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Tachair  air  mu  'n  d*  M  e  diar, 

'Us  roinnradh  «♦  riut  biadh  na  cnò, 
Tar  air  'n  uair  a  dh'  hì  o  dileag, 

'S  leat  gach  sgillinn  tha  'n  a  ph^c'. 
Fiauih  a'  ghàire  'dol  ani  meiid, 

'S  cha  bhi  ach  àbhachdas  mu  'n  bhòrd, 
An  Rtuth  a  chuir  Domhnnll  a  tlial>!iifl. 

Ouiridh  e  Lachunn  gu  <  (  M. 

Dh'  aom  an  t-anmoch  's  àm  dol  dachaidhf 

'S  chluinnte  langanaich  nam  bò, 
Daoine  coiseachd,  's  cuid  dhiu  marcachd, 

'S  pàirt  dhiu  'n  claisean  an  rathaid-mhòir. 
Ach  tha  e  ro  fhad  r'  a  chuir  air  duilleig, 

'S  ro  dhuilich  r'  a  chuir  air  ghleus, 
Seadh  na  chuala  'us  na  chunnaic, 

Mise  'n  dhiugh,  's  mi  air  an  fhèill. 


SGEOIL-AITHRIS 


GAELIC   READINGS. 


SGEOILi-AITHKIS. 

COMA  LEIBH  CO ! 

Dh'  fhàg  mi  baile  mòr  na  toite,  agus  na  straighlich, 
iB  mo  dhèigh  air  an  naoidheamh  latha  do  chiad  mhioe 
an  jQi<^hair,  ann  an  carbad  na  smùid ;  thug  e  aghaidh 
anns  an  àirde  tuath  'us  cha  bu  mhall  a  cheum.  Cha 
robh  mi  anns  a'  Ghàidhealtachd  o  chionn  ioma  bliadh- 
na  roimhe,  ach  cbuir  mi  romham  gu  'n  rachainn  am 
bliadhn'  ann,  agus  o  'n  a  chuir  mi  romham  e  rinn  mi  e. 
6u  ghoirìdan  ùine  gus  an  d'  thug  sìnteagan  an  eich-iarr- 
uinn  mullach  nam  I)cann,  'us  coiH'  nan  coireachan,  anns 
an  t-sealladh,  agUH  mar  a  bha  Eachunn  Tirìsteach  ag 
ràdh  mu  na  tighean  a  bha  e  faicinn  'n  uair  a  bha  e  dol 
do  Phaitley, — "  Ma  b'  fhada  bh'  uainn  iad  cha  b'  fhada 
g'an  ruigheachd;"  ach  coma  co  dhiubb,  cha  b' fhada 
gns  an  d'  ràinig  mi  mo  cheann-uidhc,  agus  na  'n  abradh 
neach  rì  m'  shean  athair  gu  'n  tigeadh  duin'  u  baile 
Qhlaschu  gu  Tigh  a'  Ghno|)ain  ann  an  ocbd  uairean 
do  thìm,  theireadh  e  gu  'n  robh  'n  t-àm  ctiram  a 
gbabhail  dheth.  Ach  bha  mis'  aig  Tigh  a'  Ghnofìain, 
aguB  leis  nach  robh  mòran  do  shoillse  lalha  agam  an 
dèigh  ruigbcachd,  cha  d'  fhuair  mi  mòran  seallaidh  air 
an  dùthaich  mu  'n  cuairt  air  an  fheasgar  ud,  ach  bha 
mi  glè  thràth  's  a'  mhaduinn  air  feadh  nan  cnoc  's  n* 
rudhachan,  agus  an  uair  a  thill  mi  a  dh'  iounsaidh  an 
tigbe  mu  naoi  uairean,  bha  mi  faircachdainn  mar  gu  'm 
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hu  mhath  leam  rud-eigin  fhaotainn  r'  a  itheadh,  agus 
an  uair  a  fhuair  mi  HÌn,  agus  mi  fèin  a  chiiir  air  dòigh, 
's  e  thàinig  ann  ani  cheann  gu  'n  coisichinn  gns  an  ruig> 
inn  Tigh  Charraig-a'-Chaorainn,  a  bha  ochd  m\le  bh' 
nam,  agU8  gu  'm  fuiiichinn  ann  car  oidhche,  no  maUi 
dh'  fhaoidte  a  dhiV  dhiu,  na  'n  còrdadh  mo  thurus  rium. 
Fhuair  mi  gach  scòladh  a  )<ha  bh  'uam  'o  fhear  an  tighe 
agus  dh'  fharraid  mi  dheth,  am  biodh  e  ooltaeh  g«  'n 
tacbairean  air  sean  duine  no  aeana  bhean  a  bheireadh 
dhomh  seann  sgeulachd,  no  geann  òran,  agus  'se  thuirt 
e  rium  "  Bithidh  c  coltach  gu  leòir  gu  'n  tachair  tha 
air  Pàruig  Bàn  nan  rann,  agUH  m'  a  bhetr  e  dhuit '  Oraa 
an  Ridire,'  'their  tbu  nach  rol>h  do  shaothair  a  nasgaidk 
an  uair  a  thilleas  tu."  Dh'  innis  e  dhomh  far  am  \Àth- 
eadh  e  coltach  gii  'm  faicinn  e,  "ach,"  ars'  esao,  "l^g 
ort  uach  d'  rinn  tu  ach  tachairt  air  le  tuiteamas,  agw 
na  h-iarr  air  ach  an  rud  a  thogaras  e  fhèin  a  thoirt 
duit.  Ma  shaoileas  e  gu  'n  d'>achaidh  tu  a  dh'  aon  obair 
d'  a  ionnsuidh  bidh  e  cho  balbh  rì  foid  uiòine.  Dh' 
innis  e  dhomh  ooltas  PhAruig — gu  'm  bi<idh  e  buach- 
ailleachd  nan  caorach,  gu  'n  robh  cù  dubh  aig,  aige  aa 
robh  a  chiuas  dheas  agus  a  chas  thoisich  chlì,  geal. 

A  mach  ghabh  mi,  agus  an  dèigh  dhomh  dhà  no 
trì  do  mhìltean  do  'n  astar  a  choiseachd,  thàinig  ch 
dubh  na  cluaise  gile  agus  rìnn  e  comhart  air  oaooan 
crìoman  beag  an  taobh  thall  dhiom.  Chunna  mi  daine 
beag  liath  ag  èiridh  à  pill  fhroinuich  os  mo  chicMin,  'os 
e  'gabhail  a  nuas  ann  am  choinneamh,  agus  an  oair  a 
thàinig  e  anu  an  astar  bruidbne  dhomh,  tbttbhairt  e, 
gu  'n  robh  latha  math  ann.  Fhreagatr  nii  fèin  e.  An 
sin  thubhairt  e  o'n  a  ba  choigreach  mi  gu  'm  b'e  modh 
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iamidh  orm  soidhe,  agus  rinn  sinn  sad  le  chèile 
Air  tom  fnoicb. 

*'C'  àite,"  an'  esan,  "  an  d'  ionnsuich  tbu  'Ghàiligl" 
*'Gha  d'  tonnsaich  mi  idir  i,"  arsa  mise,   "dh'  fhàs  i 


"  Ach  c'  àit'  an  d'  mgadh  's  an  do  thogadh  thu  7'  ars' 


"  Ann  am  biUle  Ghlasdm,"  ana  mise. 

"  Fhir  mo  chridhe  !"  ars'  esan,  's  e  breth  air  làimh 
orm,  "  cha  'n  urrainn  mòran  sin  a  ridh  a  rugadh  's  a 
thogadh  ann  am  bail'  lonamis." 

Thug  mi  fèin  làmh  air  adharc  a  bh'  ann  am  pbòca, 
cha  'n  e  adharc  {hùdair,  ach  adharc  anns  an  robh  deur 
lieag  do  Mhac-an-tòÌBÌch. 

''  An  òl  sibh  deur  uisge-bbeathal"  arsa  mise. 

"  Mata,  's  mi  dh'  òlas,"  ars'  esan — agus  an  uair  a  dh' 
òl  ftinn  air  a  cbèile,  thuirt  e  rium  gu  'n  robh  e  unaoin- 
tinn  gn  'n  robh  an  dà  chuid  deadh  uisge-beatha  agus 
deadh  Ghiilig  againn  ann  an  Giaschu.  Cha  d'  innis 
mi  dha  nach  d'  rinn  mi  ach  fhaotainn  ann  an  Tigh-a' 
Ghnopain  air  a'  mhaduinn  ud  fhèin. 

"  An  seinn  sibh  dhomh  seann  òran  V  arsa  mise. 

"  Nach  deanadh  fear  iOr  an  gnothach  T'  ars'  esan. 

"  Gasda !"  arsa  mise. 

-  Mata,  bheir  nii  dhuit  *Oran  an  Ridire  mhòir.'" 

'  Cò  e  an  Ridire  mòrt**  arsa  mise. 

"  An  rud  nach  buin  duit  na  buin  da,"  arsa  Pàruig, 
"ach  bha  sinn-sean-athair  aig  sean-athair  an  Ridire 
mhòir,  nach  robh  'n  a  ridire  idir,  ris  an  abradh  iad 
'  DòuibnuU  dubh  nan  cath,'  agus  dh'  èirich  Dòmhnull 
Às  an  uaigb  o  chionu  giioirid,  agaa  so  agad  mar  a  labh- 
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air  e  rÌ8  an  Ridire.  Thachair  air  oidhche  shònraichte 
ga  'n  robh  an  Ridire  'n  a  shuidhe  'n  a  sheòmar,  far  aa 
robh  leabhraichean,  as  dealbhan,  agus  armachd  a  shinn- 
aearachd  an  crochadh  air  a'  bhalla.  Cha  robh  duin'  aig 
•ch  e  fhèin  agus  botul  hranndaidh.  Bha  e  'fàs  gu  math 
anmoch  's  an  oidhche,  no  gu  math  tràth  's  a'  mhadoinn, 
dh'  fhaoidtc  gur  a  h-e  a's  fhaisg'  air  an  fhìrinn,  agna 
leis  a  bhi  fcuchainn  gu  math  tric  gu  dè  am  blas  a  bh' 
air  a'  bhranndtudJi,  's  e  thachair  gu  'n  do  chaidil  e,  agnt 
chunnaic  e  an  dorus  a'  fosgladh  agus  co  a  thàinig  a 
stigh  ach  DòmhnuU  dubh  nan  cath.  Shìn  e  soas  a 
làmh  agus  thug  e  nuas  an  lùireach-mhàilleach  a  bh' 
aige  fhcin  bhar  na  taruinn  air  an  robh  i  an  crochadh, 
'us  e  'n  a  sheasamh  air  an  ùrlar,  ged  nach  b'  urrainn  an 
Ridire  mòr  ruigheachd  oirra  gun  a  bhi  'n  a  sheasamh  air 
a'  bhòrd.  Chuir  e  uinie  an  lùireach  agus  thug  e  nuas 
an  cUidheamh  mòr.  Shlaod  e  mach  às  an  troaill  e 
agus  sheas  e  mu  choinneamh  an  Ridire  ;  agus  so  agad," 
arsa  Pàruig,  "  na  briathran  annsan  do  labhair  e  rìs": — 

OKAX  AH   RIDIRK   MHOIR. 

AlB  Foini. — "  S  koro,  mù  Mhàiri  (nracA, 

ff  an  tug  wki  mo  gktul  eko  bwOtaek.*' 

Bb«  mi  'm  chsdsl,  *•  tim  dhomh  diufgadh, 
lorguill  mhòr  air  feadh  na  dbthchs, 
Sloagh  g'  aa  roagadh  'u  g'  an  ■giùrMulb, 
Anoa  gach  cùilMg  agtu  fròg. 

Ab  gleann  '■  an  robh  mi  fb^  'n  oair  dh'  fhàg  m^, 
Bha  c«6l  fìdhl'  anii,  bha  oM  gàir'  ann. 
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'N  diagh  cha  ghliuufl  aoh  aamhaa  aàtnhchair, 
Shaol  mi  gu  'm  ba  bhjw  gach  beò. 

Sheaa  mi  fèin  air  cnoo  a'  Chàrnain, 
Ohlaodh  mi,  C'  àit'  am  bheil  na  Gàidheil  ? 
Fhr«agair,  'sthairt  Mac  Talla,  C'àite? 
Aileia  fhìtB  air  cainnt  mo  bheòil. 

Tionndaidh  riamaa,  cam  fo  d'  ahdil  mi, 
Innis  dhomh  mu  chor  na  dùthcha, 
Freagair  mi  oir  's  leamsa  t-ùmhlachd, 
Faio  tha  'n  claidheamh  rùisgt'  am  dhòm. 

An  d'  thàinig  creachadair  do  'n  dùthaich, 
Le  airmailtean  hoDmhor,  aiìibhlacb, 
An  d'  rinn  plàigh  an  sluagh  a  mhùchadh — 
Cia  mar  fhaair  a'  bhrùid  ann  còir  ? 

Seall  damh  cabarach  na  ciabhaig, 
A  dh'  fhàg  mi  beò  am  mòrachd  fiadhta, 
Tha  e  'n  diagh  mar  chaora  phiatain, 
A  dh'itheas  am  biadh  a'  d'  dhòrn. 

Oed  a  chl  mi  air  an  itùchd  e, 
Cha  choedainn  ris  gràinnean  fùdair, 
Ba  oholtaiche  corc  a'  bhùidaear, 
'S  e  càllta  mar  bhrJùd  a'  chrò. 

Am  bheil  thu  'm  barail  gar  h-aaiUae, 
Bhi  'dlreadh  nan  beann  le  h-uabhar, 
A'  loegadh  fùdar  agos  laaidhe, 
Cham  an  rnadhag  thmagh  a  leòn. 

C  Idt'  a  nts  'bheil  ilol  nan  gaiageach, 
A  chùmhraig  ri  m'  thaobh  '•  na  batailt , 
Slioehd  nan  aonn  a  dhion  mo  bhratach, — 
An  deaoh  aa  ag^padh  air  ■on  ^? 
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Bho  naeh  mUnn  le«t  do  ohomb-ebreatair, 
Seaoh  ainmhidhewi  balbh  an  t-elÀ'bhe, 
Mar  •  bh*  Nebuchkdnaaer, 
Hièid  do  choir  1«  treud  an  fhoòir. 

So  mo  chlAÌdheamh-e' — chaill  e  fhaobhar, 
Cha  gheàrr  c  dhomh  benm  air  taobh  dheth, 
'S  ann  ni  mi  dheth  glachdan-dmigheachd, 
A  ni  'a  an  aonach  dhiot  tom-eòia'. 


An  nair  a  labhair  e  na  facail  ma  dheireadh  do  'n 
òran,  thog  e  an  claidheaml)  mòr  os  cionn  a  chinn  mar 
gu  'ra  biodh  e  dol  g*  a  bhualadh  air  an  Ridire.  Ohearr 
esan  cruinn-lcum  bhar  na  cathrach  agus  bhuail  e  mhala 
le  'leithid  do  smùid  air  taobb  eile  an  t-wH^mair,  'us  gu'n 
do  thuit  an  lùireach-mhàiUeach  aig  1  *  >iiiiiniill  dulili  lihar 
na  tàiruinne  air  an  robh  i  'n  crochadh  a  nuas  mn  mhu]]- 
ach  a  chinn.  Ghlaodh  c  "  mort,"  's  e  air  a  mhàgan  air 
an  ùrlar ;  acli  nn  uuir  a  tbàinig  a  sbeirbhiseach  's  a 
bhuail  e  aig  an  dorus,  cha  b'e'm  buidheachaa  a  b' 
fhearr  a  fhuair  e.  Thuirt  e  ris  e  gfaabhail  do  leabaidh, 
nach  robh  ann  ach  am  burraidh.  Chaidh  •  'n  sìn  fur  nn 
robh  a  charaid,  am  botal  brmndnidh,  ach  clia  robh  dcur 
air  a  mhàs.  "Ach,"  arsa  Pàruig,  "tha  mi  cinnteach 
gubheil  mi  gad' <  liiiiuaii  tuillidha'sfada."  "Sibhfèiu 
nach  'eil,"  arsa  mise ;  **  ach  o  'n  a  tha  fiuthair  agam  'ur 
faicinn  an  uair  a  thiUeaa  roi,  gabhaidh  lui  nios  an  rathad 
mòr.    Tha  mi  'dol  gu  mig  Tigh  Oharraiga'-Ohaoraimi." 

"  Tha  gnothuichean  mi-nàdnrra  g'  am  &ùotnn  '•  g^  an 
cluinntinn  's  an  tigh  sln  an  driad." 

m  roì-nàdarra,"  arw  miae.  "'Sfheàrr 
dhuinh  giin  U)irt  orm  tilleadh  an  rathad  a  thàinjg  roi. 
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!  lt§  M  gnotbaichean  a  th'  ann  f' 

"^0,  lÌMiVl  crodh  a'  geutnnaich,  na  mucan  a*  sgiamh- 
ail,  'a  na  coilich  a'  glaodhaich." 

*'  Ach  nach  'eil  sin  'n  a  ghnothach  nàdurra  gn  leòirf 

"Htad  ori,  a  charaid,"  ars'  esan,  "  na  tog  thusa  mise 
gus  an  tuit  mi,  tha  e  nàdurra  gu  leòir  air  a'  mheadhon- 
latha,  ach  cha  'n  'eil  air  a'  mheadhon  oidhche.  Ach  cha 
bhi  mi  ga  d'  chumail  ni  's  fbaide.  Latha  math  leat, 
agus  ma  diì  mi  thu  an  uair  a  thiUeas  tu,  bheir  thn 
dhmnb  sgeul  air  na  bòchdain." 

"  Beannachd  leibh,"  arsa  mtse,  "  's  gu  dearbh  is  mi 
flièin  nach  'eil  sgith  d'  ar  cuideachd.  Bheir  mi  oidhirp 
air  'ur  faicinn  an  uair  a  thilleas  mi ;  's  e  sin  ma  leigeas 
na  bòchdain  leam  tilleadh ;"  'ns  leis  a  sud  a  ràdh  ghabh 
mi  air  m'  aghaidh,  gus  an  d'  ràinig  mi  Tigh  Charraig-a'- 
Chaorainn,  agns  ràinig  mi  e  an  uair  a  bba  iad  a'  dol  a 
shaidhe  gu  'n  dinneir. 

"  Nach  math  an  t-àm  an  d'  thàinig  mi,"  arsa  mise. 

"  Molaidh  tu  sin  'n  uair  a  db'  fhalbhas  tu,"  arsa  fear 
an  tigbe,  "  ach  suidh  suas.*'  Bha  ceathrar  no  chòignear 
do  lu<M-ciiairt  mar  a  bha  mi  fèin  a  stigh — Gaill  'us 
Sasunnaich  agos  aon  ghiU'  òg  Gàidhealach,  a  bba  air 
lòlach  dhachaidh  4  Sasunn,  ris  an  abmdh  iad  Maighstir 
Ma^'-Chìibair,  agos  's  e  an  teisdeanas  a  bh'  aig  fear  an 
tighe  air,  gu  'n  robh  e  cho  carach  ris  a'  mhadadh  ruadh. 
"  Tha,"  an*  es^n,  "  fichead  car  anns  an  t-sionnach,  ach 
tha  car-'ar-fhichead  ann  am  Mac-a'-Chùbair."  Bba  na 
Sasnnnaich  glè  ghaoUch  air  a  bhi  'n  ar  cuideachd  a  dh' 
fhaodainn  ainmeanan  nam  beann  's  nan  gleann,  ach  bha 
Mao-a'-Chàbair  ag  ràdh  gn  'n  robh  an  spuaic-tbeang' 
orra,  'us  naeh  V  orrainn  iad  an  ainmeachadh  gu  ceart. 
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Obabh  mi  fèìn  'us  Moc-it'-Chùbair  sràid  mu  'n  cuAÌrt  an 
àite.  Dh'  fheòraich  mi  dheth  an  robh  £ada  o  'n  a 
thàinig  e  do  Gharraig-a'-Chaorainn.  Thuirt  e  gu  'n 
robh  còig-IàKleug  o  'n  a  thàinig  e  ann. 

"  Am  faca  tu,  no  'n  cuala  tu  n\  mìnàdurra  sam  bith 
o  'n  a  thàinig  tu  ann  1 "  arsa  mise. 

*'  Cha  cbu&U,"  ars'  esan — ^'cha  'n  fbaod  e  bhi  gu  bheil 
eftgal  nam  bòchdan  ort" 

Dh'  innis  mi  dha  an  rud  a  bha  Pàruig  Bàn  ag  ràdh 
rium.  Hinn  e  gàire,  ach  ann  am  priobadh  na  siil, 
chlap  an  coileach  a  sgiathan  agus  thug  e  'n  glaodh  ud 
as  ann  am  phòc'-achlais  fèin  !  — thug,  a  cheart  cho  soiU- 
eir  's  a  thug  c  riamh  air  an  dùnan,  's  e  'n  dèigh  ruaig  a 
chuir  air  a  cboimhearsnach.  Sheas  mi  ann  an  làrach 
nam  bonn,  'us  mo  làmh  ann  am  pbòc'-acblais  mur  gu'm 
bithinn  air  mu  thàthadh  ris  an  talamh  'us  mi  am 
sheasamb  cho  dìreacb  ri  aon  do  charrachan  nam  Fiann. 
Cboisich  Mac-a'-Chùbair  mu  tbuairmeas  dusan  slat  bh' 
uam  agus  au  sin  sbeas  e  'us  sheall  o  tbar  a  ghualainn  an 
rathad  a  bha  mi,  mur  gu  'm  biodh  iongantas  air  gu  dè 
bha  ga  m'  chumail ;  ach,  coma  co  dhiu,  tb^isicb  mi  fèin 
air  tuigsinn  mar  a  bha  gnotbaichean  gu  math,  agus 
thuirt  mi  ris  'us  mi  gàireachdaich,  'us  a  gabhail  a  null 
(ar  an  robh  e,  e  Icigeil  burralaich  an  tairbb  a  cbluinnt- 
inn  dbomh,  agus  gu  'm  biodb  agam  ri  'ràdb  gu  'n  robb 
an  fhìrinn  aig  Pàruig  Bàn  an  dèigb  a  huile  rud  a  bh' 
ann.  Ach  mu  'n  do  leig  mi  am  facal  as  mo  bheul, 
chuala  mi  rnar  gu  'n  cuin^adh  an  tarbh  "  pudh  "  ài  a 
ahròin,  agus  thug  e  'n  langan  ud  ia  air  mo  chul-thaobh. 
Shaoil  mi  gu  'n  d'  aithrich  mi  'anail  g*  a  tèideadh  orm. 
ObeÀrr  mi  cniinn-leum  o  'n  talamh — thàinig  e  cho  olis 
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onn,  agos  ge  b'  e  co  chitheadh  m'  aodan  'n  uair  a  thionn- 
daidh  mi  mu  'n  cuairt,  tha  eagal  onn  nach  rohh  tiamh 
mo  ghàir*  orm.  Bha  mi  a'  faireachadh  coltach  ris  an 
dttine  chòir  chràbhach  air  an  cuala  mi  iomradh  uair- 
eigin.  Bha  e  'n  a  thuathanach,  agus  bha  e  latha  ag 
iimuigh  air  cùl  gàraidh  agus  ghuidh  e  gu  'm  biodh  cog- 
adh  ann,  lus  gu  ^n  cumadh  e  suas  prìscan  an  treud. 
Ach  bha  droch  bhalaich  aìr  taobh  eile  a'  ghàraidh  g*  a 
èisdeachd,  agus  's  e  rinn  iad  meall  do  'n  bhalla  a  thilg- 
eadh  a  sìos  air  a  mhuin,  agus  thug  iad  fèin  an  casan  às. 
Ach  's  e  thubhairt  e  's  e  'g  èirìdh — "  A  Thì  bheann- 
aichte,  cha  robh  mi  'ciallachadh  gu  'm  biodh  an  cogadh 
cho  dlìith  làimh."  Ach  a  chum  sgeul  fhada  a  ghiorr- 
achadb,  's  e  bh'  ann  gu  'n  robh  a'  bhuaidh  shònruichte  sin 
aig  Mac-a'-Chùpair  ris  an  abair  iad  anns  a'  Bheurla,  no 
ann  an  cainnt  air  chor-eigin  "  ventriloquism"  agus  bha  i 
gu  math  aige  cuideachd.  Tha  eagal  orm  gu  bheil  iom- 
adh  bodach  'us  cailleach  mu  Charraig  a'-Chaorainn  a 
tha  anns  an  làn  bheachd  nnch  d'  fhàg  sinn  latha  nan 
sìthichean  'os  nan  spiorad  cho  fad  às  ar  dèigh 
aa  a  bu  mhath  le  cuid  a  thoirt  oimn  a  chreidsinn. 
Ach  ghabh  mi  fèin  'us Mac-a'-Chùpair air ar  naghaidh. 
Bba  e  air  son  gu  'n  rachadh-maid  gu  ruige  tigh 
Ruaraidh  Bhàin  a  chum  's  gu  'm  falbhadh  e  leinn  leis  a 
bhàta  a  dh'iasgach.  Bha  Ruaraidh  'na  iasgair,  'n  a  f hear 
ùaeig,  's  'n  a  cbroitAar.  '8  e  duine  bh'  ann  aig  an  robh 
mòran  do  bhriathran  a'  chreidich,  ach  glè  bheag  d'  a 
spiorail.  Cha  nigheadh  e  aodan  ach  fìor  cbor-uair,  's 
thcireadh  cuid  nach  do  nigbeadh  ach  an  dà  uair  e,  an 
latba  mgadh  e,  agus  an  latha  pbòs  e.  'N  uair  a  bha 
Binn  a  null  a  dh'  ionnsuidh  an  tigh(>,  chunnaic  sinn  an 
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gill'  aig  Ru&raidh  'us  e  prabagaohadb  feòir  ri  taobh  a' 
chettm-rathaid  a  bh'anns  an  àite.  Dh'innis  Mao-a'* 
Ohiibair  dhomh  gu  'n  robh  am  fleaagach  so  a  bha  eadar 
a  bhi  'n  a  bhalach  's  na  ghiUe,  air  fasdadh  aig  Roaraidh. 
Bhiodh  e  rì  sgalagachas  'arì  buachaiUeaehd,  'ari 
aÌMag,  'us  ris  a  h-uile  rud  a  thigeadh  'n  a  rathad ;  agut 
's  e  am  "  brogach  "  an  t-ainm  a  bh'  aca  air.  '8  e  raar 
thugadh  am  brogach  air,  latha  thàinig  fear  a  mhuinntir 
Pheairt  a  dh'  iarraidh  an  aiseig,  agus  an  neach  rìs  aa 
abair  na  h-Earraghàidhealaich  '^balacb,"  their  na 
Peairtich  "brogach."  'Se  a  thachair  air  an  latha 
bha  'n  so,  gu  'n  robh  Ruaraidh  trang  a'  spealladh  feòir, 
agus  bha  e  air  son  a'  ))halaich  a  chur  air  6dbh  leis  a 
Pfaeairteach,  ach  cha'ii  fhalbhadh  am  Peairteach  leis  a 
bhalach  air  a  shon ;  agus  's  e  a  bh'  ann  gu  'n  deachaidh 
Ruaraidh  agus  am  Peairteaoh  thar  a  chèiJe  gu  searbh, 
salach.  Theireadh  esan,  an  drisd  's  a  rìthisd :  "  a 
dhuine,  chaill  thu  do  rìaghailt !  am  bheil  thu  smaoint- 
inn  gu  bheii  roise  'dol  a  dh'  fhalbh  a  mach  air  a'  ohuan 
oòmhla  ris  a  "  bhrogach  T' 

"  Cha  chreid  mi  fèin,"  arsa  Ruaraidh,  "  na'm  faio- 
eadh  tn  cuan  nach  fòghnadh  e  dhuit,  gun  tighinn  air 
àdbh  air.    An  e  an  cuan  a  their  thu  rì  lub  nan  tunnagf 

Ach  b'  fheudHr  do  Ruaraidh  falbh  leis  a'  Pheairteaol^ 
bho  'n  nach  earlMuih  e  'bheatha  ris  a'  "  bhrogach."  Sin 
mar  a  thugadh  am  brogach  air,  agus  lean  e  rìs,  agvi 
tha  mi  a  creidsinn  gu  'n  lean. 

An  uair  a  ràinig  sinn  e  thug  Mac-a'-Chùbair  greis  a' 
oogadh  air.  Dh'  fheòraich  mi  fèin  dheth  an  seinneadh 
6  òran  dhomh.  Thuirt  Mao-a'-Chùbair  gu  'n  deanadh 
6  dhomh  e  cuideachd,  na  'n  (ogairinn. 
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"  Seiim  dhnmn  am  fear  mu  dheireadh  a  rinn  thu," 
Mao-a'-Chùbair. 

Sheall  am  brogach  mu  'n  cuairt  air,  mur  nach  biodh 
e  dnnt^tch  co  dhiu  Bheuadh  e  fad  's  a  bhiodh  e  gabh- 
ail  an  ^rain,  no  nach  aeasadh. 

'•C'  àit'  am  bheil  do  mhaighstirT"  arsa  Mac  a'-Chiipair. 

"  Tha  e  thall  's  a'  phort  a'  càradh  lion,"  ars'  am  brog- 
ach. 

"  O,  ma  tha,  cha  'n  fbaic  e  thu." 

"Tha  Binn  ceart  gu  leòir,"  ara'  esan,  "ach  feumaidh 
8Ìnn  ar  sìiil  a  chumail  air  a'  chunnart  nach  'eil  sinn  a' 
faicinn  cho  math  ris  a'  chunnart  a  tha  sinn  a'  faicinn. 
Ged  a  tha  fios  agam  c'  àit'  am  bheil  am  bodach,  cha  'n 
'eil  fhios  agam  c'  àit'  am  bheil  a'  chaiUeach."  Ach  co 
dhiubh  thòiaich  e  'us  thug  e  dhuinn  an  t-òran  so : — 

a'  bhuachaillbachd. 

AlB  Fomr : — Mo  mhtìe  maUaehd  ort  Eirig, 

Nach  tuijadh  tu  dhachaidh  a'  mhòÌHe. 

StUD. — 'S  i  ohair  na  donach  a'  bhuachailleachd, 
SMoh  obair  a  chanaa  no  chuala  mi, 
Gor  mòr  a  ghabh  mise  do  dh'  fhoath  oirre, 
'8  mi  foar  am  fasgadh  cruaich  mhòine. 

Tha  "  Crodhain"  'tu  "  Cnagan, "  '•  gur  mi-mhodhail  iad, 
Gn  'n  lenm  iad  am  beallMh,  '•  cha  tiU  e  iad, 
*&  ma  bhutleM  mi  tUt  air  an  drium  aca, 
Bidh  a'  chaille>ch  g'  an  caoidh  le  deòhribh. 

m  aair  bhitheas  mi  mach  air  na  ttilchdanaibh, 
*8  an  t-nii^  m  an  adhar  'cuir  raaùid  asam, 
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Ma  thèid  mi  ga  fugadh,   n  mo  nnuii   tiioirt  dhia, 
'Bhò  chaisionn  au  cùl  an  eòm*. 

'N  uair  thèid  mi  na  'm  cbabhaig.  's  e  'n  t-a«arbhag  Ud, 
An  gamhain  cha  chomar  o  'n  arbhar  p, 
Cbo  fad  '«  a  bhio«  miae  le  srann-bholg, 
A*  cnmail  air  falbh  nan  ròcais. 

A'  chailleach  a'  casaid  's  a  cuir  iomchnir  orm, 
'S  ag  ràdh  gu  'm  bheil  mise  ro  dhoirbh  riutha, 
'S  am  bodach  a'  maoidheadh  gu  marbh  e  mi, 
Ma  dh'  ith  iad  do  'n  arbluu*  ròinean. 

'N  uair  bhoillsgeas  a'  ghrian  a  nuas  orm, 
'S  a  dh'  iarrainn  an  dubhar  g'  am  fhuarachadb, 
"S  ann  theannas  a'  cbailleach  ri  buachaiUeachd, 
Bidh  miae  's  mi  boain  na  mòine. 

'N  uair  thogas  mi  mach  às  an  Linne-phort  leatha, 
Gur  tric  bbios  mi  'g  aiseag  gl<^  iomaguineach, 
'San  aghaidh  na  gaillinn  g"  a  h-iomram  mi, 
'S  mo  bhaaaibh  na  'm  builg  le  dàmaig. 

'N  uair  tbilleas  mi  dbachaidh  am  bbeabaineach, 
'S  mo  dhinnear  cho  fhad  aig  na  h-èibhleagan, 
Na  "Skerriee, "  gur  ooltach  rì  "Raisins"  iad, 
'Bha  'chailleacb  a'  grèidbeadb  dhòmhsa. 

Ma  thig  an  "Commisaion"  do  'n  àite  so, 
*&  tha  fiutbair  gu  'n  tig,  mur  do  bbàthadh  iad, 
Thè'uì  mise  le  ni'  chasaid  do  'n  Phàrlamaid, 
Mur  toir  am  fear  bàn  ma  chòir  dhomb. 


Gh&bh  siim  an  Bin  a  nuU  do  'n  phort,  hur  an  robh 
Ruaraidh,  agna  dh'  iarr  sinn  air  am  bàta  chuir  a  loach. 
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gu  'n  robh  sinn  air  son  dol  a  dh'  iasgach.  "  A  dh'  iasg- 
ach  ris  a'  mhuir-làn,"  ars'  esan,  "stadaibh  gus  an  till 
e  air  a  thr&thadh  'us  gu  'm  bi  beagan  do  sheòl-sruth 
againn." 

"  Ma  ta  's  ann  agaibh  fèin  a's  fheàrr  a  bhios  fioe," 
arsa  mise^  "ni  sinn  mar  a  tha  sibh  ag  iarraidh  oimn." 

Dh'  èirich  e  agus  ghabh  e  suas  gu  muUach  a'  chnoic, 
'ns  bha  e  sealltainn  mu  'n  cuairt  air,  ach  bha  Mac-a'- 
Chùbair  ag  ràdh  nach  b'  ann  ris  an  t-sruth  a  bha  e 
a  fuireach,  acb  gus  am  biodh  am  feur  cruinn  aig  a' 
bhrogach,  agus  tha  mi  creidsinn  gu  'n  robh  mòran  do  'n 
fh^rinn  aige,  a  chionn  an  uair  a  bha  'm  brogach  ullamh 
do  'n  obair  a  bh'  aige,  ghlaodh  e  nall  e  agus  dh'  fhalbh 
sinn. 

An  nair  a  chaidh  sinn  mu  thuairmeas  leth-mhìle  a 
mach  o  'n  chladach  thòisich  sinn  air  fuasgaladh  nam 
beart.  "Ciod  an  seòrs'  èisg  a  bhioa  e  coltach  sìnn  a 
dh'  fhaotainn  an  sol"  arsa  mise.  "  Seòrsa  no  dha,"  arsa 
Ruaraidh.  "  Cnòdain  mar  is  bitheanta  mu  'n  àm  so 
bhliadhna.'*  "Nach  cuala  sibh  riamh  an  cnòdan  a' 
braithinnf'  ars'  am  brogach. 

"  Cha  bhiodh  iad  fad'  a'  d'  chuideachd-sa  'n  uair  a 
chloinneadh  iad  a'  bruithinn  thu,"  arsa  Ruaraidb.  "Cha 
chuala  iadsan  no  duin'  eile  an  cnòdan  a'  bruithinn." 

"Glè  cheart  ma  ta,  feumaidh  sinn  tigh'n  a  dh'  ionn- 
suidh  a  chomhdhunadh  gur  e  balbhan  a  th'  ann,"  ars* 
am  brogach. 

"  Ciod  a  bhioe  e  'g  ràdh  'n  uair  a  bbios  e  bruithiunr 
arw  Mao-a'-Chùliair. 
'*  Bidh  e  'g  ràdh  "  Na  brùth  mi,"  ars'  am  brogach. 

Ach  thòiaich  Ruaraidh  air  slaodadh  a  stigh,  agni 


190  AH   T-KIUmfAOB. 

thilg  e  cnòdaxx  beò  air  iurUu*  a'  bhàU.  "Cha  d'  thuirt 
am  fear  ud  smid  fhathast,"  aiva  mÌBe. 

"  Dean  air  do  shocair,"  ars'  am  brogach,  "  gus  am  bi 
tòrr  air  muin  a  chèile  dhiubh,  agus  cluinnidh  ta  oeòl 
eil'  aoa."  A'  cheud  fhear  a  thng  mi  fèin  a  sd^,  mg 
mi  ann  am  làimh  air,  ach  ma  rug,  cha  robh  mi  iada  g'a 
leigeal  as ;  bha  cho  math  dbomh  breth  air  a'  ghràineag,* 
dia  robh  bior  a  bh'  ann  nach  robh  tri  òrlaich  air  fad, 
agus  cho  biorach  ri  snàthaid  mhòir.  Ach  thòisach  a 
mhire-chath  ann  an  da-rìreadh.  Bha  Ruaraidh  'sam 
brc^ach  a'  slaodadh  a  stigh  air  gach  liimh  dhiubh. 
Bha  brìogais  oUa  air  gadà  fear  aca,  'us  bheireadh  iad 
air  a'  chnòdan  eadar  an  dà  ghlim,  'us  ann  am  prìoba 
nan  sùl  bba  'n  dubhan  às,  's  air  a  thilgeil  a  mach  a  dh' 
iarraidh  iSr  eile,  ach  cha  robh  mise  's  Mao-a'-Ohhbair 
ach  glè  mhàirnealach  's  a'  ghnothach  a  bh'  ann. 

Bha  sinn  am  feum  an  cnòdan  a  chuir  ait  ùrlar  a'  òhàta 
'sarcasachur  air  a  mhuin,  gus  am  faii^heamaid  an 
dubhan  às.  Chuala  mi  iouiradìi  •)>  f<  adhain  a  bhiodh 
tapaid,  gus  am   biodh  am  fuil  ican,  ach  mur  a 

robh  i  niu  m'  8hìiilean-sa  bha  gu  ìiìoir  mu  m'  mheòir 
dhL  Ach  uti  uiiir  n.  thfMsich  iad  air  fàs  na  bu  ghainne 
's  nach  robh  i  ach  fear  an  dràsd  's  a  rithitt, 

bha  fear  aig  llu.uuidh  eadar  a  dhà  gliJùn  an  oair  a 
thog  •  am  motliar  ud  às,  agus,  ars'  esan,  aan  an 
deadh  Ghàilig  'na  brhth  ml'  'S  ioma  rud  a  thèid  a 
chuir  air  neach  Mins  nach  bi  e  cionntach,  'us  tha  eagal 
orm  nach  robh  an  cnòdan  ciontach  ann  a  bhi  bruitlrìnn 
Qàilig  cho  math  rì  snd. 

*  Hsdgahog. 


r 
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Ch&  d'  thoirt  Ruaraìdh  diog,  ach  bba  e  'cumail  a 
shùil  gu  math  amharosach  air  an  iasg.  Bha  so  am 
brofiach  a'  tabaid  ri  fear  's  a  toirt  an  dubbain  às  'n  uair 
a  thuirt  an  cnòdan,  "  na  briith  mi,  'bhn^ich."  Thug 
am  brogach  an  urchair  ud  dba  gu  ceann  eile  'bhàta. 
**  Na  dean,  a  shlaoightire,"  ars'  an  t-iasg.  6ha  Rtiaraidh 
'os  e  'n  d^gfa  f ear  a  thilgeil  a  stigh  a  bha  g'a  aomagaich 
tèin  ann  am  measg  chàich,  'us  Ruaraidh  a'  cumail  a  shùil 
dh'  fheuch  an  robh  cainnt  aig  an  fbear  so.  Is  ann  aige- 
aan  a  bba  sin.  "  A  Ruaraidh,"  ars'  an  cnòdaa,  "  nach 
■linig  a  bha  fuil  mo  chinnicb  air  do  rùdain  I"  Dh'  èir- 
ich  Ruaraidh  'n  a  aheasamh,  "dbachaidh  sinn,"  ars' 
esan.  Rug  e  air  an  da  shreang  cearta  còmhla,  shlaod 
e  a  sti^  do  'n  bhàt'  iad,  'us  b'  e  sin  am  bàta  nach  robh 
fisda  'dol  'na  h-uidheam,  gun  smid  a'  tighin  as  an  ceann. 
Ruaraidh  's  am  brogach,  fear  aig  gach  ràmh  dhiubh,  'us 
mur  au  robh  spionnadh  ghàirdean  g*  a  cur  bu  neònach 
leamssL  Tbòisich  cnòdan  ann  an  toiseach  a  bhàta  air 
seinn — 

"Cùl  ri  m'leanDan  tbag  mU'  an  diagb, 
Bàn  nan  cailiu  bba  roi  'n  d^igh  oirr'." 

Cha  robh  ròineag  fuilt  a  bh'air  ceann  Rnaraidh 
nach  giiilaineadh  ubhal  air  a  bàrr,  'us  cha  robh  am 
hrogach  fèin  fuatbasach  cinnteach  ia  na  cìtisean  a  bh' 
anii. 
Thòisich  dhà  no  tri  do  na  cn(Sdain  a  bh'  anns  an  deir- 
«adh  air  seinn  leis  an  fbear  a  bba  's  an  toiseach. 
Ohlaodh  fear  's  e  'cur  nan  car  dheth  aig  caaon  Ruaraidh, 
"C'uina  ghlan  thu  t-aodan,  a  Ruaraidhf  Chrom 
Ruarakih  sìos  agus  rug  e  air,  agus  thilg  e  mach  air  a 
mhuir  e.     "  A  shlaoightire,"  araa  fear  eile,  "  bhàtb  tbu 
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mo  dheadh  charaid.  Cba  do  chuir  thtisa  boiseag  do  'n 
uÌBg'  air  t-aodan  o  'n  latba  rugadh  thu!"  Thug  Ruar> 
aidh  a  leithid  do  shlaodadh  air  an  ràmh  'ns  gu  'n  do 
bhrist  a'  phutag,  'us  dh'  fhalbh  e  an  comhair  a  chùil, 
mullach  a  chinn  a  s^os  eadar  an  dà  tbothta  ann  am 
measg  an  èisg.  Ach  cha  robh  e  fada  *g  èiridh  's  a  cor 
putag  eile  ann  an  àite  'n  aoin  a  l^hrìst  e.  Thug  roi  fèin 
sùii  mhi-chiatach  air  Mac-a'-Chù)>air,  feuch  an  stadadh 
e  d'  a  ioradhaltan  mu  'n  cuireadh  e  'n  duino  As  a 
bheachd.  Ach  bha  sinn  a'  teannadh  rìs  a'  phort,  'os 
mu  'n  gann  a  thug  a  sròn  crònan  air  a'  ghainmbeach 
bha  Ruaraidh  a  mach  aisde,  'us  cba  do  sheaU  e  às  a 
dh6igh,  gus  an  d'  ràinig  e  dorus  an  tigbe,  ach  bha  na 
coimhearenaich  ag  ràdb  gu  'n  do  nigh  e  aodan  an  oidh- 
che  sin  mu  'n  deach  e  'luidhe.  Mu  'n  d'  fhàg  fdnn  am 
port,  thug  mi  fhèin  air  Mac-a'-Chiibair  dol  troimh 
phàirt  do  na  h-innleachdan  aige  a  chionn  cba  robh  toil 
agam  am  brogach  fhàgail  ann  on  ioma-cheist  mu  'n 
chiiis.  Agus  an  uair  a  thòisich  e  air  seòrsa  tuigsinn  a 
dheanamh  air  a'  ghnothacb,  ars'  esan — "  C  ainm  so  m 
th'  agaibh  air."  "  Tha,"  arsa  mise,  *'  ventriloqw'sm." 
'*  B'  e  bhi  droU  e  gu  dearbh,"  ars'  am  brogach,  '*  tlia  e 
air  a  dheadh  bhaisteadh  "  Ohaidh  innaeadh  dhuinn 
gu  'n  deachaidh  an  gnothach  a  mh^neachadh  do  Ruar* 
aidh  le  cuid  eigin  a  chunnaic  barrachd  do  'n  Mti^ghal 
rìs  foin ;  ach  biodh  sin  mar  a  thogras  e,  cha  robh  do 
dh'  òr  no  do  db'  airgiod  'n  ar  cuideachd-ne  na  bheireadh 
air  a  chas  a  chur  ann  am  bàta  leinn  gus  an  latha  dh' 
Ihàg  sinn  Oarraiga'-Ohaorainn,  ged  a  bha  e  gaolach  ga 
leòir  ur  an  dà  chuid.  Bba  amhuras  agam  fèin  gn  'n 
coireadh  am  brogach  iasgach  a'  chnòdain  ann  aa  rannt- 


^^     md 
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achd,  agos  làitheftn  i»  %  dhèigh  so  ghabh  mi  null  far  an 
robh  e,  agos  arsa  mìse,  "  am  bheil  an  t-òran  sin  agad 
deas  fhathaatr 

"  Cia  mar  a  bha  fios  agaibh  gu  'n  robh  mi  deanamh 
òndn  f '  ars'  esan. 

"  Bha  leth-bharail  agam  air,"  arsa  mise. 

"  Ma  ta,"  ars*  esan,  "  mar  a  bhioa  a'  chailleach  ag 
ràdh  mu  'n  bhuntàta,  '  cha  'n  'eil  e  cho  bruìch  's  a  b' 
fheàirrd  e,  ach  ni  e  'n  gnothach  an  dràsd'."  An  sin 
thòidch  e  agus  thag  e  dhomh  na  rannan  so: — 

ORAK   a'cHKÒDAIK. 

An  Fonir — "An  eluinn  thu  ^Skìite,  nu>  wJk'de  beannaehd  UeU." 

Sbiso.— Àir  faill  ill  o  ro  hillo  hiU  o  horo, 
Air  faill  Ul  o  ro  hiUo  hiU  o  horo, 
Bho  'n  tha  mi  'fàgail  so  aig  FheiU-martainn, 
Ga  'n  deaa  mi  dÀn  dtiit,  air  faiU  Ul  o  ro. 

Ga  'o  cuir  mi  'n  tH>nui  air  dùigh  do  chaid-eigin, 
A  dh'  iompaidh  'n  cncxian  go  aeòraa  dainealas, 
'Ua  o  'n  chaochail  do  bheachd  bba  aoamhor, 
Ga  'n  d'  nigh  tha  t-aodan,  '■  tha  aogaa  larach  ort. 

'N  aair  thàinig  brìathran  o  iang  na  mar'  thugad, 
Gar  hann  a  nialaieheadh  t-fhiamh,  '•  bha  cabhag  ort, 

Grd  thigeadh  fàidh  a  Tìr  Chanàin, 
A  labhradh  Gàilig,  cha  b'  fheàrr  a  ghabh  thn  ria. 

Air  an  oìdhch'  ud  chaidh  igaoim  'a  ua  tunnagan, 

'N  aair  thng  tha  'n  t-alld  ort  'sdo  cheann  a  thamadh  ann, 

Bha  'chaUleach  Badhaich— na  choed  thu  '■hiabunn, 
A  thoirt  do  chiaUuùg  gn  rìan,  '■  cha  b'  urrainn  dnit. 
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Gnr  f  thcir  Seònatd,  gor  gònùcb  eagalUch, 

Thu  >Ui  iluiii  cho  Bpòruil,  nach  mòr  ii«ch  creach  thu  i, 

Gur  cwkIm  mòr  l)hi  ga  d'  chuir  «a  6rdugh, 
A  dhol  l>i-d(imhnuich  m&r  '■  còir  do  'n  eagUis. 

Tlia  ada  chùmhlaich  'us  cùia  dubh  agad, 

'Ua  brìogaÌA  chùbhrainn,  's  bidh  lùb  mu  'n  bhun  aice. 

Le  brògaa  ùr  rÌH  'n  do  chuir  thu  iiiUeadh, 
'S  bho  thaubh  do  cluiil,  gur  tu  'm  fibran  cumachdAÌl. 

Tha  'n  t-seann  ad'  àrd  air  an  apàr  'us  dubhain  innt', 
'U*  maodhair  bhàna  gn  tàladh  chndainneaa, 
Ged  '8  iomadh  liun  thug  i  na  ball  ainntearacbd, 

I  11  <lìu;L;h  fo  iliii-meas,  'scha  tiU  thu  tuiìliiih  rith'. 

i'.u  iii)i<>r  .111  lìiuhtiail,  hha  'ch&ia  neo-fhreagarrach, 
An  sal  bhi  luiichadh  na  gnùis  tha  eireachdail, 

Gu  'n  d'  thuirt  an  cnùdan,  am  briathran  ciùin  rìut, 
Gur  i  'bhean-ghlùin  'choir  am  bùm  mo  dheireadh  ort. 

Thàinig  au  iuradh  'us  bhoillsg  a'  ghrian — tilgidh  nii 
bh'  uarn  ani  peann,  'us  bidh  mi  mach.  Ach  dh'  fhaoidte 
gu  'n  Huinn  sibh  bh'  uam  fathast  nm  "n  till  mi  mur  am 
bi  ,111  I  siil'  tliuch. 
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MAC  FIR  A'  CHOIRE. 

Tha  ann  an  aon,  de  na  h-eileanan  Earraghaidhealach 
àito  ris  an  abair  iad  an  Coire  Gorm,  agus  b'e  Eachann 
a  b'  aintn  do  'n  mhac  a  b'  òige  bh'  aig  Niall,  fear  a' 
Choire. 

Theireodh  cuid  gn  'n  robh  Eachann  air  a  mhilleadh 
le  'phàraiitan  agus  le  daoine  eile,  agus  nach  ruigeadh  a 
leas  fiughair  a  bhi  aig  neach  gu  'n  tigeadh  tùm  maith 
uaith  air  aghaidh  an  t-eaoghail  so.  Ach  biodh  sin  mar 
a  tiiogras  e  tha  aon  ni  cinnteach  agus  'se  so  e,  gu  'n 
robh  Eachann  cho  làn  innleachdan — agus  de  droch 
innleachdan  cuidcachd — 's  a  bha  'u  t-ubh  de  'n  bhiadh. 
Cha  rachadh  tàmh  no  fois  air  ach  a'  cluich  chleas  air 
cnid-eigin,  agus  bba  e  cho  dòcha  gur  ann  air  'athair  a 
thòisicheadh  e  ris  a'  bhalachan  bhuachaille.  Ach  's  e 
dtnreadh  gach  comunn  sgaoileadh,  agus  thàinig  an  t-am 
'sam  feumadh  Eachann  falbh  agus  rud-eigin  ionnsach- 
adh  leis  an  coisneadh  e  a  lòn  saoghalta  coltach  ri  daoine 
eile,  chionn  cha  b'  urrainn  da  bhi  daonnan  an  Tigh 
a'  Choire.  Chualas  gu  'n  robh  Eacbann  a'  falbh  do  'n 
àirde  deas,  agus  gur  ann  a  dh'  ionnsachadh  na 
doctaireachd  a  bha  e  'dot. 

*'Oeudail!  b'e  sin  doctaireachd  na  dunach,"  arsa. 
.Màiri  Mhòr,  "marbhaidh  e  daoinc."  Mharbh  e  coilcach 
air  Màiri  beagan  roimh  so  le  bhi  'ga  thumadh  'san 
stuth  anns  am  biodh  iad  a'  tumadh  nan  caorach. 

Bha  seann  duine  o^ir  anns  a'  bhaile  ris  an  abradh  i*d 
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Calum  Tàilleftr,  na  Calum  Peanseanair  's  e  bu  bhith- 
eanta  theireadh  iad  rìs.  fiha  e  bliadhna  thar  fhichead 
ann  an  arm  an  Rìgh,  agug  ge  b'e  'sam  bith  eile  a  dh' 
ionnsaich  e  ann,  dh'  ionnsaich  e  an  tAiIlearachd,  agns 
thàinig  e  dhachaidh  gu  dùthaich  "òige  agus  bha  e  'na 
thàillear  anns  a'  Choire  Ghorm. 

Bhitheadh  Eachann  a'Choire  ga  math  trìe  air 
chèilidh  air  Calum.  Bha  roòran  sgeulachdan  aige, 
agus  bu  mhath  a  rachadh  aige  fèin  air  an  innaeadh, 
agus,  neo-ar-thaing,  ranndachd — agus  bha  Eachann 
glè  ghaolach  air  na  gnothaichean  sin  air  fad.  Thàinig 
e  air  feasgar  sònraichtc  a  dh'  fhàgail  beannacbd  aig 
Calummu'm  fàgadh  e  an  dùtbaich.  "Am  bbeil  an 
ceum  so  gu  Galldachd,  Eachaiun  I "  arsa  Calum. 

"Muram  bheiUcha'n  fliada  gus  an  uair  a  bhith- 
eaa!"  arsa  Eachann. 

"Ma  ta,"  arsa  Calum,  "is  iomadh  rann-sgeal  faoin 
gun  bhrìgh  ris  an  d'èisd  sibh  uamsa  bho  cheann 
iomadh  bliadhiia,  ach  tha  rann  no  dha  an  so  agus  bu 
mhath  leam  sibh  g*  an  ionnsachadh  agus  gu  'm  bi  iad 
agaibh  nan  cuimhneacban  orm.  Cha  bhi  mise  daonnan 
'sa'  Choiro  Ghorm  na  'smò  na  sibh  fhèin." 

"Cha  chreid  mi  gu  ';)  dìchuiuihnich  mi  iad  aon  uair 
's  gu  'ra  £aigh  mi  greint  orra ! "  arsa  Eachann ;  agnt 
sheinn   Calum   dha   na   rannan  a  leanas: — 

UOIRB   VAy    D08    UAIXR. 
AlR  FoN]C. —  "Vuachay  nan  craobM." 
Lenm  nU  gu  bith,  car  mar  gan  fhio« 
Shoall  mi  kir  lio«  àillidh, 
Togar  na  h-òig,  iods  gn  leòir; 
'8  gnn  agsm  do  bhrtm  àtta. 
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Ab  glacanaibh  chlaan,  's  air  onocaiuubh  chrnaeh, 
'S  m'  inntinn  a'  Ituùdh  àirde; 
'S  BMÌae  naa  dnan  bhi  daonnan  am  chloais, 
*&  mì'g  iroeachd  nhvn  brtiach  blàtlimhor. 

Thigeadh  air  lom,  pbthadh  aig  àm, 

Prìobadh  taobh  thall  sgàilcadh ; 

Aite  bhi  ann,  maiaeach  gnn  taing, 

Sgàthan  air  aeaan  Phàrms. 

Thog  mi  mo  cheann  mach  ris  a'  ghleann, 

Ga  mallach  nam  beann  graamach ; 

'S  taobh  thall  do  gach  cnoc  creagan  'ns  sloehd 

Bha  doire  nan  do«  aaine. 

Dh'èirich  mi  grad,  ri  nchdanaibh  cas, 

Mar  mharcaich  air  each  srìanach ; 

Toil  air  a  mhatn,  Dùil  's  i  'ga  chnr, 

Spèis  ann  an  uchd  diollaid. 

Laasgan  a  chas,  gu  sinteagach  mear, 

Mar  ghreiste  le  slait  Miann  e  ; 

'S  cha  tilleadh  e  dhnit  roimh  theine  na  nisg'. 

'O  a  sparradh  le  spair  m'  iarrtais. 

Gar  mireag  'as  mùim,  gl^  thaitneach  do  'n  t-sfiil 

Oreidh  aallach  nan  stùc  foirmeil ; 

Bòtn  fhiadhain  a  chàthair.  miteas  air  làr, 

Ka  falach  fo  sgàil,  bronagail, 

Feadain  an  Jdgh,  bùm  beatha  gach  idl, 

To  ramaich  nan  àrd  ghorm-bhileach 

On  lochanaibb  sèimh,  aig  iochdar  nam  mkm 

'San  eala  'ga  shnàmh  lorgail. 

Channaic  mi  'n  t-ian,  ba  luraiche  flamh, 
'Na  sbnidhe  air  geag  pbailme ; 
It'  de  gach  dath,  gUrinnbor  aa  snas, 
'Sleom  e  air  bachd  tailmeia. 
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Or  Uoi.air'  a  agilMth,  b«oiageadh  rì  grèin, 
Bh»  'n  teallMlh  leam  fhèin  àiseil ; 
'S  gn  'n  togAÌnn  gan  eud,  'n  cruinne  gu  lèir, 
N»  'm  faighinn  dheth  greim  làimhe. 

Thng  mi  gu  leum,  gn  grad  à»  a  dhèigh, 
'S  mo  chrìdhe  ann  sm  fèin'gheall  air  ; 
Ach  f huair  e  mo  char,  '■  Mol  air  dol  ÌM, 
An  dreathann  non  stao  mealltach. 
Ròdadh  mo  chas,  's  mi  leùinte  air  fad, 
Le  eo-sgainn  nan  clach  foilleil, 
'S  thill  mi  bho  'n  rèis,  ga  laideagach  reubt', 
Mar  leomann  fo  dheàrrs  coinnle. 

Am  meas  a  bha  bhuam,  air  meanganaibh  •huaa, 

Froiste  le  cruaidh  iomaghaoith 

Mil  ged  a  fhuair,  an  c(>inneag  nam  bruach , 

Bha  'n  nathair  'na  ouaich  timch'llt'  air. 

Thuit  mi  lo  slad,  claoidhte  's  mi  lag, 

Breòite  fo  neart  iomagain, 

Chluinnte  mo  chnead,  's  mi  sealltuinn  air  ais 

Brùite  fo  shac  imchcist 

Oach  saibhreas  a  gheall  mi  mo  chrìdh'  aig  gaoh  àm 

TìodhUichte  'n  dall  oidhche, 

'8  gaoh  sooas  a  fhuair,  plathadh  cor  uair 

Bàitht'  ann  an  cuan  cnimhne, 

Oach  oaraid  'os  treun,  'thagh  mì  dhomh  fhèin 

Cha  robh  iad  gu  lèir  caoimhneil, 

'S  gach  baoisgeadh  fo'n  ghrein,  chuir  noart  anns  an  treod 

A  biorgadh  mo  chreochd  oiUteiL 

Fhir  a  tha  thall,  na  dtmu  cabhag  a  nall, 
Thar  muUaoh  nam  beann  gmamaoh ; 
Bnigidh  eaoh  mall  roaiUionn  aig  àa, 
8  gheibh  e  fo  'n  Uùmh  sgaab  ann. 
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End  11»  biodh  ort,  rì  beartach  no  bochd 
Caiag  d'  iota  aig  loch  fo&rain, 
Gor  Uotunhor  an  t-olc,  's  tha  moran  fo  aprocbd 
An  doir«  nan  dos  Qaine. 


Ach  co  dhiabh,  dh'  fhalbh  Eachann  agns  dh'  fhag  e 
dacluddh  'òige.  Bhiodh  e  tighinn  dhachaidh  sgrìob 
aniui  an  fhoghar  daonnan,  agus  tha  iad  ag  ràdh  ga  'n 
cnidich  an  t-ionnsachadh  an  t-olc  cho  math  'sa  chuidich- 
«as  e  am  math,  agus  tha  eagal  orm  gu'n  robh  sin 
soilleir  gu  leòir  do  neach  's  am  bith  a  bhiodh  a'  gabhail 
beachd  air  Eachann.  Ciod  's  am  bith  a  bha  e  'deanamh 
an  oair  a  bha  e  air  falbh'  cha  robh  a  chluich  agus 
'innleachdan  dad  na  b'  fbeàrr  an  oair  a  bha  e  aig  an 
tigh.  Bhiodh  e  toirt  ionnsramaidean  iongantach  mi- 
nàdurra  dhachaidh  leis,  agus  bha  daoine  glè  ghlic  anns 
a'  Choire  ag  ràdh  nach  buinneadh  iad  do  ni  math  's  am 
bith. 

Oha  'n  'eil  neach  's  an  àite  air  an  cuireadh  iad  mòran 
iongantais  an  dingh,  ach  thàinig  iomadh  car  agus 
caochladh  air  an  t-saoghal  bho  cheann  deich  bliadhna 
fichead,  agus  cha  'n  'eil  an  Coire  Gorm  saor  bho  na 
caochlaidhean  sin  na  's  mò  na  àiteachean  eile.  B'  e 
aon  de  na  h-innleachdan  sin  an  rud  rìs  an  abair  sinn 
anns  a'BheurU,  "Galvanic  Battery,"  agus  cha  robh 
neach  a  fhuair  denchainn  de  'n  rud  a  bha  'n  so  nach 
robh  cinnteach  gur  ann  do  chumhachd  an  dorchadais  a 
bhuineadh  e. 

Bha  boirìonnach  's  an  àite  rìs  an  abradh  iad  ^f  airì 
an  Uillt,  agus  ged  nach  robh  innte  ach  boirìonnach 
bochd  a  bha  trosadh  a  codach  feadh  na  diithcha,  cha 
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robh  neach  'san  àita  cho  neo^meileach  rìthe.  Oha 
robh  te  no  fear  'san  sg^reachd  d'am  b'fheàiT  a  b' 
aithne  neach  a  mholadh  na  MAirì,  agus  cha  robh  anns 
an  t-8ÌorrHniachd  d'  am  b'  fheàrr  a  b'  aithne  neach  a 
chàineadh  na  i,  agos  cha  robh  e  'gu  muthadh  co-dhiubh 
a  bhiodh  ann  an  t-uachdaran  no  am  ministeir,  an  righ 
no'n  ridirc,  ma  thoill  e  a  chàineadh  air  Màirì  'siae  aa 
tè  nach  caomhDadh  c.  Ach  air  latha  de  na  làithean 
ohnnnaic  Eachann  Màirì  tighinn  a  nuas  a  dh'  ionnsnidh 
an  tighe,  agus  thug  e  leis  an  ionnsraniaid  air  an  d'  thug 
mi  iomradh  cheana,  agos  dà  chatii&ir,  agus  dh'  fhalbh 
e  mach  agus  chaidh  e  crìonian  beag  bho  'n  ti^,  leig  e 
na  cathraichean  s\os  agus  chuir  e  an  ionnsramaid  'n  a 
suidhe  air  aon  dhiubbagus  bha  ròpaichean  aige  aùde  a 
bha  e  ceaugal  rì  aon  do  na  cathraidiean.  Bha  e  foaa- 
ach  trang  roa  b'  fhìor  c  fèin,  's  cha  do  leig  e  air  gu  'm  fac 
e  Màirì  gus  an  do  bhruidhinn  i  ris. 

"O,  m'eudail  air  do  cheann  dualach  donn  !"  ars'ise, 
^''smòr  an  toilinntinn  d'  fhaicinn  aon  uair  eile  1" 

*'An  sibh  a  th'  ann  a  Mhàirìf '  ars'  Eachann,  "Oia  mar 
a  tha  sibb  ì     Nach  math  a  tha  aibh  a'  cumail  ris  I" 

"Mise  a'cumail  rìs,  eudail  nam  fear,  'sann  a  theàb 
mo  mharbhadh  bho  cheann  roh\o8 ;  cha  robh  mi  mach 
air  an  dorus  fo  cheann  ooig  seachdain*«ui." 

"llia  roi  duilich  sin  a  chluinntinn"  arg*  Fxìhanii ; 
"Ciode'bha'curoirbhr 

"O,  oiod  e  ach  an  lòinidh  !  An  rud  a  bhios  a'  cur 
orm  gus  an  cuir  e  as  roo  chiall  nii,  air  neo  aa  an 
t«aoghal,  ach  ciod  e'n  gnothach  iongantaoh  a  th' 
•gaibhansor 

"Thn  an  ao,"  ara'  Ba<Aann,  "acfhuinn>iaigairh.     Aa 
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tMÒr  sibh  air  a  Mhàiri  gos  am  ùàgh  mi  a  chur  air 
dòigh  r 

**ìfi  mi  liii,'  'arsa  Màirif  "agus  cairidh  mi  gcall  nach 
miade  a  bhuaidh  e" — agus  e  a  breith  air  na  cnagain 
ad  'n  a  làmhan,  's  i  gabhail  a'  chrònain  so  dha  : — 

**Baaid)i  le  m'cheiat  air  eas  na  eathar 
Laniiaibh  t-^tig  air  tiar  's  air  lic ; 
Mogol  teann  mn  cheaun  an  agadain 
'8  mordha  ao  gi&ir  a'  bhrsdain  bhri& 

Ach  ^earradh  an  crònan  aìg  Màiri  goirid,  agus  cha 
robh  glaodh  a  bheireadh  i  aisde  nach  cluinnte  far  nach 
fakte  i.  Cha  robh  duine  bcag  no  mòr  an  Tigh  a' 
CSiotre  nach  robh  a  mach  mar  gu  'm  biodh  an  tigh  rì 
theine  mu  na  cinn  aca.  Ach  mu'n  d' fhuair  iad  guth 
a  ràdh  leig  Eachann  Màirì  à  sàs,  agns  bha  ise  'na 
•easamh  's  i  suathadh  a  basan,  agus  an  uair  a  fhuair  i 
a  hanail  thionndaidh  i  rì  Eachann  'se  pasgadh  nan 
gnothaichean  ud  gus  a  chasan  a  thoii-t  às  cho  luath  's  a 
b'  nrrainn  da,  agos  thubhairt  ise,  "Mata  gu  'm  bu 
droch  ooinneamh  'g  ad  amas  a  spadaire  apuachdaich 
gun  tòr !  Cha  b'  iongantach  an  ainm  an  àigh  ach  iad 
'gad  chur  air  falbh  gu  ionnsachadh.  Cha  ruigeadh  iad 
a  leaa  cha'n  'eil  am  fear  a  tha  'gad  ionnsachadh  fada 
nait  uair  's  am  bith.  Ach  cha  chuireadh  òrd  m^r  a' 
gbobhainn  caomhalachd  no  cneasdach  ann  ad  spolachd- 
cheann  carrach,  glog-shuileach,  craoaach,  gun  tuigse, 
inisg  air  a  h-uile  duine  bho  'n  d'  thàinig  thu  agus  air  an 
dùthaich  a  dh'  àraich  thu  !" 

"Coma  leibh,  a  Mhairi,"  araa  tè  de  na  searbhantan, 
"cha  dean  e  coire  'sam  bith  oirbh." 

"Oha  deaa  e  ooire  'sam   bith  ormr  ana  Màirì, 
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"oha  robh  orm  ach  gu  'n  robh  mi  ag  euladh  mar  * 
bha,  ach  tha  mi  nis  mar  gu  'm  bithinn  air  mo  shlugadh 
's  air  mo  chagnadh  aig  muic  mhara  agos  air  mo  sgeith 
air  an  tràigh  às  a  dheaghaidh  sin  !" 

" Ach  's  ann  a  ni  e  feum  dhiubh,"  arsa  tè  eile  de  na 
searbhantan,  "tha  e  math  air  an  lòinidh." 

"Dh'  fhaoidte  gu  'm  bheil,"  arsa  Màiri,  "ach  'se  mo 
bharail-sa  gu  'n  cuireadh  e  an  lòinidh  ann  an  spàgan 
a*  chroinn-threabhaidh,  no  an  lorg  sùiste  !"  Ach  fhuair 
iad  Màiri  a  thoirt  a  stigh  agus  saod  a  chur  oirre,  agns 
thionndaidh  £achann  aim  air  gnothaichean  eile. 

Dh'  fhalbh  e  nunn  gu  cùl  Doire-nan-smeur  an  uair  a 
dhorchaich  an  oidhche,  agus  rudan  aige  air  am  bheil 
sinne  glè  eolach  'an  Glascho  am  bliadhna,  ged  nach 
facas,  'sa'  Choire  Ghonn  riamh  roimhe  iad,  'se  sin 
Baloona  de  phaipeir  glas.  Leig  e  fear  dhiubh  sin  a 
soas  anns  na  speuran  agus  driamlach  de  theine  slaodadh 
ris.  Bha  cho  math  ri  seachd  no  h-ochd  de  thighean 
'an  Doirc-nan-snieur,  agus  gun  a  h-aon  dhiubh  fad  bho 
ehèile,  agus  an  uair  a  chunnaic  na  daoine  an  t-uamhas 
ud  a'  snànih  a  nall  os  an  cionn  gon  teagamh  dia 
b'  urrainn  dad  eile  'bhi  ann  ach  dreag. 

Bha  Fionnladh  a'  chùbair  cho  làn  de  u*  gisreagMk 
's  a  bha  'shean  mhathair,  agus  bha  sin  làn  gu  leòir ;  an 
uair  a  fhuair  e  aon  sealladh  dheth  dh'  fhalbh  e  a  stigfa, 
agoa  cha  robh  's  a'  bhaile  na  bheireadh  a  mach  a  rithial 
e.  "Cha'n'eil  gnothach  aige  rium,  agns  dia'n'eil 
gnothach  agam  ris  ;"  ara'eaan. 

'^Oha'n'eil  fhios  co  dha  bhuineaa  sot**  art*  AJaadair 
Mòr. 

"  Oha  'n  'eil  dreag  aoh    aig    lear  feanùnn  mor,** 


AN    T-EILEANACH.  205 

tn'DhòinhnuIl  Bàn,  "agus  cha'n'eii  mu'n  cuairt  so 
dhiubh  ach  Fear  a'  Choire  !  " 

"  Ud,  ud  ! "  ars'  Alasdair,  "  cha  bu  mhath  leinn  sin ; 
mw  a  bha  am  fear  eile  'g  ràdh  ri  Murcha  Mòr,  '  Ma  's 
tu  a's  miosa  'chunnaic  sinn,  is  tu  a's  fearr  a  chì  sinn.' " 
Bha  bean  Chaluim  thaillear  a  mach  am  measg  na 
cuideachd  a'  gabhail  seallaidh  air  an  dreag,  agus  bho  'n 
a  bu  ni  e  nach  robh  rì  fhaicinn  a  h-uile  latha  ghabh  i 
a  stigh  g'a  innseadh  do  Chalum,  los  gu  'm  faigheadh  e 
lÀn  a  shùl  dheth  cho  math  rì  feadhainn  cile,  agus 
thubhairt  i  's  i  dol  a  stigh,  "  Thig  a  mach  's  gu  'm  faic 
thu  an  dreag !  " 

"  Cluinnidh  mi  sin  's  fuaighidh  mi  so,  mar  a  thubh- 
airt  am  fear  a  bha  ris  an  fhaire-chlaidh,"  arsa  Calum ; 
"C'aiteambheiler' 

"Tha  e  nunn  os  cionn  Bealach  nan  sgolb  1 " 
'-'  Ciod  e  an  taobh  a  tha  'ghaoth  ] " 
"Tha  am  beagan  a  th'  ann  dhith  bho  'n  iar  thuath." 
"  Cba  chreid  mi   fhein  gu  'm  bheil  ann  ach  dreag  a 
tha  falbh   air   saut,  cha  'n  'uil  e  ach   a'  falbh   leìs  a' 
ghaoith  "  arsa  Caluui. 

"  Nach  'eil  eagal  ort  a  bhi  bruidhinn  air  an  dòigh 
•in  1 "  ars'  a  bhean,  '*  Thig  a  mach  's  gu  'm  faic  thu  e  1 " 
Dh'  èirìch  Calum  agus  chaidh  e  mach  air  ceannaibh 
a  stocainean,  's  bha  e  gabhail  beachd  air  an  rud  a  bh' 
ann.  Bha  a  bhean  'n  a  soasamh  làimh  rìs  agus  a  làmh 
air  a  ghualainn,  agus  thubhairt  i  an  cagar  'n  a  chluais, 
"  Tha  iad  ag  ràdh  gur  e  dreag  Fir  a'  Choire  th'  ann ! " 
"  'S  e  "  arsa  Calum,  "  air  neo  pàirt  a  dh'  innleachdan 
Eachainn  a  mhic  ! " 

"  An  uair  a  bheir  iad  Fear  a'  Ghoire  air  falbh  air  na 
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lotman  cha  'n  ann  a  ntinn  thar  Bealach  nan  sgolb  a 
bheir  iad  e  ! "  agus  le  sin  a  ràdh  dh'  falbh  e  a  stigh 
agU8  thòisich  e  air  f uaghal  osan  na  briogaiae  ciìbhrainne 
ri  solus  ooiiinle,  mar  a  bha  e  roimbe. 

An  ìk  'r  na  mhàireach  bha  an  luchd-oibre  aig  Fear  a* 
Cboire  mach  air  adiadh  bhuana  agns  an  t-airean  atr  tax 
ceann.  An  uair  a  thòisich  am  fea^r  air  dlùthachadh 
riutha,  bha  an  t-airean,  agus  e  air  sanas  fhaotainn 
roimh  làimh  bho  Eachann,  a'cnmail  a  riiùìl  'san 
t^irbheas  a  bha  tighinn  air  o  bhàrr  na  coille.  Bha 
Eachann  thall  an  sud  agus  builg  de  phaipeir  glas  aige, 
agus  an  uair  a  shèideadh  e  na  builg  ud  leis  an  stuth  a 
bha  e  'cur  annta,  ghabhadh  iad  cuniadh  duine  no 
cumadh  Ijcatbaich  mar  a  inhiannaicheadh  e;  ach  'se 
cumadh  mairt  a  chuir  c  suas  air  an  fheasgar  sa 

An  uair  a  chunnaic  an  t-airean  an  rud  a  bha  shil 
aige  ris,  thubhairt  e  ris  an  f  headhainn  a  bha  mu  'n 
coairt  air,  "  Ciod  e  an  t-eun  roòr  a  tha  thall  os  oeann 
na  Coille-bige  an  sud  t " 

•*  B'e  an  t-eun  mòr  gu  dearbh  e,"  arsa  enid-eigin. 

"Mata,"  ars'AIasdair  m6r,  "Co  dhiubh  'sann  a 
thaobh  an  t^aoghail  so  na  nach  ann,  's  e  mart  odhar  a 
tha  'n  sin." 

Bha  Fionnladh  a'  chùbair  'n  a  sheasamh  agns  igiiab 
anns  gach  achlais  aige,  agus  e  sealltuinn  gu  geur  air  an 
rud  a  bh'ann  agas  a  ehruth  ag  atharrachadh  mar  hn 
tinne  bha  sud  a  tighinn  air.  "  Tha  an  sin,''  art*  esaa, 
"  am  mart  odhar  agamsa." 

" Ma  U  ma  '■  i,"  an'  an  t^irean,  *"  'te  Colasadh  tha 
'n  a  beachd  an  nochd  ! " 

"O,  oaoh  ann  à»  a  thàinig  e  ■eana-mhathair!*  arw 
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lioimkMÌh  'n  e  tUgeadh  bhuaith  nan  sguab  's  a'  toirt  an 
tiglie  aire. 

A  nis  bha  gu  leoir  air  an  achadh  nach  robh  cho  d«as 
ri  Fioanladh  gus  a  h-uile  rud  a  chitheadh  iad  nach 
tnigeadh  iad  a  chur  air  gnothach  mi-nHdurra,  a  dh' 
aidicheadh  an  deigb  làinih  gu  'u  robh  iad  'an  imcheist 
mu  'n  gnothach  a  bh'  ann.  Dh'  fhaodadh  tu  sealltuinn 
air  a  cbùlthaobh  no  air  a  bheulthaobh,  cha  b'  urrainn 
duit  a  ràdh  nach  robh  e  fior  choltach  ri  niart  odhar  's  i 
fMÌhìx  anns  na  speuran  gun  sgiathan ;  agus  mur  an  robh 
sin  neonach,  b'  iongantach  an  gnothach  e.  An  uair  a 
Eainig  Fionnladh  an  tigh,  thubhairt  a  bhean,  "  Stad 
dbh  trith  an  nochd  1 " 

"  Cha  do  stad  càch  gcd  a  stad  raise,"  arsa  Fionnladh. 
"  Tha,"  ars'  esan,  "  am  mart  air  falbh  auns  na  8])euran 
air  sgiathan ! " 

"Chunnaic  mise  dà  rud  dheug  cho  ionngantach 
'sged  a  dh'fhalbhadh  tu  fhein  air  sgiathan  lath'- 
eigin  mur  a  stad  thu  dheth  'd  ghisrcagan  !  " 

**  Falbh  a  nunn  a  dh'  ionnsaidh  an  achaidh  ud  thall," 
srs'esan,  "agus  chì  thu  gu'm  bheil  dooiue  eile  cho 
gisreagach  riomsa.  Cha  chreid  mi  gu  'm  bheil  an  dà 
sfaealladh  agamsa  na  's  mò  na  aca  fhein ! " 

Bha  fios  aig  a'  bhoirìonnach  chòir  gle  mhath  gu  'n 
robh  a  fear-posda  rud  beag  lag-inntinneach  mu  na 
gnothaichean  sin,  agus  a  bhar  air  sin  bha  fios  aice 
ga  'm  biodh  daoine  eile  a'  duich  air  an  laigse  so  a  bha 
an  ceangal  rìs.  Ach  bha  fioe  aice  nach  deanadh  i 
gnothaichean  dad  na  b'fhearr  le  dol  a  thoirt  an 
ffg*»««^H  orra  air  a  shon.  Dh'  flsalbh  i  mach,  cha  b* 
aan  £ar  aon  robh  an  fheadhainn  a  bh'  air  an  achadh, 
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ach  a  dh'  fheuchainn  am  faiceadh  i  am  mart.  Dhirìch 
i  rÌ8  a'  bhruthach  agus  chunnaic  i  an  crodh  eile  tighinn 
dachaidh  gu  socrach  ach  cba  robh  am  mart  aice  fein  ri 
fhaicinn.  Dh'  fharraid  i  de  'n  bhuachaiUe  am  fac  e  i. 
"  Cha  'n  fhac,"  ars'  an  dearg  shlaoightear,  agug  e  fein  a 
reir  ordugh  Eachainn  an  deigh  a  saodachadh  air  falbh 
còmhla  rìs  a'  chrodh  slieasg.  Dh'  fhalbh  a  bhean  rìt 
a'  mhonadh  ach  dh'  fbuirìch  Fionnladh  a  stigh  a'  gor 
na  grìosaich ;  agus  an  uair  a  thàinig  a  choimhearsnaich 
dhachaidh,  b'  fiadhaich  na  h-iirsgeulan  a  bha  dol  an 
sin ;  a  h-uilc  fear  a'  toirt  barr  air  an  fhcar  eile  ag  inn- 
seadh  nan  nithean  iongantach  a  chunnaic  e  fein,  agus  bo 
shuarach  na  chunnaic  e  fein  seach  na  chunnaic'athair 
agus  a  sheanathair. 

Cha  b'  fhada  'dh'  fhuirìch  am  mart  odhar  aig  Fionn- 
ladh  còmhla  ris  a'chrodh  sheasg;  'smath  ab'aithne 
dhi  fhein  an  rathad  dhachaidh,  agus  cha  d'  thng  duine 
an  aire  dhith  gus  an  d'  thug  i  langan  aisde  aig  bealacli 
a'  ghàraidh.  'S  math  a  dh'  aithnich  Fionnladh  geum  a 
mhairt  's  a  mach  ghabh  e,  'a  a  h-uile  daine  a  bha  atigfa 
as  a  dhei;{h. 

"  Fuirich  thusa  niar  a  th'  agad "  ars'  esan  rìs  a' 
mhart,  agus  thug  e  earail  làidir  air  na  daoine  gun  iad 
a  dh'  fhoegladh  na  cachlaidh  gns  an  tigeadh  esan  air 
ais,  agus  thug  e  fein  a  chasan  as  cho  luath  's  a  b' 
urrainn  da,  gu  Tigh  a'  Choire,  gu  Eachann  a  tiioirt  a 
nuas  leis  a  ghunna  's  gu  'n  cuireadh  e  urchair  rìthe ; 
agua  'n  uair  a  bha  e  suas  gu  Tigh  a'  Choire,  co  bha 
nuaa  'n  a  choinneamh  ach  Fear  a'  Choire  e  fhein ! 
Thug  Fionnladh  oidhirp  air  a  lamh  a  chur  'n  a  bhoinoid 
do  'n  dain'  nasal,  ach  fhuair  e  mach  an  sin  air  aon  na 
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ceud  uaire  nach  robh  boineid  idir  air,  agus  cha  d'  rìnn 
e  ach  slaodadh  a  thoirt  air  an  dosan. 

"  Ciod  e  so  ?  Ciod  e  so,  Fhionnlaidh  ?  "  arsa  Fear  a' 
Choire.  "Am  bheil  dad  ceàrr  air  duine  no  air 
beathach  agadl" 

"  Oh  nach  do  thill  am  mart ! "  arsa  Fionnladh. 

"  Ciod  e  'raart  ?  *'  arsa  Fear  a'  Choire. 

Thòisich  Fionnladh  agus  dh'  innis  e  a  h  uile  car  mar 
a  thachair. 

"Oh  Fhionnlaidh,  Fhionnlaidh ! "  arsa  Fear  a'  Choire, 
"  nach  'eil  an  t-àm  agad  fàs  glic  I  Nach  'eil  fìos  agad 
nach  b'urrainu  ni  a  bhì  an  sin  ach  pàirt  a  dh' 
innleachdan  Eachainn  1 " 

"Ma  ta,  Fhir  a'Choire,"  arsa  Fionnladh,  "thami 
cinnteach  gur  ann  a  bhios  mi  fàs  gòrach  gu  bràth 
tuiUeadh,  ach  cha  'n  fhaca  mi  riamh  duine  a  chuireadh 
a  nunn  no  nall  mi  mu  'n  rud  a  chunnaic  mi  le'  m  shùilean 
fhein.  Agus  a'  bharrachd  air  sin,  is  dona  an  md 
dhuibhse  a  bhi  gabhail  oirbh  gu'm  bheil  sibh  a' 
creulsinn  gu  'm  bheil  Eachann  cho  fad  air  adliart  ann 
an  seirbhis  an  donais  's  gu  'n  cuireadh  e  am  mart  odhar 
agamsa  air  falbh  anna  na  speuran  gus  an  deachaidh  i 
as  mo  shealladh  thar  na  linne  glaise,  agus  an  sin  a'  toirt 
air  a  h-aia  agus  a'cur  a  geumnaich  aig  bealach  a' 
ghàraidh,  cho  luuiurra  's  a  rìnn  i  riamh  anns  a'  bheatha 
so  ! "  AgUB  le  sad  a  ràdh,  dh'  flialbh  e  air  aghaidh ; 
ach  aheas  Fcar  a'Choire  air  meadhon  an  rathaid  mhòir 
mar  gu'm  biodh  e  feuchainn  rì  dheanamh  a  mach 
cfMlhiubh  bha  Fionnladh  air  dol  thar  a  bheachd  no 
iiach  robh;  ach  cha  b'fhada  gus  am  fac  e  Fionnladh 
a'  tilleadh,  agna  Eaohann  còmhla  rìs  agus  a  ghunna  air 
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a  ghualainn.  Chaidh  an  dithis  seachad  air  's  iad  na'n 
ruith,  gun  uiread  agus  bruidhinn  riit. 

Gha  b'  urrainn  do  'n  t-seann  duine  chòir  mith,  ach 
dh'  fhalbh  e  na'n  deigh  cho  luath  's  a  b'  umiinn  dha. 

An  uair  a  rainig  na  fir  far  an  robh  am  mart  'n  a 
seasamh,  thul)hairt  Eachann  ri  Fionnladh  nach  robh 
aige  ach  luaidhe  chau)!  anns  a'ghanna  's  gu  'm  feumadh 
e  peileir  a  chur  innte.  Leig  e  an  urchair  a  bha  innte 
anns  an  adbar  agus  thug  e  peileir  as  a  phòca  agoi 
Mhuain  e  an  crìoman  paipeir  e,  a'  toirt  an  aire  aig  a' 
cheart  àm  nach  b'e  an  crìoman  paipeir  'san  robh  am 
peileir  a  chaidh  's  a'  ghunna  ach  crioman  paipeir  gun 
pheileir  idir.  Thog  e  an  sin  an  gunna  rì  'sbùil,  aoh 
'am  priobadh  na  sùla  thuit  a  lamh  'san  gunna  rì 
'chliathaich.  Tbionndaidh  e  rì  Fionnladh  agns  thabh- 
airt  e,  *'  Tha  mi  faicinn  seachd  adhaircean  oirre." 

"  Oed  a  bhiodh  seachd  deug  oirre,"  arsa  Fionnladh, 
"  càirìch  rìthe  a  h-uile  srad  1  '* 

Thog  Eachann  an  gunna  rì'shùil  a  rìtliist  agus  loisg 
0  air  a'  mhart.  Cha  d'  rinn  am  Wathach  Iiochd  ach  a 
oeann  a  chrathadh. 

ThÀinig  Fear  a'  Choire  'fhein  an  sin  am  measg  n* 
cuideachd  agus  thubhairt  esan,  "Is  fada  bho  'n  a  choala 
mi  mu  chothrom  Lachuinn  air  an  reìthe,  ach  tha  'n  so 
againn  cothrom  Eachainn  air  a'  mhart !  Leig  a  sii^ 
am  mart,  Fhionnlaidh,  agus  tog  d'  ad  sheaDH  anuùd- 
eMhdl" 

**  Bachadh  i  stigh  no  mach,"  araa  Fionnladb,  **  tbft 
miae  cnidhte  's  i.  Cha  teid  deur  de  bhainne  na  Màsto 
'am  bheul-aa,  no  'am  beal  aon  de  'm  chuideachd  air  an 
t-MOghal  w !" 
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"  Ni  mi  fhein  suaip  riut,"  ana  Fear  a'  Choire,  'se  a' 
deanamh  gàire. 

"Gha  robh  sibh  rìarah  'n  ar  n-èiginn,"  arsa  Fionnladh, 
"deanaibh  sin  fhein,  ach  reamhraichibh  a'  bheist — 'se 
8Ìn  ma  ghabhas  i  reamhrachadh — agus  cuirìbh  do 
Ohlascho  aig  an  t-Samhuinn  i;  ithidh  muinntir 
QhUiBcho  rud  'sam  bith." 

Thilg  Fear  a'  Choire  an  geata  foegailte  do  'n  mhart 
agos  a  stigh  dh'  fhalbh  i  agus  thug  i  am  bà-thigh  oirre. 

«  C  àit  am  bheil  a'  bhean  'Fhionnlaidh  V'  arsa  Fear 
a'  Choire. 

"  O,  nach  'eil  air  falbh  ag  iarraidh  a'  mhairt,"  arsa 
Fionnladh. 

**  Ma  ta,  ma  tha,"  arsa  Fear  a'  Choire,  "  tha'n  t-àm 
ngadsa  bhi  air  falbh  g'a  h-iarraidh-se.  Ma  theid  ise  gu 
speuradaireachd  ort,  's  i  a's  duilghe  dhuit  na  'm  mart." 

"  Cba  chualas  riamh  a  leithid !"  arsa  Fionnladh, 
""  cha  d'  thàinig  tubaist  riamh  'n  a  h-aonar  air  neach  : 
a' bhean  air  chall  's  an  oidhche  a'tighinn!" — 's  rì 
bhruthach  thug  e. 

Cha  robh  e  fad  air  falbh  an  uair  a  tbill  a  bhean 
dhachaidh.  Dh'fhalbh  an  sin  ccathrar  no  coignear 
de  'n  oigrìdh  as  deigh  Fhionnlaidb,  a  dli'  innseadh  dha 
(ma  b'  flrlor  iad  fhein)  gu  'n  d'  thàinig  a  bhean  dhach- 
aidh.  Àch  ma  's  e  sin  beachd  a  bh'  aca  an  uair  a  dh' 
fbaliih  iad,  's  luath  dh' atharraich  iad  e.  An  uair  a 
fhuair  iad  sealladh  air  an  duine,  an  iite  glaodhaich  rìs 
'sann  a  thòÌHÌch  iad  air  a  leantuinn  agus  air  gabhail 
beachd  air,  a'  cur  nan  car  dheth  air  feadh  a'  mhonaidb. 
Blia  creag  mhòr  ghruamacfa  'an  toobh  thall  dheth  rìs 
an  abradh  iad  Creag-na-h-imiisg.     Theireadb  iad  gu  'n 
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robh  na  sUhichcan  a  gabhail  oJmihnuidh  innte  uaireigin, 
agu8  tha  mi  creidsinn  gu  'n  rol>h  Fionnladh  's  an  làn 
bheftchd  gu  'n  robh  iad  ann  fhathast ;  ach  oo-dhiù  bha 
no  nach  robh  na  s\thichean  innte,  bha  Mactalla  innta, 
agus a h  uile uair a ghlaodadh  Fionuladh,  "Hòlseaball" 
theireadh  Mac-talla  a  bha'n  Greag-na-h-aruiag,  *'Hò 
Iseabal ! "  cho  uiath  ris  fhcin.  Chaidh  e  bho  choiaeacfad 
gu  ruith  air,  gus  an  robh  gu  leoir  rì  dhcanamh  aig  na 
balaich  sealladh  a  chumail  air.  Gha  robh  boinne  ^iris 
a  bha  tuiteam  dheth  nach  bàthadh  cuileag;  agns  anns 
a  h-uile  ruith  agus  leum  a  bh'ann  'se  'thachair  gu'n 
deach  e  fodha  ann  am  poll  mòna  gu  ruig  an  da 
chruachain,  agus  an  uair  a  rug  aon  de  na  h-òganaich 
air  ghualainn  air,  cba  robh  mac-talla  mu  'n  cnairt  a' 
ghliune  nach  do  fhreagair  do  'n  ràn  a  thug  e  as.  Ach 
Bo  mar  a  chuir  Calum  tàillear  air  dòigh  spearadair- 
eachd  a  'mhairt  odhair  aig  Fionnladh. 

AM   MABT  ODHAR. 

Aia  FoNM : — "  FàiUe '«  furan  dmit  '/keeumaig.*' 

B'e  snd  an  latba  bha  searbh  dbooih, 
'Nuair  a  dh'  fhalbh  am  mart  odhar, 
'S  'noair  a  chaidh  i  air  tgiathaii 
Dh'  fbàg  i  'n  sliabh  u  a  deaghaidh  ; 
Mi  'ga  faicinn  's  na  spenran 
'S  i  cur  r^U  rU  na  eromabi, 
'i<  a  huile  feaniMg  'os  ròcaàs 
A'  iighinn  'na  oòdhail  le  othail 

'Sagridh,  Coas?    'Sagràdh,  Coas? 

Bha  i  shiMial  oho  slUteil, 

Os  elooii  na  roinn  leia  an  t-aoirUiMa, 
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Dh'  fhag  i  mis'  air  a  cnlthaobh 
'S  M>n  a  thionndaidh  i  'h-earbull ; 
ChiUll  mi  sealladh  mo  shùl  dhith 
'Noair  a  dhlùth'  oimn  an  t-anmoch, 
Gn  'n  robh  buidaeach  'ga  ttiùradh 
A  nonn  gu  dùthaich  a  sean-mhàthar 
'Scha  till  i  as,  'aoha  till  i  aa. 

Gar  iomadh  car  agns  caochladh 
Tighinn  air  an  t-aaoghal  an  còmhnnidh 
Cha  'n  'eil  neach  air  an  taobh  so 
A  bheireadh  aoidheachd  do  'eòlas* 
Chnàmh  gach  ionga  'us  crothan 
Bha  fo  'n  bhrod  aig  Nighean  Dhomhnnill 
Dh'  fhalbh  Laoragt  'aan  Doideagt, 
'SCaa-a'-mhogaini-  oha  bheo  iad 

'S  cha  till  iad  mart,  's  cha  till  iad  mart. 

Ach  bho  'n  a  dh'  f hàg  thn  'n  laogh  deoghail 

Aa  do  dheaghaidh  cha  till  thn 

Ged  robh  Gorm-ahùilt  m'ad  choinneamh 

A's  Ball-odhart  'san  t-Siokgt ; 

Mor  a  biodh  iad  air  sgiathan 

Anns  an  iarmaìlt  taobh  shios  dhiot 

Fench  an  cuireadh  iad  srìan  riut, 

Agus  feachainn  ri  d' atrìochdadh 

'8  rì  d'  thoirt  alr  ais,  's  rì  d'  thoirt  air  aù. 

'S  bhu  'n  dh'  f  hàg  tha  an  tir  so 

'S«  their  mi  fhein  gu  ma  slin  dhuit, 

Chionn  cha'n  fhuiliginn  do  leigeil 

Ged  a  thigheadh  tu  'ni  niiiireach ; 

Cba'n  òlainn  do  bhoinne 

'S  cha  togainn  dad  dheth  do  'm  phàisdean, 

*  Cbarm.  t  Famotis  Witohec 
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*S  ged  *  bheirìnn  ào  'n  chù  e 
'Sann  »  dhiiilUdh  e  fhàileadh  : 

Tha  'shròn  ro  ghUn,  tha  'shròn  ro  gUan. 

'Noair  a  thidnig  an  t-anmoch, 
'S  'nnair  a  chrainnich  an  t-àlach, 
Bha  gach  neach  aig  a  dhachaidh 
Chom  gabhail  ma  tbàmh  ann : 
Oed  nach  robh  mi  'nam  aonar, 
Bha  mi  smaaintinn  a  ghnikth  ort 
Goa  an  caal'  mi  do  langan 
Cùl  cachlaidh  a  ghiu«idh, 

'S  bha  mis'  a  mach,  '•  hha  mia'  a  mach. 

'Noair  a  thàinig  thn  dhachaidh 
Rinn  tha  langan  na  dhà  rìam, 
Gur  anu  ort  a  bha  'chabliag 
A  chum  faighinn  do  'n  bhà-thigh, 
'S  tu  feachainn  am  mai«Ie 
'Chur  à  bealach  a'  ghàraidh ; 
Ach  fuirìch  thusa  mar  th'  agad, 
'S  gheibh  mia'  Eachann  'chuir  fàilt  ort 
Le  luaidhe  ghlais,  le  luaidhe  ghlaia. 

Thiònig  Eachann  a*  Cboire 

Le  'ghunna  coo-te  air  a  ghualainn, 

'S  'nuair  a  lasadh  ieia  fùdar 

Leig  e  smùid  dheth  mu  tuairmeaa; 

Ach  air  aeiche  na  brùide 

Cha  drùigheadh  an  lu&idhe, 

'S  bba  mi  aealltuinn  ad  aodann 

'S'noair  ahaoil  mi  thu  baailte 

'Sann  fhuair  mi  mod,  'sann  fhuair  mi  mxL 

An  uair  a  dh'fhoagladh  a'chachlaith 
Cbaidh  tba  wmohad  'ad  Ktàtaig, 
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'S  ebA  do  sheall  thu  ma  'n  cuairt  dhiot 
Oq«  an  d'  fhnair  tha  do  'n  bhà-thigh : 
Ach  bho  'n  thairg  an  duin*  aasal 
Riam  do  ihaaip  air  son  Cràgaig, 
Gheibh  thu  fuireach  'sa'  bhuathal 
Qo  sè  uairean  am  màireach 

Mnr  brÌ8  thu  nasg,  mur  bria  thu  nasg. 

*&  iomanh  ni  thig  gan  fhios  oirm, 
'Scha  tig  trioblaid  'na  h-aonar; 
'Naair  a  imaointich  mi  Iftoabal 
Bhi  Binbhal  fireach  an  aonaich 
Gu  'n  d'oiUtich  mo  chridhe 
Gu  'n  eireadh  drìdfhort  'ga  taobh-ea 
Ghabh  mi  mach  rìa  a'  ghualainn 
'S  mi  cho  luath  rìa  a'  ghaoith 

Àn  trèine  a  neart,  au  triìiae  a  neart. 

Bba  ml  feamach  air  cuideachd 

Dol  aeachad  uirìgh  Creag-ghruamach, 

Bha  mi  gla<><lhaich  a  h-ainm 

Ach  bheireadh  Seanngaire  bhaara  e; 

'S  mi  gan  chù  'ns  gan  chuilean 

'Sgan  aon  duine  mu  'n  cuairt  domh, 

'S  go  'm  biodh  mo  chrì  aig  mo  mhuineal 

Na  'n  deanadh  gudabochd  gluaaad 

An  tora  na'm  bac,  an  tom  na'm  bao. 

Bba  mi  falbh  feadh  an  aonaich 
ìlar  a'  chaora  '■  an  adùrdan 
*S  mi  cho  luath  air  a'  mhonaidh 
Ria  a'  nihaigheach  'at  cù  rìthe ; 
Bha  na  »kthichean  a'  roidcis, 
'Siad  a'mireag  m'am  chulthaobb, 
Ga«  'n  do  obàirìch  iad  mÌM 
'An  aail^brìthicb  ga  m'  •hailean, 

'S  iad  'gam  tboirt  ••,  '•  iad  'gam  thoirt  aa. 
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AN    GLUOAIRE. 

Bha  ann  an  àite  ris  an  abair  sinn  an  drisd  Tom-a'- 
cbuilinn,  duine  oòir  ris  an  abradh  iad  Eachann  Mòr, 
agus  bha  buachaille  aig  Eachunn  rìs  an  abradh  iad  an 
Glagairc,  's  e  sin  a  chionn  e  bhi  glugach  'n  a  bhruidbinn 
agus  gn  'n  robh  dragb  fuasach  aige  anns  na  facail  fbaoC- 
ainn  a  mach.  Ach  bheireadh  e  rann  òrain  dhuit  cho 
binn  rèidh  ri  neach  a  bh'  anns  an  dùthaich,  agns  cha 
mhòr  a  bha  's  an  dùthaich  a  theireadh  cho  rèidh  ris  e. 
Chuir  Eacbunn  air  falbh  do  'n  mhonadh  e  air  latba 
àraidh  a  bhealltainn  an  treud  a  bha  mach  ris  an  t  aliabh 
ach  cha  d'  fhuair  e  'n  treud  mar  bu  mhath  leis  iad  a 
)>hith,  ach  cha  b'  urrainn  dha  dad  a  dheanamh  ach  till- 
eadh  dhachaidh  agus  innaeadh  do  na  daoine  mar  a  bha, 
agus  an  uair  a  chunnaic  iad  e  'tighinn  leis  a'  bhmthach, 
's  e  'n  a  leum,  thuig  iad  gu  'n  robh  rud-eigin  ceàrr.  Dh' 
fhalbh  a  dhà  na  trl  dhìubh  'n  a  choinnearah,  ach  cha  b' 
urrainn  dhasan  facal  fhaotainn  a  macb;  e  a'  breabadh 
a  choiae  air  an  làr  's  a'  bualadh  a  làmh  air  a  ghl&n,  's  a 
shidlean  air  seasamh  'n  a  cheann,  's  gun  smid  a  sìos  no 
nios  aige.  "Seinn  e,"  ars'  E^bunn,  ^'seinn  e."  Agtts  cho 
rèidh  ris  an  ribean,  dh'  fhalbh  e  leis  mar  a  leanas: — 

"Gn  'n  d'  <^irich  an  daiuùdh  '•»'  tnbonadh  od  thsU, 
Tba  gamhainD  '■  an  uirigh  aig  ban  chraag  nam  nMaDn,. 
*N  nair  ràinig  mi  'm  firwich,  bha  'm  bioraofa  air  chall, 
'S  tha  'n  t  oaoh  snn  an  toU,  gn  '■hùiloML" 
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Chì  aibh  leis  a  nn  gur  i  'bhàrdachd  a  b'  fhasa  do  'n 
Ghiugaire  na  rèidh  sheanachaa.  Bha  duine  'fuireachd 
air  taobh  eile  'mhonaidh  'o  Thom-a'-chuilinn  ris  an  ab> 
radh  ian  Pòmbnull-nan-greallag,  agos  's  e  'thàinig  ann 
an  ceann  Dhòmhnuill  air  a'  bhliadhna  bh'  ann  a  sud 
gu  'm  pòsadh  e,  agns  smaoinich  e  gu  'n  iarradh  e  nigfa- 
ean  Eachainn  mhbir,  a  di-chuimhneachadh  nach  robh  e 
ach  bliadbna  no  dhi  na  b'  òige  na  'h-athair,  ach  o'  n  a 
bh*  oòig  na  sia  mhairt,  grainnean  chaorach  agus  each 
math  bàn  aige,  bha  e  smaoineachadh  gu  'm  faodadh  e 
dol  a  dh'  iarraidh  tè  chuimseach  sam  bith.  Fhuair  an 
Glogaire  sanaa  gu  'n  robh  sìiil  aig  DòmhnuU-nan-greall- 
ag  air  Mòrag,  's  ma  fhuair,  cha  bu  chlos  do  Mhòr  sin. 
Bithidh  e  'g  ridh  rithe  gu  'n  robh  'h-athair  's  a  màthair 
air  an  inntinn  a  dheanamh  snas  air  son  's  gu  feumadh 
i  Dòmhnull  a  phòsadh,  agus  mur  a  h-aontaicheadh  i  'g  a 
deòin  gu  'n  rachadh  a  cur  a  mach  air  sgeir-mhara  air  an 
tigeadh  an  làn  thairis,  gus  an  aontaicheadh  i  a  ghabhaiL 
Oha  robh  Mòrag  cho  òg  na  cho  gòrach  's  gu  'n  robh  i 
g*  a  chreidsinn  sud,  ach  bhitheadh  an  Glugaire  cuir  mi- 
thlachd  oirre  oor  uair,  agns  cha  d'  iarr  esan  spors  a  b' 
fheàrr. 

Air  oidhche  do  na  h-oidhcheannan  thàinig  Dòmhnull 
air  aoidheacbd  gn  tigh  Eachuinn  mhòir,  ach  cha  robh 
Mbrag  idir  caoimhneil  ris,  agus  cha  do  ghabh  e  do 
mhisneacb  na  dh'  iarr  i,  an  dèigh  tighinn  air  an  astar. 
Cfaa  l^geadfa  Eacfaonn  air  falbh  's  an  oidhch'  e  chionn 
bfaa  i  dorcka,  agn«  droch  rathad  aige  rì  dhol  dhachaidh. 
Dh'oontaicfa  Dòmhnnll  fuireadì,  ach  gn'm  feumadh  e  bfai 
air  falbh  mu  'ro  blaiaeadfa  an  t^un  an  t-uisge  an  latfa'r> 
na-mhiireach.     Thaofaair  air  a'  bhliadhna  roimhe  snd 
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gu  'n  d'  fhuair  Eachunn  mòr  nead  tunnag  fhiadhaich, 
's  e  sin  fhuair  e  na  h-eòin  ann  an  amar  na  h-aimhne. 
Thug  e  dhachaidh  iad  agus  fhuair  e  tunnag  chàUda  « 
thug  an  aire  orra  gus  an  d'  fhàs  iad  mòr. 

Air  latha  do  na  làithean  dh'  fhalbh  na  tunnagan 
fiadhaich  air  snàmh  a  mach  air  a'  mhuir  c^mhla  ri  ciush, 
thill  càch  dhachaidh  ach  cha  do  thill  na  tunnagan  fiadh- 
aich  rìamh  tuille.  Dh'  fbalbh  iad  gun  uiread  agus 
beannachd  fhàgail  aig  Eachunn  mòr — a  h-uilegin  <Ihiu 
ach  an  t-aon  a  bha  crùbach,  agus  nach  bitheadh  a'  fìUbh 
bho  na  dorsan  uair  sam  bith.  Gu  math  trith  anns  an 
Earrach,  rug  an  tunnag  chrhbach  ubh,  agus  mu  'n  d' 
fhuair  i  ùiiie  air  fear  eite  bhi  aice,  shaltair  an  t-eaoh 
oirre  's  bha  i  marbh.  Dh'  iarr  Eachunn  an  t-nbh  a 
ghleidheadh  gti  cùramach  gus  am  biodh  aon  do  na 
tunnagan  air  ghur,  gus  an  rachadh  a  chuir  foipe,  ach 
air  a'  mhaduinn  shònraichte  so  air  am  feumadh  Dòmh- 
null-nan-greallag  tigh  Eachuinn  rahòir  fhàgail  mu  'n 
tugadh  nn  milpach  sgrìach  às,  bha  bean  Eachuinn  nir  h 
oois  gu  ii.iith  iràth  a'  deanamh  biadh  dha  mu  'm  t  (Hli 
adh  o,  iuli  's  (•  rinn  Mòrag  ubh  na  tunnaig  fliiadhaich  a 
chnir  unns  ji'  ])hoit  c<>mhla  rì  càch,  agus  cha  do  mhoth- 
aicii  i  tnafliiìr  dha  gus  an  robh  e  bruich,  agus  bha  ain 
tuillidh  's  aumoch,  ach  'se  thuirt  Eachunn  m^r  gu 'n  robh 
e  cho  muth  leis  iad  a  bhruioh  fear  do  na  gamhna  rì  ubh 
na  tunnaig,  :t(]i  thuKIiuirt  a  nigfaean  fhèin  ris  an  ath 
uair  a  thigoadh  DòmhnuU-na-greallaig  gn  'm  bmich- 
eadh  iad  piuihainn  dha.  So  mar  a  ohuìr  an  Qlagaire  rì 
suiridh  ()h(Nuihnuill.  Tha  sèitd  an  òrain  air  ft  dean- 
amh  do  DhòmhnuII-na-grMdlaig. 
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DOM  HNU  LL-N  AN-G  REALLAG. 

AiB  Foìdf.—*' Droehaid  PheaiH," 
tàr  neo  "Bheirinn  dram  do  dh^  ÀHam  Ctachair." 

SnsD. — Th^id  do  chnr  •ix  eilean  man, 

Thèid  tha  mach  air  an  Sgeir  mhòir, 
Thèid  do  ehar  air  eilean  mara, 
Mar  an  gabh  tha  fear  nam  bò. 

'S  glUe  còir  tha  'Dhòmhnnill-nan-greallag, 
Gheibh  thu  bean  mur  faigh  thu  Mùr, 

Cha  'n  'eil  caileag  ghlic  'b  an  dùthaich, 
A  dhiùltas  tu  fhir  nam  bò. 

Thàinig  thn  do  Thom-a'-chailinnf 

'S  bu  tu  f^in  an  curaidh  mòr, 
'S  ga  robh  botul  làn  a'  d'  chuideachd, 

Afl  a'  bhrìnthas  aig  Lag-chrò. 

Ach  cha  do  ghlao  tha  de  mhisnich, 

Na  dh'  iarr,  no  na  shireadh  Mòr, 
Ghabh  thn  'Màm  g\è  thràth  'sa'  mhadainn, 

'8  leig  thn  t-anail  aig  Dùn-ohòis. 

'S  ann  a  thug  thn  dhiot  an  fhiasag, 

Dh'  fhika  i  liath,  ged  bba  i  mòr, 
'8  gblèidh  thu  'bhoineid  ort  ri  d'  bhraiceaa, 

'Sto  falachadh  na  agailc  air  Mòr. 

Tha  do  chaoirich  air  an  fhireaob, 

'S  an  t-each  bàn  air  Drinm*Dam-bò, 
Tha  bò  madh  agns  bò  dhmiroionn, 

'8  iad  a'  oromadh  air  an  lòn. 
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Tba do bhàt' ua bràigh' an  LUthpbairt, 
Ma  thag  i  'bhlijkdhn'  aoo,  thug  i  cùig, 

Thèid  «  teamidh  's  bidb  i  dionMh, 
A  dhol  »  dh'  ÌMgach  'n  linne  Leòdhaia. 

Ach  ma  'n  dh'  fbalbh  tha  rìnn  tbn  'n  danaidh, 

Na  b-innBÌbh  do  dbaine  06, 
Dh'ith  tba  'n  t.ubb  a  rag  an  tannag, 

Anna  an  Inb,  air  Eacbunn  tnòr 

Ach  coma  00  dhiubh,  fhoftir  DòrahnulI-nan-grealUg 
bean,  ged  nach  d'  fhtiair  e  Mòrag,  agus  bu  mhath  an 
aindh  oirre  e  cuideachd.  Chaidh  iomadh  bliadhna 
aeachad  bh'  uaithe  sud,  gus  an  d'  thàinig  a'  bhliadhna 
bha  *n  Exhibition  ann  an  Olaschu.  Tbachair  gu  'n  robh 
bean  Dhòmhnuill-nan-greallag  a  mach  air  chèilidh  feasg- 
ar  agus  's  e  an  naigheachd  a  bh'  aice  do  Dhòmhnull 
'n  uair  a  thàinig  i  'stigh,  gu  robh  a  h-uile  duine  's  a' 
bhailo.  agus  gach  neach  anns  a'  bhaile  a  b'  fhaisge 
dha,  a  falbh  do  Ghlaschu  nam  bùth,  air  Dir- 
daoin  so  tighinn.  "  Cia  mnr  tha  iad  a'  dol  a  dh'  fhaot- 
ainn  annl"  arsa  DòmhnuII.  "Tha'm  bàta  tigh'n  gu 
ceithe  Ghoircinnis  air  oidhche  Di-ciadainn,"  ars*  a' 
bhean ;  "  fàgaidh  i  sin  moch  Dir-daoin,  agoa  ta^laidh 
i  aig  Rudha-nan-dòimeag,  agus  tha  na  bàtaichean  rì 
dhol  na  'n  coinneamh  leia  na  daoine.  Bheir  i  air  bòrd 
iad  agns  bheir  e  air  an  ais  iad  gn  slàn  aàbhailt  feaagar, 
agus  fàgaidh  i  far  aii  d'  fhuair  i  iad."  "'S  ann  a  tha  na 
daoine  air  a'  chuthach,"  arsa  Dòmhnull.  "  Nach  aotrom 
an  galar  dhoibh  e,"  ara'  a'  bhoan,  "agtis  gabhaidh  ti&ne 
an  onthach  agus  falbhaidh  sinn  còmhla  rìn.'*  "Ane 
miae,"  ana  Dòmhnull^  "a  dh'  fhalbh  do  Ohlaschu  agus 
gnn  facal  Benrla  ann  am  oheann,  '•  ann  a  tha  thu  'n 
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dèigh  do  rìaghailt  a  chall ;  gu  dè  bheir  inise  do  Ghlas- 
cha,  Do  gu  dè  chl  nii  annl"  "Is  ioma  rud  a  chì  thu 
ann,"  ana  a'  bhean,  "nach  £ac  thu  riamh  agus  nach 
ùùc  thu  gu  bràth  tuille,  chì  tbu  'm  fèileadh  Wag  's  an 
•poran  a  bh'  aig  Priouiis'  Teàrlach,  agus  gheilih  thu  do 
^l  gu  nàdura  mar  a  tbugadh  bliar  an  tuim  i,  bho  làimh 
an  dttine  dhuibh."  "  Falbh,  falbh!  coma  leat  i  'Anna," 
ana  DòmhnuII*  "  b'  fheàrr  leam  a  faotainn  bho  d'  làimh 
fhèin  na  bho  làimh  an  duine  dhuibh — cha  chreid  mi 
gn  'n  tigeadh  i  ri  ra'  stamaig."  "  Gheibh  thu  dol  a 
mharcachd  air  a'  bhuidsich,  's  e  sin  an  rud  ris  an  abair 
iad  an  Smtdiback  Railuxiy"  "Tha  mise  a'  cuir  Ni 
Math  eadar  mi  's  iad  fhèin  's  am  buidsichean — cha  tèid 
mi  idir  ann,  cha  ghabhainn  na  chuuna  mi  riamh,  's  na 
clmnDeam  an  còr  dheth." 

Co  thàinig  a  stigh  ach  lain  Mac  Alastair,  coimhears- 
nach  agus  caraid  do  Dhòmhnull,  agus  eadar  e  fèin  's  a 
bbean,  le  mòran  bleideireachd,  thug  iad  air  D^mhnull 
nan-greallag  gu  'n  d'  aontaich  e  gu  'm  falbhadb  e  agus 
gu  faioeadh  e  ioghnadh  na  bliadhna.  Bha  an  Glugaire 
aig  an  àm  so  a'  fuireachd  ann  an  àite  ris  an  abair  iad  a' 
Ohhil,  •gos  bho  'n  a  fhuair  e  cothram  nach  robh  rì 
fhaotainn  a  h-uile  latha  dh'  fhalbh  e  leis  a'  mhòr  chuid- 
eachd  agus  gfaabh  e  latha  fèilla 

*N  oair  a  ràinig  muinntir  Thom-a'-chuilinii  an  lùch- 
airt  iluinn  cha  robh  neach  's  a'  chnideachd  leis  am  b' 
atthreach  a  shaothair,  leis  na  bha  rì  fhaicinn  rì  chluinn- 
tinn  '•  rì  'bhlaaad.  Dh'  aidich  Dòmhnull  gu  cinnteach 
nach  fac'  e  fhèin  riaroh  a  leithid. 

Air  ohnairt  trvimb  'n  iite  tliàinig  iad  trasd  air  coire 
■lòr 'teletheach  le  oarabhaidh  'se  'dol  mu 'u  cuairt 
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gtin  stad.  "  O,  nach  e  dheanadh  a'  phoite-dhubh,' 
Dbmhnull,  "  an  uair  a  bha  daoine  cleacbdadh  a  bhi 
deanadh  deur  beag  ann  an  Coire-nam-boc"  Bha  e  air 
a  thoirt  suas  cho  mòr  leis  a'  choire  agus  nach  do  mhoth- 
aich  e  gu  'n  do  dh'  fhalbh  càch  às  an  t-sealladh,  's  an 
uair  a  sheall  e  cha  robh  neach  dhiubh  ri  fhaicinn  ach 
an  GlugHÌre. 

*'  C'  àit'  am  bheil  càch,"  arsa  DòmhnuII.  "  Ma  ta,  cha 
'n  'eil  fhios  agam,"  ars'  an  Glugaire.  "  Agus  da  mar  ft 
chaill  thu  iad?"  arsa  DòmhnuII.  "  Ciamar  a  chaiU  tnbh 
fèin  iad )"  ars'  an  Glugaire.  "  Nach  robh  niise  seallt* 
ainn  air  a  sid,"  arsa  DòmhnuII.  "  Agus  nach  robh  mis' 
a'  sealltainn  air  a  so,"  ars'  an  Glugaire.  "  Ma  ta  gu  'n 
robh  'm  Fortan  mòr  g'  ar  dion,"  arsa  DòmhnuU,  "agus 
gun  do  Bheurla  ann  an  ceann  na  dithist  againn  urrad 
's  a  bhiodh  an  ccann  trulsg  a  l>hiodh  seachdainn  bhar 
na  coUainn  's  e  g'a  roladh  anns  an  tiiirr.  Bi  falbh  a  slos 
an  taobh  sin  agus  thèid  mise  sìos  air  an  taobh  so  eile, 
agus  ma  thachras  iad  ort  glaoidh  riumsa  agus  ni  mise 
an  tomhas  ceudna  riutsa,  agus  niur  am  faic  sinn  iad 
ooinnichidh  sinn  aig  ceann  shìos  an  àit4>." 

Dh'  fhalbh  an  Glugairo,  ach  an  àite  deanamh  roar  a 
dh'  iarradh  air  's  ann  a  thiU  e  air  a  shàil  agus  thòisioh 
e  air  gabhaU  beachd  air  Dòmhnull  'us  e  falbh  air  feadh 
an  t-sluaigh.  An  uair  a  ràinig  Dòmhnull  oeann  >hi<M 
na  h-aitreabh  agtis  nach  robh  dol  na  b'  fhaid'  aige,  dia 
robh  mìr  do  'n  Ghlugaire  ri  'fhaicinn,  ach  bha  'n  Glug- 
aire  g*  a  fhaicinn-san  gl£  mhath.  ChaiU  D6mbnuII  an 
•o  a  h-uile  duine  'bh'  aige,  agus  's  beag  nach  de&ìk  e  tur 
à»  a  riaghailt.  Ghabh  e  suas  air  taobh  eile  'n  àite  agui 
e  'froÌMadh  Gàilig  mu  'n  cuairt  air  mur  a  bha  e  fèin  ag 
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ridh  a  rìthist  rìs  a  h-uile  neacb  air  a  robh  coslas  car 
còir.  Tbachair  boirìonnach  dùthcbail  coltais  air,  agus 
ars'  eaan  rìthe,  "  am  f&c  thu  lain  Mac  Alasdair,  am  ùlc 
thu  Callum  ruadh,  no  'm  faca  tu  'n  Glugaire  fhèin,  no 
duin'  idir  dhiubhT'  Cba  do  sheall  am  boirìonnach  an 
rathad  a  bha  e.  A  rèir  coltais  cha  d'  thug  i  'n  aire  dha. 
Rug  e  air  ghualainn  oirre  agus  thug  e  crathadh  oirre. 
Thug  ìse  glaodh  aisde.  Bha  gille  caol,  glas,  ann  an 
cnideachd  a'  bhoirionnaich.  Bhuail  e  slatag  a  bha  'n  a 
làimh  air  DòmbnuU  anns  an  uilinn.  Thionndaidh 
DòmhnuII  ris  agus  ars'  esan,  "  cha  dean  a'  pheasanachd 
ain  feum,"  agus  tbug  e  smùid  do  'n  bhata  air  a'  ghille  a 
chuir  tolg  anns  an  aid'  agus  dh'  fhaoidte  cnap  air  a 
cheann  a  bha  'n  a  broinn,  ach  chuir  sud  stad  air  cluich 
DhòmhnuiII  bhòchd.  Bha  iad  mu  'n  cuairt  air  cho 
lionmhnr  rìs  na  meanbh-chuileagan  g'  a  chuir  ann  an 
làmhan  luchd  nau  còtaicbean  gorma  a  tbug  air  falbh  e 
's  a  ghabh  cùram  dheth.  Ach  ged  a  dh'  èirìch  an 
tubaistdo  Dbòmhnuirsioma  rud  cho  cud-tbromach  rìs 
a  chaidh  a  chuir  air  fealla-dba,  agus  cbaidh  tubaist 
DhòmbnuiII  a  cbuir  air  fealla-dba  cuidcachd.  So  mar 
a  chuir  an  Glugaire  e — 

OEAir  a'  ohluoaire. 

Skibd. — Am  fac'  thu  laln  Mac  Alasdair, 

Am  fac'  thn  Caltun  madh, 
Dh'  fhig  iad  mis'  am  amadiui, 

Am  •hrataichean  troinih  'ii  t-aluagh, 
Am  fac'  thn  Dùuihnull  Mac  Uilkani. 

Air  aao  'n  Ulagair'  àa  a'  Chùil, — 
Tha  foghannan  annt  a'  bhoineid  aige, 
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'Us  foiim'  0«  cionn  na  siiil, 
Am  fao'  tha  lain  Mac  AlaadAÌr. 

Gn  'n  robh  an  lùchairt  àUinn  nd, 

'S  i  làn  bho  cbeann  gn  oeann, 
Na  ceudan  bha  gun  àireamh  ann, 

'Thig  thar  an  t-sàil'  a  nall, 
'S  e  fnaim  nan  cuibhlean  prìiiae 

A'  ^ùrich  's  iad  na  'n  deann, 
Chair  m'  eanchainn-sa  gu  agàineadh, 

Lcis  an  stàirn  a  bh'  aun  am  cheann. 

Gnr  ioma  gnothach  iongaiit;ich, 

A  chnnna  mi  co  dhinbh. 
A'  "charbhaidh"  's  i  air  ghlngamaa, 

'S  e  snd  a  thug  mo  shùil, 
'S  uair  shaoil  mi  gu  'n  robh  'chnideaohd  leam, 

'N  a  ghrunnan  air  mo  chàl. 
'N  niUr  sheall  mi  cha  robh  duine  ann, 

Ach  an  Glugair'  às  a'  ChùiL 

'S  mise  'bh  anns  an  trioblaid, 

'S  miae  'chiUdh  air  cball, 
Gun  dnine  'ghabbadh  umhail  dhiom, 

'S  ann  bha  iad  Ixxlhar,  ilall. 
Gan  neach  a  gheibhinn  smid  thoirt  ia. 

No  'thnigeadh  diog  do  m'  chainnt, 
'S  a  h-oile  f«ar  ri  'n  d'  bhraidhinn  mi, 

'S  ann  thàinig  crith  *n  a  cheann. 

Thàinig  ann  ant  chòmhail-sa, 
'N  tè  mhòr  bu  bhòidhche  gùn, 

*&  gn  *n  d'  rinn  roo  chridhe  aòlas  rith', 
Bha  ooltas  oòir  'n  a  gnùis. 

Ach  fhuair  mi  mach  au  cabhaig, 
On  'n  do  mhealladh  mi  's  aa  dùil. 
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"S  luch  robb  adim  »'  ob«illich  nd, 
Àcb  amalut  gun  tùr. 

An  aair  a  rìiin'  mi  fliarraid  dhi, 

Am  fac  i  Calum  ruadh? 
Cba  d'  riun  i  'ceann  a  charachadh, 

Na  amharc  orm  mu  'n  ouairt» 
'S  'n  uair  chuir  mi  bàrr  rao  mbeòir  oirre, 

'S  mi  feòraiob  dhi  gu  dian, 
An  iite  freagairt  deònach  rium, 

'S  ann  tbag  an  òinaeacb  sgiamb. 

Tbàinig  aeòna  duine, 

'8  bioran  buidhe  aig  'n  a  làimh, 
Oa  'n  bhuaìl  e  air  an  uilinn  mi, 

'S  gu  'n  d'  èirìch  m'  fhuil  a'  m'  cheann, 
'Us  tbnirt  mi  fèin  '•  mi  tionndadh  tìb, 

'è  roi  glacadh  teann  a  bhat', 
"Saoil  an  d'  fhuair  thu  glabhachdaire," 

'S  db'  f beuoh  mi  'n  calldaipn  air  an  aid'. 

Ach  and  a  riun  an  dunaidb, 

'S  a  thug  tubaisd  orm  fèin, 
On  robh  mi  air  an  t-sràid  aca, 

'8  mi  'n  sàs  aig  dà  fhear  dheug, 
Ga  m'  shlaodadb  aig  n«  gàrlaich  nd, 

Mar  shean  eaoh  bto  air  dèinn, 
'S  bu  shuaracb  leam  an  tàir  ud, 

Seacb  a'  gbràisg  a  bb'  àa  mo  dhèigh. 

Bodach  mòr  nan  spouclair, 

Cba  b'  e  fèin  a  b'  fbearr, 
Cba  tahòr  a  bba  do  db'  aoidb  air, 

*M  oair  sbUodadh  mi  'n  a  làtbair, 
Mn  'n  gaan  a  labbradh  facal  ris, 

'S  ann  thairt  e  "  Wkat'i  tke  eharger 
Ach  sbeall  mi  oir  le  iì^/>ff«^<hiis. 
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'Ua  tbòisich  mi  rì  'ràdh— 
Am  fac'  thu  lain  Mac  Alaadair  ? 

Ma  ihoirbhicheaa  am  fortan  leam, 

'S  nacb  crocb  iad  mi  le  foill, 
Ou  'n  caidil  mi  gu  ■ocaraoh 

A  nochd  far  'n  ròbb  mi  'n  raoir, 
Gn  'n  robb  am  b4ta  bòidbeach, 

'Dol  an  òrdugb  taobb  na  h-aibhn', 
'S  'n  uair  fhuair  mi  fhèin  ùr  bòrd  oirre, 

'S  ann  thòiaicb  mi  air  aeinn, 
"Am  fac  tba  lain  Mao  Alasdairf' 
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BARDACHD  DHUGHAILL  OIG. 

Bba  ann  am  baile  Ghlaschu  bho  chionn  bliadhna  no 
dhà  duine  ris  an  abradh  iad  Lachunn-nau-raniasgall, 
agas  duin'  eile  ris  an  abradh  iad  Calum-nan-rann,  agus 
am  bitheantas,  car  mar  thachair  do  'n  amhsan  agus  do  'n 
•gadan,  an  uair  a  chitheadh  tu  an  dama  fear  thuigeadh 
tu  nach  robh  am  fear  eile  fad'  air  falbh. 

Bha  bana-charaid  aig  a'  bhoirionnach  aig  an  robh 
Lachann  nan  ramasgall  a'  fuireach'  ris  an  abradh  iad 
Anabladh  ruadh,  agus  bha  Anabladh  an  dèigh  tlachd 
mòr  a  ghabhail  do  shearmonachadh  duine  dubh  a  bh'  air 
tighinn  do  'n  bhaile,  agus  dh'  fheuch  i  uair  'us  uair  ri  a 
bhana-charaid  a  thoirt  g*  a  èisdeachd,  ach  cha  deach- 
aidh  sin  Icatha.  Thàinig  i  air  feasgar  sònraichte  a 
thoirt  aon  oidhirp  eile,  dh'  fheuch  an  rachadh  aice  air 
a  toirt  a  dh'  èisdeachd  an  duine  ainmeil,  agus  bha  iad 
a  seanachus  mu  'n  chiiis  a  stigh,  's  gun  chuimhn'  aca  ga 
robh  Lachunn  ann  an  ceann  eile  an  tighe  ag  èisdeachd 
rìatha. 

"Tha  mi  'gràdh  riut,"  ars'  Anabladh,  "gu  'm  bheil 
e  'falbh  an  ccann  seachduinn  agus  mur  cluinn  tha  e 
gu  'ra  bi  an  t-aithreachas  ort  fad  uilc  làithean  do 
bheatha."  "  Coma  leam  e,"  ars'  an  tè  eile,  "  cha  robh 
mi  cho  deas  's  a  dh'  fhaodainn  a  bhi  a  dhol  a  dh'  èisd- 
eachd  na  feodhainn  gheal  a  th'  againn  's  ga  ruig  mi  leas 
raith  g*  a  èisdeachd-san  dìreach  a  chionn  's  gu  'm  bheil 
e  dubh,  agus  a  bharrachd  air  a  sin  tha  mi  cluinntinn 
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gnothaichean  nau  dhcinuibh  nach  'eil  idir  a'  oòrdadh 
riuni."  "  Coma  leat  dè  tlia  thu  cluinntinn  mu  dhèinn- 
ibh,"  ars'  AnabUulh,  "  na  creid  facal  dheth  a  chionn  tha 
mis'  ag  innse  dhuit  gur  flor  dhuìne  beannaichte  a  th' 
ann."  "  Cha  'n  'eil  fhios  agad  co  dhiu,"  ars'  a  bana- 
charaid,  "dh'fhaoidte  nach  e  duine  a  tii' ann  idir." 
"  Tog  do  d'  òinaealachd,  ciod  e  'n  rud  eile  a  b'  urrainn  a 
bhi  ann  f '  "  Cha  'n  'eil  fhios'am.  Dh'  fhaoidte  gur  e 
th'  ann  an  Colerado  beetU." 

Rinn  Lachann  glag  gàire  ann  an  ceann  eil'  an  tiglie. 
Rinn  bean  an  tighe  gàire  cuideachd.  Cha  robh  fioa  aig 
Anabladh  gus  a  so  gu  'n  i-obh  Lachann  a  stigh,  *<  ach, 
ars'  ise  'us  i  tionndadh  ris  an  tè  eile,  "  cha  'n  'eil  tha 
roòran  air  do  cbuir  mu  'n  cuairt  air  son  daoine  bhi 
'gàireachdain  mhagaidh  ort."  *'Ciamar  'tha  fios  agad 
gur  ann  ormsa  a  tha  Lachunn  a'  gàireachdainf'  arM 
bean  an  tighe. 

Ach  cha  do  labhair  Anabladh  smid  tuiUidh  mu  'n 
mhinisteir  dhubh.  Goirid  as  a  dhèigh  sud  bha  Ladb- 
ann-nan-ramasgall  agus  Calum-nan-rann  feaagar  a'  d<A 
thairìs  air  drochaid  a'  Bhroomieiaw,  agiia  oo  tbaohair 
orra  ach  Dùghall  òg,  agns  rinn  Dàgludl  mòran  formin 
riu.  "  Cia  mar  tha  thu  'Lachainnf'  ars'  e«ui,  **  's  fhada, 
's  flirtda  bho  'n  a  chunnaic  uii  roimbe  thu."  "'S  ann  a 
shaoil  mi  gur  h  ann  a  bha  thu  'doi  a  ràdh  nadi  faca  tu 
mi  o  'n  bhliadhna  dh'  fhalbh  am  bunUta."  '*  Cha  'n  'etl 
e  nile  gu  leir  cho  fada  'us  sin,"  araa  Dùghall,  "ach  tha 
greis  mhòr  ann.  Cba  'n  'eil  mi  fhdn  ag  òl  deur  do  'n 
■tuth  làidir  o  chionn  fada,  ach  thèid  sinn  a  nunn  do  'n 
tà^i-èada  so  thall,  far  am  faigh  mi  bruidhinn  ruibh  air 
mo  ahocair,  gun  a  bhi  air  mo  thilgeil  a  nunn  's  a  nall 
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mar  gu  'm  biodh  ball  camanachd  ann  air  an  dòigh  so." 
Ghaidh  iad  a  stigh  agus  an  uair  a  dh'  òi  Lachann 
agus  Calum  gloinne  do  'n  stuth  is  feàrr  a  thig  à.  baile 
Cheannloch,  agus  a  dh'  òl  Dùghall  botul  do  stuth  ris  an 
d'  thubhairt  Lachann  leann  caothaich,  thuirt  Dùghall 
gu  ni  f*  iitiiadh  T<aQhann  òran  a  thoirt  dhoibh,  agus  rinn 
am  fear  ud  sin  mar  a  leanas : — 


ORAK  a'   MHINISTBIR   DHUIBH. 

AlB  Fon.v. "  Toyaidk  wU  mo  bkrìogaU  orm, 

PalbkaidK  Mt  U  m'  UiriogaU  ghoirid," 

Air  neo—" Bha  tni  'm  raoir  air  banaig  CkoÌHnieh." 

Sbud. — Snd  A  thag  gach  neach  air  falbh, 
So  »  chuir  gach  neach  air  mbire, 
Sod  a  tbug  gach  neach  air  falbh, 
Searmoin  a  th'  aig  a  'Bheetle. 

Tbiùnig  e  i  dùthaich  chèin. 

*S  beag  nacb  g(5ill  a  b-uile  ginn  dha, 
'8  cha  ba  mbtniateir  a'  bhèiad, 

Ach  aa  Colerado  Bee^. 

Mhacthaich  iad  mar  ahneachd  nam  bruach, 

Ri  aiteamh  a  nuaa  a'  sileadb, 
SporaÌQ  air  an  robh  anaoim  cbruaidh, 

Ovs  an  d'  fhoaagail  iad  do  'n  Bheetle. 

Tha  na  mnrthan  air  a  thaobh, 
Q«d  aaehaomadh  •nafirlcia, 

Th^id  AnabUdb  againne  faoia 
Leia  a'  gbaol  a  tbog  i  'n 
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Qed  a  dh'  innMar  do  gach  t^ 
On  'n  d'  fhnair  thn  drocb  ■geuU  ioma, 

'S  «nn  a  dh'  fhJkMW  i  rìnt  Invan, 
Chionn  thu  'bbi  toirt  beom  do'n  BheetU. 

Their  bean  Rachjiinn  anns  %b  tranns, 
Qur  e  'n  diùlnach  e  tha  innich, 

'S  loiag  an  fheòil  a  bha  's  a'  phan, 

*8  ia'  a'  cnimhneachadh  mu  'n  Bheetle, 

l'ha  bean  lain  thios  an  t>aràid, 

Dh*  iompaich  bean  mo  ghràidh  '•  a'  mbionald, 
'S  chnir  i  'n  t-uaireadair  's  a'  "phawo," 

Loe  a  chàin  a  thoirt  do  'n  Bheetle. 


Thèid  na  h-ighneagan  mu  'n  cuairt, 
'S  tha  'n  t-airgìod  gu  luath  g'  a  thional, 

'S  fiamh  an  gàir'  orra  'n  an  suain, 
'S  iad  a'  bmadar  air  a'  Bheetle. 

Qed  a  robb  an  obair  gann, 

'S  pàisdean  fann  le  cion  a'  bbithidh, 
Cha  tig  as  an  sporan  bonn, 

Chaidh  na  bh'  ann  a  thoirt  do  'n  Bheetle. 

Cha'n  'eil  miniatcir  'san  tir, 

Air  an  fhiach  dhuit  a  bhi  bmidhinn, 

An  Soii^ul  fhdin  cha  bhi  e  fìor, 
Mnr  tèid  innseadh  leis  a'  Bheetle. 

Rinn  e  diàbhail  air  a'  chl^ir, 
Cha  'n  innis  isd  fèin  am  milleadh, 

'S  thugadh  car  i  ioma  t^, 
Leis  a'  CboknMlo  Beetla^ 


AH    T-BILKAKACH.  229 


'N  uaìr  a  bha  Lachann  rèidh  do  'n  òran  thubhairt 
Dùghall  òg,  "  Ma  ta,  's  ann  agad  fèin  a  tha  'n  toil-innt- 
inn  anns  an  t-sat^hal  a  th'  ann,  b'  fheàrr  leam  no  na 
cbunnaic  mi  riamh  ga  'n  rachadh  agam  air  rannan  a 
chuir  ann  an  eagaibh  a  chèile  air  an  dòigh  dn." 

"  'S  ann  agad  a  thèid,  ma  dh'  fheuchas  tu  ris,"  arsa 
Lachann. 

"  Ma  ta,"  arsa  Dùghall,  "  saoil  nach  robh  mi  fhèin 
anns  a'  bheachd  sin  cuideachd." 

"  Ga  dearbh,  's  tu  fhèiu  a  dh'  fhaodadh,"  ars*  am  fear 
eile,  "  's  fhada  o  'n  a  bha  fios  agamsa  gu  'n  rachadh 
agad  air." 

"  Ach,"  arsa  Dùghall,  "  tha  'n  t-àite  's  am  bheil  mise 
ag  obair  cbo  làn  do  straighlich  òrd  'us  chuibhlean  's 
nach  cluinn  mi  fuaim  nam  fonn  a  bhios  mi  fèin  a  cann- 
taireachd." 

"  Cha  ruig  thu  leas  feuchainn  ri  dad  a  dheanamh  an 
sin,"  arsa  Lachann,  "  ach  cuiridh  mise  air  dòigh  thn  air 
an  tèid  agad  air.  Seall  thu  so,  an  uair  a  thig  thu 
<ihachaidh  feasgar,  agus  a  gheibli  thu  thu  fèin  a  chuir 
air  dòigh,  tarruing  do  chathair  a  stigh  gu  taobh  a' 
bhtiird  agus  cuir  do  dhà  uilinn  air  a'  hhòrd  agus  cuir 
do  Uhà  bhois  a  suas  rì  taobb  do  chinn  agus  t-òrdagan 
ann  an  cul  do  cltluas.  Mar  so  nach  'eil  thu  nis  a  tuig- 
Hinn  ciod  is  ciall  do  'n  t-suidheachadh  so  anns  am  bheil 
mi  gad'  chuir." 

"  Ma  ta,  cha  'n  'eil,"  arsa  Dùghall. 

"  M\nichi(ih  mi  dhuit  e,"  ars'  am  fear  eile.  "  Seall 
thu  so,  an  uair  a  thòisicheas  fuaim  sam  bith  air  feadh 
an  tighe  nach  bi  'còrdadh  rìut,  cha  bhi  dhuit  ach  t-òrd* 
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agan  a  spamulh  ann  an  cùl  do  chluaa  agua  an  fhuaim  a 
ohumail  a  roach." 

"  Tha  mi  ga  d'  thuigHÌnn  gu  gasda  a  nis,"  ana  Dhgh- 
ali ;  "  's  ann  agad  fhèin  a  tha  'n  ceann,  ach  saoil  thu  gu 
dè  'n  cusbair  a  ghabhaa  mi  f ' 

"  Dh'  fhaodadh  tu  oor  na  diithcha  a  ghabhatl  mar 
chttsbair,"  ars'  am  fear  eile. 

*'  Cha  b'  urrainn  a  bhi  na  b'  fheàrr,"  araa  Diigha]!. 

Ach  dh'èirich  na  fir's  ghabh  iad  a  mach.  Thug 
Lachann-nan-ramasgall  agus  Calum-nan-rann  an  rath- 
ad  fèin  orra  agus  chaidh  Dùghall  dhachaidh  agos  gun 
an  tuillidh  dàlach,  cho  fad  's  a  bha  'n  gnothach  teth  'na 
inntimi,  thòisich  e  air  an  òran  a  chuir  air  dòigh. 

Shuidh  e  anns  an  t-suidheachadh  anns  an  d'iarr 
Lachann  air,  ach  mu  'n  ganu  a  fhuair  e  suidhe  bha  'n 
t^h-iaruinn  a'  dol  seachad  gu  math  dlùth  air  cùl  an 
tighe  aige,  agus  mar  gu  'm  b'  ann  ie  uiuUach  mallach- 
aidh,  shèid  am  fear  a  bha  g'  a  stiiiireadh,  an  fhìdeag  a 
cheart  cho  luath  'sa  thàinig  e  ann  an  èiadeachd 
Dhùghaill,  agus  cha  do  leig  e  às  e  gos  an  robh  e 
seachad.  Dh'  6irich  Dùghall  agus  leag  e  an  ninnffe 
agus  an  sin  shuidh  e  sìos  mar  a  bha  e  roimhe  agoa 
thng  e  oidhirp  eile  air  an  òran,  mar  so— 

Tha  mi  fo  chiiram  mu  chor  na  dùthcha — 

"  Thèid  agam  air,"  ars'  esan  ris  fèin. 

Tha  mi  fo  chhram  mu  chor  na  dùthcha, 
'S  na  daoine  cliùiteach 

"Tha  mi  'tighin  air,"  art* 
Tha  mi  fo  chii-r-r — 

Ghlaodh  boirìonnach  *'n)ort"  amachairan  t-«ràid 
chiiil.     Dh'  èirìch  bean  DhùghaiU  agns  dh'  fho^gail  i  'n 
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uioneag  agns  chnir  i  'mach  a  ceann,  'us  bha  'n  iorghnill 
an  Bud  da-rìreadh.  Mnathan  a  glaodhaich  gus  an  saoil- 
eadh  tu  go  'm  bi  h-uile  mionaid  a'  rohionaid  mu  dheir- 
eadh  aca.     "  Marbhaidh  iad  a  chèile,"  ars'  a  bhean. 

"'Sioma  call  bu  mhodha  bha 'n  Cuilfhodair,"  arsa 
DùghalL 

*'  Tha  'n  t-Eirìonnach  mòr  air  an  daoraich  an  nochd 
a  rìthist  'us  marbhaidh  e  a  bhean.  Tha  i  glaodhaich 
mort  aige."  arsa  bean  DhìigailL 

"  'S  iomadh  uair  a  ghlaodh  i  sin  o  Nollaig  so  chaidhe  's 
cha'n'eili  morta  fbathasd,"  arsa  DùghalL  "Thiga 
stigh  's  dùin  an  uinneag  sin — na  caomhaineadh  iad  a 
chèile,  ged  a  mhorta  leth-chiad  dhiubh  cha  'n  ionndrainn 
tha  is  an  t-«rÀid  iad  air  oidhche  Di-sathuime  ged  is 
roath  a  thigeadh  am  bail'  às  an  ioghnais.  Dìiin  an 
uinneag  air  a  rohionaid — 's  ann  a  tha  iad  a'  cuir  sgreat- 
achd  orm,  an  dama  tè  ag  glaodhaich  air  Ni  Math  's  an 
tè  eile  ag  glaodhich  air  a'  pholicanan."  Dhùin  a  bhean 
au  ainneag,  'us  thòisich  Diighall  a  rithist. 

Tha  mi  fo  chùram  mu  chor  na  dù-u-u — 

"  Chuala  mi  gu  'n  d'  thàinig  Niall  Mac  Eòghainn  a 
mach  leisa'  "Chlaidheamhmhòr"*  an  là  roimhid,"  ars' 
a  bhean.     Cha  d'  thu>)hairt  esan  diog. 
Tha  mi  fo  chù-r-r-r — 

"Tha  iad  a  faotainn  mòran  sgadan  aig  an  tigh  an 
driad,"  ars'  a  bhean. 

"  Nach  math  sin,"  ars'  esan. 

Tha  mi  fo  chiiram  mu  chor  na  dùthcha, 
'S  na  daoine  cliùiteach  a  bh'  innte  riamh — 

*8teaaier  "CUymore." 
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"  Sin  agad  e,"  ars'  enan  rìs  fèin. 
Tha  mi  fo-o-o-o — 

"  Fhuair  mi  stigh  paipeir  a  pholiee  tax  an  diugh,"  ara' 
abhean,  ''  's  bidh  am  màl  air  an  ath  sheachdain.  Oha 
chuulas  a  leithid.  Mu  'n  gann  a  tha  'n  dama  rud 
pàighte,  tha  iad  air  thòir  an  rud  eile.  '8  ann  a  chuir- 
eftdti  a  h-uile  rud  a  th'  ann  ceann  neach  'n  a  bhreislich," 
ars'  Ì8e. 

"  O,  nacb  truagh  duine  nach  fhaigh  cloa  mionAÌd  a 
stigh  no  muigh,"  ars  esan. 

Tha  mi  fo  chùrani  mu  chor  na  d  »+*>"*»•• 
'S  na  daoine  cliùiteach  a-a-a — 

"  Ciod  e  th'  ort,"  ani'  ise. 

"  O,  'bhean,  na  'n  cuinadh  tu  do  theanga  'smi  bhiodh 
ann  ad'  chomainn,"  arg'  csan. 

"  Tha  leam  gu  'm  b'  aotrom  an  obair  sin  dhomh,"  ars' 
ise,  'us  i  'g  èiridh  's  a  dol  a  nunn  far  an  robh  e  's  i  breth 
air  làmhan  air  'sg'an  alaodadh  a  noas  o  'cheann. 
"Ciod  a  tha  ceàrr  ortf' 

"Cha'n'eildad." 

"Thadàdhad." 

«  Bi  'falbh  's  leig  lcam." 

"  C'  arson  a  leigeas  mi  leatf' 

**  Leig  leam  a  bhi  Bmaointeacbadh." 

"  Ma  ta  ga  dearbh  bidb  obair  agad  a  bhi  smaointeach- 
adh  a'  d'  shuidhe  'n  ain  's  do  làmhan  mu  d'  cheann  mar 
ga  'm  b'  ann  ort  fèin  a  bha  cùram  na  rìoghachd.  Tha 
tha  làn  do  'n  fhuachd.  Cuiridh  tu  uisge  blàth  air  do 
obasan  'sthèid  thu  'luidhe."  ars'  ise. 

"  Cha  chuir,"  ars'  esan,  "no  uiage  foar.  Oabh  romhad 
'•  tog  do  d'  òinaealaobd.'* 
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**Thtk  p'tàche&n  a  stigh  &an  am  bocsa,"  ara*  ise,  "'as 
gabhaidh  tu  dhà  no  trì  dbiubh." 

"  Oha  ghabh  iio  purgaid,"  ars'  esan. 

"Gabhaidh  tu  làu  a'  ghloiue  mhòir  do  dh'uisge- 
beatha,"  ara'  iae. 

"  Nach  raath  a  tha  fios  agad  nach  'eil  mise  a  gabhail 
nisge-beatha  uair  sam  bith,"  ara'  esan. 

**  Ach  tha  na  dotairean  fhèìn  g'  a  òrdachadh  do 
dhaoine  bhios  gun  u  bhi  gu  matb,"  are'  ise. 

"  Tha,  's  do  dhaoine  nach  bi  gun  a  bhi  gu  math  idir, 
ach  cha  d'  òrdaich  iad  dhomhs'  e,   's  eha  ghabh  mi  e." 

"  Bheir  mi  dhuit  ann  an  uisge  teth  's  an  siùcar  e." 

"  Am  fear  a  dh'  itheas  a  sheana-mhàthair  faodaidh 
e  a  h-eanaraich  «M,"  ara'  eean,  "  coma  leat  e." 

Chunnaic  a  bhean  nach  robh  math  a  bhi  bruidhinn 
ris  agus  dh'  fhaibh  i  nunn  gu  taobh  eile  na  sràide  far 
an  robh  Eachunn  ruadh  agus  thug  i  nall  ct'>mhr  rìth'  e, 
ag  innseadh  dha  cho  neònach  's  a  bha  IXighall  air  fìs. 
"  Mur  a  bheil  dad  ceàrr  air  gu  corpora,"  ara'  ise,  "  tha 
na  's  miosa  air." 

'N  uair  a  chunnaic  Dùgliall  mar  a  thionndaidh  na 
cùìsean  smaointich  e  gu  feuniadh  e  leth-sgeul  air  chor- 
eigin  a  gha>)hai]  agus  thuirt  e  gu  robh  a  cheann  goirt 
Ach  cha  bhlaiseadh  e  sìon  air  an  àilleas,  ach  chaidh 
aisge  blàth  'chuir  air  a  chasan  gun  taing  dha  'sa  chuir 
a  luidhe.  Tliachair  gu  'n  robh  Eachunn  so  agus  Calum 
nan-rami  ag  obair  còmhla — 's  e  saoir  a  bh'  annta  le 
chèile — ^agus  aniu  a'  mhaduinn  an  la  'r-na-mhàireach 
thòisich  Eachunn  air  inuseadh  do  Chalura  cho  bochd 
'•  a  bha  Dùgliall  ^ig  an  raoir,  agus  cho  danarra  's  a  bha  e, 
nach  òladh  o  gloine  nisge-bheatha  ged  a  bheireadh  e  o'n 
bhàae. 
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Ach  mu  'n  robh  Eachann  rèidh  do  'n  naighe&ohd  bh» 
Calum  g'  a  aomagaich  fhèin  air  an  ùrlar  ann  am  measg 
nan  shseag,  agus  bho  'n  a  chunnaic  e  nach  deaoh  aig 
Dùghall  air  cor  na  dùthcha  a  chuir  air  dòigfa,  ohair  e 
fein  cor  Dhùghaill  a  sìos  mar  a  leanas  : — 


ORAX    CQALUIM    NAN     HANV. 

SnSD. — Air  fair  s  thal  o,  ho  ro,  ho  ro  hti  o, 

Aq  cual  thu  mar  thachair  do  m'  oharaid-n  Dùgfaall, 
Chaidh  e  gu  nmnan  's  bha  Lachaun  g"  a  atifaireadh, 
Los  a  chloaa-chibil  a  chmnatl  air  dòigh. 

"N  uair  fhaair  thu  tighin  dachaidh  '•  do  chaiseart  char  dhiot, 
'Ua  taodan  a  ghlanadh  'sa  ghabh  thu  do  thl, 
Na  'm  b'  arrainn  thu  'sheachanadh  oabatr«achd  Iric, 
Dbeanadh  tu  rainn  cho  fada  rì  ròp'. 

An  deighinn  gach  earail  *o  Lachann  a  fhoair  tha, 
D'  òrdagafa  daingean  a  sparradh  a'  d'  chlaaaan, 
Irìc  rì  starum  's  rì  caithream  ma  'n  caairt  ort, 
'S  ohlainneadh  tu  fuaim  a  dh'  aindeoin  no  'dhe&in. 

Na  fainn  gu  'n  do  theich  iad  ort  's  theirìg  do  bhrìathrMi, 
Le  tartar  na  sràide  's  na  p&isdeaa  a  sgiamhail, 
Hnathan  a  sgreadail,  'usfead  an  eich-iaruinn, 
Tling  iad  do  chiall  bh'  aait,  cnide  rì  d'  che6L 

Bha  Irìo  a  ghnàth  'a  gon  tàmh  a'  bruidhinn, 
Mu  sgadan,  's  mu  mhàl,  mu  chàin,  's  mu  ioma  rud, 
Thnsa  ga  d'  chràdh  's  do  dhàn  cha  tigeadh  e, 
*S  chaill  tha  do  mhiaoeaoh  's  ta  'n  trìoblaid  gn  IMr. 

'Se  *a  t-aagal  agbabh  i  ga 'd  d*  ohaUl  tha  do  riaghaÌMk 
LsHMOÌBtsaBMitroaiagad'chroaiadh  'sgad'phiaaadk. 
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'8  ciuùdb  i  gu  Eachonn  'n  »  cftbhjug  a  dhiachainn, 
An  dÌAnadh  e  rÌAn  ga  d'  ohamail  air  dòigh. 

Ch»  ghabhadh  to  pillichean  idir  na  purgaid, 
Thnirt  thu  le  coraich,  '•  an  "  toddy  "  g'  a  tairgsinn, 
Am  fear  tha  cho  gionach  's  gu  'n  itheadh  e  'sheana-mhàthair, 
Cionoa*  nach  dianadh  e  'h-eanaraioh  òl. 

Chaidh  tha  's  an  tuba  's  am  faoidte  do  bhàthadh, 
An  t-uisge  cho  teth,  's  gu  'n  go  theabadh  do  sgàladh, 
*B  beag  nach  do  mhionnaich  thu  leis  an  droch  nàdur, 
'8  bhriaeadh  tu  'clàir  le  d'  chasan,  's  gun  òrd. 

Mar  bhonnach  air  greideal  gn  'n  d'  theasaich  iad  uil'  thu, 
Bha  plaideachan  geala  agns  sac  air  do  mhuiu  dhiubh, 
Tha  'n  sean-fhacal  f reagarrach  's  theagaisg  iad  dhuibha'  e, 
Oar  mioaa  na  'n  nireasbhidh  tnilUdh  's  a  chòir- 

Na'm  biodh  to  'sa'  Ghàidhealtachd  àluinn,  eireaohdail, 
Dbeanadh  tu  dÀin  gach  Ui  na  'n  leth-dusain, 
Far  am  bheil  beanntan  gleanutacb,  preasanach, 
Tomanaibh  seilich  'us  <MÌIeireadh  eòin. 
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TROD  NAM  BAN  MU'N  80ARBH, 

Ifl  iomadh  ni  gle  fhaoin^  agus  gle  shuarach,  mn  'n  do 
throid  mnatban.  Ih  iomadh,  agus  mu  'n  do  throid  fir 
cuideachd ;  ach  dà  rahnaoi  choir,  chneasda  a  bha  na  'm 
màthraichean  teaghlaich  a  dhol  a  chàineadh  agns  a 
smàdadh  a  cheile  mu  sgarbh,  agus  an  s^rbh  a  mach 
air  a'  mhuir,  feumar  aideachadh  gun  robh  e  na  ni  cho 
fiioin  's  a'  chuala  sinn.  Tha  trod  nam  ban  mu  'n  sgarbh 
na  shean-fhacal  a  tha  gle  chumanta,  anns  na  h-cileinean 
Gàidhealach,  agus  gu  sònruichte  air  taobh  na  h-àirde 
niar  do  dh'  eilean  Mhuile.  Rachadh  agam  air  innseadh 
dhuibh  ann  an  ùine  bhig  mar  a  dh'  èirich  an  sean-fhaca], 
ach  bheir  mi  mu  'n  cuairt  an  tuim  sibh,  a  dh'  ionnsaidh 
an  àite  anns  an  do  thachair  gnotluu;h  neònach  no  dha 
cho  math  ri  trod  nam  ì>an  mu  'n  Rgarbh. 

Thachair  aim  an  eilean,  ach  coma  leibh  oo  an  t^ilean 
anns  an  do  thachair  e,  ach  thachair  e  ann  an  àite  m 
an  abair  mi  Druim  a'  Challtainn,  a  chionn  agus  nach 
b'e  sin  idir  ainm.  Bha  ann  an  Druinn  a'  Challtainn, 
duine  còir  ris  an  abradh  iad  Eachann  Dhniim  a' 
Challtainn,  a  chionn  bu  leis  fein  an  oighreachd,  a  bh' 
aig  a  shinnsircachd  roimhe,  fad  iomadh  linn.  Bha  e 
do  *n  t-seann  fhaaan.  Hha  dara  leth  na  h-oighreachd 
na  làmhan  fhèin,  agus  an  leth  eile  aig  taath  choth- 
romach,  cuid  aig  nach  robh  ach  cliteag  bhMg,  agna 
cuid  eile  aig  an  robh  a  dhà,  'sa  trì,  'us  cuid  a  ahè 
uidhir  cin.     Bha  Eachann  a'  togail  mòran  treud,  agiu 
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le  chuid  treud  fhèin,  agus  na  bha  e  ceannach  feadh  na 
dùthcha  cha  nihor  dhrobh  a  ruigeadh  an  Eaglais  Bhreac, 
a  b'ainmeala  na  drobh  Dhruim  a' Challtainn.  Cha 
robh  do  chloinn  aig  Eachann  ach  aona  mhac,  agus  an 
aair  a  thÀinig  e  gu  aois  a  chur  do  'n  sgoil,  chaidh  a 
chur  gu  ruig  Duneidean  a  dh'  fhaotainn  oilein  duine- 
nasail,  far  an  d'  thug  e  aireamh  bhliadhnachan  agus  4s 
an  do  thill  e  na  làn  duine.  Agus  ged  a  bha  e  cho 
nmhail  do  thoil  athar  'us  cho  caoimhneil,  cairdeil, 
aUiachdach,  sunndach,  ris  gach  beag  'us  mor  'san 
dnthaich  'sa  bha  e  riamb,  cha  robh  e  toilichte  gus  an 
d'  fhalbh  e  san  d'  thug  e  an  t-arm  dearg  air.  Chuir  e 
eòlas  air  mòran  do  oifigich  Ghàidhealach  fad  's  a  bha  e 
an  Dunèidean,  agus  bba  daoine  smaointeachadh  gu  'm 
b'e  sin  bu  mhòr  aobhar  air  inntinn  a  thogail  ris  an 
arm.  An  uair  a  chunnaic  athair  nach  deanadh  an 
còrr  feum,  chaidh  e  agus  cheannaich  e  posta  dha  'san 
ami.  An  sin  dh'fhalbh  Eachann  òg  Dhruim  a'ChalI- 
tainn  agus  chuir  e  suas  an  còta  dearg,  agus  an  dèigh 
dha  bhi  greis  ann  an  gearasdan  an  Sasunn,  sheòl  e  fo 
chulair  Bhreatunn  agus  fo  chomanda  Artair  VVellesIey 
do  'n  Spainnt  agus  air  dha  bhi  bliadhnachan  's  an  arm, 
anns  an  do  dh'èirìch  e  posta  no  dhà  ni  b'àirde  na 
bh'  aige  an  toiscach,  fhuair  t*  leòn  a  thug  a  bhàs  dha  aig 
Quatre  Bras,  dà  latba  mu  'n  tugadh  Waterloo,  agus  ged 
a  bba  athair  beò  rè  iomadh  bliadhna  as  a  dhèigh  sin,  cha 
deachaidh  e  riamh  os  a  chionn.  Thuit  gnothaichean 
mu  'n  cuairt  na  h-oighreacbd  ann  a  mi-dhòigh  agus  an 
uair  a  chaochail  e,  cha  robh  gnotbaichean  ach  gu  math 
£ada  air  an  aia,  an  uair  a  thàinig  mac  a  bhràthar,  a 
bh*  na  chòimeal   'san  ami,   agas    nach    lobh    'sa 
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Qhàidhealtachd  bho'n  a  bha  e  da-bhliadhiuMleag  a 
dhaois,  an  uair  a  thàinig  esan  gu  oighreachd  a  ahinair- 
eachd,  agus  a  thàinig  e  fèin  s'a  bhean — banoSaaannach — 
dhacbaidh  du  'n  Tigh-bhàn  a  dh'  fbuireach  ann,  nuur  a 
bha  tiugliair  aig  dacjine,  cha  do  dh'  fhuireach  iad  ach  aè 
seachduinean  an  uair  a  dh'  fhalbh  iad,  agus  mar  a  bha 
chaiUoach  a  bh'  aig  Fionnladh,  "■  Cba  'n  fhaoas  rìamh 
tuiUeadh  iad."  Dh'  fhàg  e  rìaghladh  na  h-oighreachd 
aig  Pàruig  fad-chasach  mac  fir  Ghlaic  nan  liuui, 
oighreachd  bheag  a  bha  'n  crìch  rì  Dniim  a'  Challtainn. 
Bha  Pàruig  an  dèigh  tigbinn  dhachaidh  bhàr  na 
Galldachd,  far,  mar  a  theireadh  daoine,  an  do  dh' 
ionnsaich  e  ìiengan  lagha  agus  mòran  cealgaireacbd. 
Fhuair  Pài-uig  rìaghladh  gach  gnothaich  a  bh'ann  'na 
làmhan  fhèin,  agus  pàigheadh  math  air  a  shon. 
Thàinig  tuathanach  thar  tir-mìSr,  do'n  Tij^-bhàn,  a 
bha  na  dhuine  cruaidh,  firinneach.  Chaidh  cliteag  rì 
croit  agus  chaidh  croit  rì  clit«>ag,  agus  chaidh  tighcan 
Inchd-obair  a  thogail  aig  an  Fhaoilinn-bhig,  cho  teann 
air  an  loch  agus  na  'm  biodh  slat-iasgaich  fhad*  agad 
ga  'm  faodadh  tu  bhi  ag  iasgach  as  tu  ad  dieaaamh  'aan 
dorus.  Agus,  ma  b'  fhìor  Dùghall  Bàn,  dh'  fheudadh 
tn  a  bhi  na  bu  chomhurtachaile  na  sud  cuideaehd. 
B'fheudar  dhasan  a'  chroit  a  bh'aige  thoirt  soaa  agns 
dol  aioe  do  na  tighean  ùra.  Agaa  anns  an  earrach 
m«  'n  d'  fhàg  e  'chroit  bba  e  ag  ràdh  mar  a  leanaa. 

0RA9   DnVOHAILL   RHAIir. 
Ara  Fovv  :—*'£k«r«,  gu'n  d'fkaUtk  «»  cikmug." 

SnsD: — E  ho  ro,  '•  ann  omu'  tha  'm  fadal, 
E  bo  ro,  'sann  omui'  tha'tn  fadal. 
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Th«  iààal  ormM  da  rireMnh 
Faotaino  aioe  gu  taobh  a'  cblacUuch. 

^n^oair  a  thèid  mi  slo*  do  'n  Fhaolinn 
Oheibh  mi  drogha*  'm  bùth  Mhic  Mhaoilean. 
Bidh  a  cheann  aig  Sgeir  nam  Faochag, 
'S  mi  ga  'n  ilaodadh  's  mi  na  m'  ieabaidh. 

Clninnidh  mi  'ghiu*  bhreact  's  an  fhaoileann 
'Noair  bhios  iad  mn  iaag  a'  caonnag, 
Thig  an  bteitmal  '•  bheir  e  glaodh  rìum 
Àn  nair  a  dh'aomaa  minn'  an  sgadan. 

'Noair  a  bhitheas  càch  flinch,  fuaraidh, 
Rnith  nan  coltas  f«adh  nan  cnantan, 
Chi  mi  troimh'  n  ainneig  mn  'n  gluaia  mi 
U-uile  àite  am  buail  an  t-amhsan.li 

'Nuair  bhioa  galar  '•  a'  bhuntàta 

Aig  na'  tuathanaich  's  a'  Bhràighe, 

Togaidh  mise  leam  mo  ghràpa 

'8  thèid  mi'  n  tràigfa  a  bhuain  nam  breallach. 

'Nnair  a  thig  an  geamhradh  searbh  oimn 

'S  nach  faod  mi  togail  rì  fairge 

'8  ann  a  ni  uii  mòran  airgid 

Leis  an  rib  's  mi  marbhadh  fhachach.t 

Fanaidh  mis'  an  oois  na  tràgbad 
Cba  'n  fhaod  mi  togail  do  'n  Bhràighe, 
Mn  'm  fnadaich  mi  na  caoirìch  bhàna 
'S  iad  ao  drkad  an  àird  an  fhasain. 

*  Hand-line.  t  Dncker. 

ilSolaaOooM.  (Mole. 


240  AN     T-EILEANACM. 

Thug  Druim  a'  Challtuinn  naoi  bliadhna  fo  rìagfa> 
ladh  Phàniig  fhad-chasaich,  agus  chual  daoine  gun  robh 
an  oighreachd  ri  reic,  agus  an  ath  naigheachd  a  chuala 
iad  is  e  gu  'n  robh  i  air  a  ceannach  aig  Pàruig 
&d-chasach  fhèin,  agus  anns  an  t-suidheachadh  sin 
fàgaidh  nii  e  a  chionn  nach  urrainn  mi  an  còrr  a 
dheanamh.  Ach  thachair  bho  cheann  mu  thuairmeas 
fichead  bliadhna,  no  mar  sin,  gun  robh  air  acbadh  a 
bhuineadh  do  bhodach  an  Tigh-bhàin,  raar  a  thcirte  rÌB, 
àinmmh  do  luchd-obair,  seann  daoine  agus  seana 
rohnathan,  caileagan  òga  agos  sgonn-bhalaich  agus  iad 
ri  gart-ghlanadh  a'  bhuntàta,  agus  co  chuniUMas  a' 
tighinn  a  nall  bhar  na  h-aimhne  ach  am  Buachaille 
Robach,  agus  dranndan  òrain  aige  rìs  fhèin.  Bha  am 
Buacbaille  Robach  na  bhuachaiUe  aig  an  tnath  ur 
taobh  eile  na  h-aimhnc.  Bha  deich-tastain-fhichead, 
anns  an  leth-bhliadhna  do  thuarasdal  aigc  agus  paidhir 
bhròg.  Bhìtheadh  e  seachduinn  ma  seach  's  a  h-uile 
tigh  a  V)ha  's  a'  bhaile,  ach  an  dithis.  B'  iad  sin  tigh 
Chailein  Ghallda  agus  tigh  Anna  Bhig.  Ach  do  aon 
do  na  tighean  so  cha  rachadh  e  ged  dh'  fheumadh  e 
bhi  tighinn  beò  air  na  braonain.  Ach  co  dhuibh,  cha 
ruigeadh  e  leas  sin  a  dheanamh;  bha  gu  leòir  do 
thighean  's  a'  bhaile  anns  nach  bu  bheag  orra  idir  a 
chuideachd.  'S  e  baoghal  ait  a  bh'  ann  's  a'  Bhuachaille 
Robach.  Theireadh  cuid  gu  robh  spiorad  na  bàrdadid 
ann.  Ach  's  e  theireadh  Cailein  Qallda  agoa  Anna 
Bheag,  gu'n  robh  droch-spiorad  ann.  B'i  Anna  Bbeag 
bean  Lachuin  òig,  duine  còir,  socrach,  gan  chroa  d'a 
choimhearsnach,  ged  a  bha  AnnA  fèin  olo,  ùpraideach, 
piaideaffh     TheÌTeadh  iad  gur.  ann  oirre  fèin  a  bha 
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bhrìogais,  ach  oo  dhiubh  bha  sin  fìor  no  nach  robh, 
cha  'n  'eil  fios  agam.  Bha  nighean  aig  Anna  bha 
g'a  coanadh  ann  an  Glaschu,  agus  thàinig  fios  dhach- 
•idh  gun  robh  i  'dol  a  phòsadh,  agus  chaidh  Anna  gu 
mòran  spleadhraich.  Ged  a  phòs  an  nighean  ann  an 
Glaschu  rinneadh  banais  eile  aig  an  tigh.  Chuireadh 
mòran  do  chàirdean,  agus  do  luchd-eòlais  mu  'n  cuairt 
na  dùthcha.  Chuir  i  Lachunn  air  falbh  a  dh'  iasgach 
gu  math  tràth  's  a'  mhaduinn,  air  son  gum  biodh  iasg  ùr 
aig  na  daoine.  Ach  cha  robh  Lachunn  C()ir  na  iasgair 
fuathasach.  Cha  d'  fhuair  e  an  t-iasg  agus  cha  robh 
Anna  idir  toilichte.  Bha  i  ag  ràdh  na  'n  rachadh  ì 
fhèin  a  dh'  iasgach  nach  tigeadh  i  dhachaidh  gtin  iasg 
ged  nach  )nodh  aioe  ach  carrachan.  Bhiodh  na 
mnathan  còire  a  bha  tighinn  a  dh'  ionnsaidh  an  tighe 
le  cearcan  agus  gnothaichean  do'n  t-se^irsa  sin,  a' 
farraid  gu  dè  bha  an  duine  òg  a  bha  an  nighenn  a  dol 
a  phòsadh,  a  deanamh.  Agus  bha  Anna  ag  innseadh 
dhaibh  gun  robh  e  na  "  chashier  "  ann  an  Uaberdasliery 
agus  ann  an  Fancy  Goods  Wewehoxue.  Agus  leis  nach 
robh  a  bheag  do  Bheurla  aig  na  mnathan,  na  's  mo  na 
bhs  aig  Anna  fhèin,  cha  robh  iad  a'  tuigsinn  gu  dè  bha 
na  facail  fhada  so  a'  ciallachadh.  Ach  air  do  chuid 
dhiubh  tachairt  air  a'  Bhuachaille  Robach  'us  iad  au 
dèigh  tilleadh  bho  bhi  ag  amharc  Anua,  dh'  flieTtraich 
iad  dheth  gu  dè  bha  an  duine  deanamh.  Agus  's  e 
tbuirt  esan  riutha,  gun  robh  o  na  ghille  bùth  ann  au 
Toy  Sìiop  fiEir  am  biodh  iad  a  reic  "dhollaichean"  agua 
daoinc-niaidc,  feadeagan  tin,  cirean  croma,  tromannait 
agus  snàthadan,  agus  gnothaichean  mar  bhiodh  aig 
Paruig  DoUy  an    ragman    Eireannach  'sa'  chliabh. 
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Thiinig  so  gu  cluasan  Anna,  agus  ma  thàìnig  b'e  ma 
an  dunaidh  do'n  Bhuachaille  Roboch  bhochd.  A 
chiad  uair  a  fhuair  i  greim  air  taobh  a  stigb  na  stairsnioh 
aice,  ghabh  i  na  bhad,  thug  e  giùmanachadh  a  ghonaidh 
air,  agus  an  uair  a  fhuair  esan  e  fhèin  às  a  làmhan  thug 
0  chasan  leis,  agus  cha  deachaidh  e  rianih  tuiUoadh  a 
stigh  air  a  dorus.  Ach  bhiodh  i  cluinntinn  uathe  oorr 
uair  ann  an  dòigh  nach  biodh  idir  a  còrdadh  rìthe. 
Ach  air  an  latha  àraidh  so  air  an  d'  thug  mi  cheana 
iomradh  an  uair  a  thog  e  an  crodh  a  mach  ris  an 
Leth-ghleann  ghabh  e  nunn  far  an  robh  a'  chuideachd 
a  bha  a' gartghlanadh  a'bhuntàta;  agus  an  uair  a 
chunnaic  iad  a'  tighinn  e,  thubhairt  seann  Dughall 
Bàn,  "so  agaibh  am  Bhuachaille  Robach  a' tighinn,  a 
a  chlann,  agus  gheibh  sinn  òran  Anna  Bhig  uaithe 
m'  am  falbh  e."  "  Ma  ta,  's  ann  agam  fli6in  nach  'eil  an 
tlachd  dhoth  fhèin  no  da  chuid  òrau,"  arsa  Mairearad 
Ruadh.  Feumar  a  chuimhneachadh  gun  robh  Mairearad 
do  'n  chuideachd  a  bh'  aig  a  chuirm  aig  Anna  Bheag. 
Agus  a  bharr  air  sin  bha  mao-peathar  dhi  ann  a  thug 
greis  an  Glaschu,  's  an  uair  a  th^isich  an  fhidhleireachd 
'san  dannsadh,  anns  an  t-sabhal  aig  Lachuun  Og,  cha 
b'  fhiach  'scha  b'  fhiù  leis  an  òig-fbear  sparaaach  so  ach 
dannsaidhean  Gallda.  Dh'  èirich  e  fèin  agus  nighean 
òg  agus  thòisich  iad  air  dannsadh  nach  fhac  a'  cliuid  btt 
mhò  do  na  bha  's  a'  chuideachd  riamh  roimho.  Agua 
an  uair  a  bha  iad  rèidh  dhoth,  thubhairt  Donnachadh 
an  Ruic,  "Gu  de  an  t-ainm  a  thagad  air  an  midhle 
sin,  Eachainnr'    "  Tha, "  fhreagair  Eachann  •  Là  Và,'  "♦ 

*  A  oirol*  daooa  oallod  La  Tanovicana. 
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"An  lath  a  bha"  thubhairt  Donnacha,   "cha  chreid 
JDÌ  fhèiu  nach  e  a  b'  fhearr  a  fhreagradh  air,  '  An  latha 
naeh  robh/  co  dhiubh,  is  o  bheir  mise  air,   'Kuidblo 
bhog  aeot.' "     Bha  so  aig  a'  Bhuachaille  Robach  anns 
an  òran,  agos  's  ann  a  bha  eagal  air  Mairearad  gun 
robh  "Ruidhle  bhog  seot"  a'  dol  a  leanachd  ri  Eachunn 
mar  fhar-ainm.    Agus  is  ann  air  a'  Bhuachaille  Robach 
a  bha  i  cur  na  coire  uile  gu  lèir.     '"3  beag  tlachd  a 
(.h'  agani  da  chuid  oran  gu  dearbh"  thuirt  ise,  "agus  ìb 
neònach   leam   fhèin    seann   duine   mar    tha    sibhse, 
'DhnghaiU,  aig  am  bu  chòir  bhur  n-inntinn  a  bhi  air  a 
socrachadh  air  nithean  a  b'  fheumala  dhiubh  na  rama- 
Bgail  dhrabasda  gun  loinn  gnn  eireachdas  gun  fhacal 
fìrinn.     'Sneònach  leam  sibh  a  bhi  combairleachadh 
gum  biodh  iad  air  an  seinn  ann  an  òisdeiich  oirgridh 
mar  a  tha  au  so."     Cha  robh  sùil   a  bh'  air  an  achadh 
nach  robh  socraichte  air  Dùghall   Bàn^  no  cluas  nach 
robh  tt  biorachadh  a  chluintinn  gu  dè  am  freagradh  a 
bheireadh  e  air  an  sgeamhaichd  a  thug  Mairearad  dha. 
Cha  robh  Dùghall  na  dhuine  bha  mòr-bhriathrach  agus 
bha  daoine  gu  tuath  dèigheil  air  a  bheagan  a  bh'  aige  a 
chlainntinu.     Thog  e  a  cheann  agus  sheall  e  air  càch, 
agus  ars'  esan,    "'S  ann  mu  'n  chuma  a  bha  ara  f  uagh- 
al."     ^'Cha  chreid  mi  fhèin  imch  ann,"  arsa  Mor  na 
Coinneige.      Cha  dcachaidh   iae  iarraidh   idir  a  dh' 
ionnsaidh  na  ctiirm  a  bh'  aig  Anna  bheag,  ged  a  chaidh 
Calum  a'  Chnotail  's  a  bhean  a  bha  'san  ath  dhorus  rithe 
achuireatih   ann.     "Cha  chreid  mi   nach  ann   mu'n 
chiima  bha  am  fuaghal  gu  dcarbh"  ars  ise,    "  'se  mo 
bheachd  gun  deachaidh  na  raroasgail,  mar  a  their  thu 
rìutha,  na  's  tinne  air  an  fhirinn  na  chaidh  daoine  a 
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hìuk  am  bocsa  na  miond."*  Blut  e  air  a  ràdh  gun  ix^h 
caraìd  aig  Maireiread  bho  chioim  fada  a  th<^  fianQÌi 
bhrèige  ann  an  aghaidh  a  choimhearsnaich  aig  càìrt 
aig  an  robh  iad,  ach  co  dhiubh  thar  a  chèìle  g^bh 
Maireiread  Ruadh  agus  Mor  na  Cuinneige,  agos  an 
uair  a  thug  iad  smàdadh  do'n  teangaidh,  agua  do 
dhroch  theangaidh  cuideachd,  air  càch  a  chèile,  dh' 
^irìrli  Iiiighall  Bàn  na  sheasamh,  agtis  ars*  esan,  *'So 
agaibh,  a  chuideachd,  trod  nam  bàn  mu  'n  sgarbh'*  an 
dara  uair.  "Am  bheil  an  i^;arbh  a  mach  air  a'  mhuir 
an  dràsda,"  ars*  am  Bhuachaille  Robacb,  agus  e  tighinn 
a  nuas  ann  an  clais  an  iomaire  as  an  dèigh.  "Gha  'n 
'eil"  arsa  Eoghan  bg ;  ^tha  e  'san  iomaire  bhuntàta  air 
an  t-siubhal  so,  ged  a's  dona  an  comharra  air  an  t-side 
e  blii  ann  an  àite  cho  tìorail.  Bheil  saod  math  ort  an 
diugh  T'  "Ghabhadh  saod  cur  orm"  ars'  am  buchaille. 
"Gu  de  mar  a  dh'  fhàg  thu  daoine  air  taobh  eile  na 
h-aimhne"  arn'  Eoghan.  "Ma  ta  dh'  fhàg  a  chionn  nach 
b'urraiiui  ini  un  toirt  leam"  arsa  am  buachaile. 
"Cuiridh  nii  geall  gun  tug  thu  Anna  bheag  leat"  nrsa 
Dùghall  bàn.  Rinn  am  buachaille  gàire.  "Thng  agus 
Cailein  Gallda"  ars'  Eoghan  òg,  "ach  's  fhMrr  dhuit 
facal  na  dhn  do  Ann.i  fli^-in  a  fh'urt  rlhuinnan  toiseach. 
"Am  bhfil  toil  agad  IxhI'k'Ii  an  Tigh-bhàin  a  bhi  ann 
am  bbad,  a  chionn  a  bhi  <  umail  nan  daoine  aige  bhar 
an  obrach"  ars'  am  buachaiUe.  "Tc^  d'ad  leiigealan" 
arsa  Dùghall  bàn,  "ged  nach  urrainn  sinn  a  rahin  a 
chagnadh  'san  teine  a  al^deadh  aig  an  aon  àm,  in 
urrainn  sinn  am  buntàta  a  ghart-j^anadh  agoa  tìsd- 

*  WitneM-boz. 
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e«did  ri  òran  ùff  an  aon  am."  An  dèigh  beagan 
pliotaireachd  thòisich  am  boachaille  air  an  òran  a  tha 
mar  a  leanas : — 

ORAK  AKKA   BHIG. 

SusD. — "S  ooma  leam  Anna  bheag,  '•  be»g  orm  fhèin  i ; 
*&  coma  leam  Anna  bheag  's  beag  orm  f  hèiu  i, 
'S  ooma  leam  Anna  bheag,  's  beag  orm  fbèin  i, 
Rinn  i  mo  thadadh  's  mo  phabadh  gn  h-olc. 

An  coala  sibh  'bhanais  bha  'n  Glaacha  m'  bliadhna 
An  nighean  aig  Anna  ga  'n  ghabh  i  'n  "catkier" 
*S  a  leithid  do  làn  aighear  cha  'n  fhaca  nnn  riamh 
*S  bha  corr  agus  ciad  ga  cnmail  an  ao. 

'Xoair  thòiaich  an  grèidheadh  '•  i  fh^in  bha  carr  loinn  air 
Bha  Màiri  le  tubadh  a  tumadh  nan  coinnlean, 
'Schàraich  i  Lachann  a  mach  thun  na  Roinn-sgeir 
Le  dnbhan  as  line  a  dhrobhach  nan  trosg. 

Ach  bha  e  gan  lann  aige  'o  àm  tighinn  bho  'n  chladach, 
'8  bha  Anna  ri  tàir  air  bho  'n  thàinig  e  falamh, 
Thn  mach  ris  a  mharbh>shrath  's  gun  dearga  ri  fhaighinn 
'Sgon  bhuilich  tha  'n  latha  'stighinn  dachaidh  gun  ghncs. 

'Nnair  chrninnich  a  chuideachd  nach  tiochdadh  'san  t-seòmar 
Rinn  iad  an  aabUal  a  chur  ann  an  òrdagh. 
A  chairm  a  bha  ainmeil  'n  uair  chnir  iad  air  bòrd  i — 
Cearcan  'us  geòidh,  'na  bhreamain  a'  mboilt. 

Bha  macDhhghaiU  Ic'  Eacham  'os  Anna  Nic-Roaridh 
Màiri  Nigh  'nn  Ailem  'os  Calam  Mao  Goaire, 
Bodach  'us  cailleach  bho  chladach  a'  groagain, 
Isabal  Rnadh  'sam  BogHU^komk. 
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Bha  eoire  air  an  t^utbhal,  bh«  'aiMuraa  ro  iò«^ 
Ch*  b'  fharMd*  gliuMd  '■  ta  ■pa*ice>dh  do  chinn  «011, 
Thòisich  Mac-Grìogair  air  brìog»dh  na  fidhl*— 
*8  bh«  E>chuon  '•Cairìon*  aig  Raidhle  bhog  aeot 

Noair  thòiaich  sdnirdein  air  nuoidheadh  'n  an  cUiginn, 
Bha  Lachunn  cho  sunndach  'ae  g'  ionnaachadh  labhairt, 
Thnbhairt  Anna  '1  i  glaodhaich  bho  thaobh  eile  aa  t-wHiall. 
Dean  raidhe  na  d'  chathair,  a  bhladaire  bhochd. 


*<Sm  agaibh  an  t-òran"  araa  am  Baachaille  Robach 

*B  e  oochdadh  a  chorrag  an  rathad  a  bha   Maireiread 

Ruadh,    's  i  an  dèigh  }eth  dusan  do  bharan  a'  bhantàta 

'gpìonadh  an  àite  ghart-ghlanadh.     Cha  d'  tkàinig  nnid 

as  a  ceann,  Viho  'n  a  thàinig  am  buachaiUe  ann  an  aatar 

cluinntinn  dhi,  ach  bha  i  cho  mòr  air  a  dalladh  leia  an 

droch  nàdnr  's  nach  ba  lèir  dki  an  t-eadar-dhealachadh 

bha  eadar   bàrr  a'   bhuntàta    agus   an    luibheannaoh. 

Sheall  a  h-uile  ncach  riamh  oirre,  ach  a  mach  bbo 

ghàire  a  dhcananih  cha  dubhairt  duine  facal   rìtke. 

"Ma  ta"  arsa  Dù^ali  Bàn  "ma  tkeinneas  tu  nise  ònm 

Ckailcin  Ghallda,   'smi  fh^in  an  aeana  bhodach  nack 

abbair  gu  'm  bu  dona  an  tnras  a  thag  tha  an  diagk 

thar  na  h-aimhne."     **Ni  mi  sin  air  chhmhnant,'*  ars* 

am  buachuiUe.     "Ga  de  an  duuhnant  bhios  an  linf' 

araa  Dùghall.     "Cha  'n  iiuiis  mi  sin  gos  an  ga^  mi  an 

t^ran,"   ars'    am    buachaille.     <*Ach   feach    nach    fàg 

mead  t-iarrtuis  falamh  thu."     "Cha  'n  ann  a  chionn  's 

ga'm  bi  e   eucomasach  dhuibh  co  dhiubh."     "So,  so 

smbid  air,  ma  ta."     Ach   mu  'n  toir  mi  dkaibk  òimn 

Chailein  feuninidh  mi  leigeil  dhuibh  a  tkuigùntt  gn  dè 

an  weòrui  daine  a  bh'  ann  an  Cailetn.     Qa  dè  a  tàmr 
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Cailein  Gallda  air  cha'n'eil  fios  agaro,  cha  'n  fhiosi'ach 
mi  gun  robh  e  riamh  air  a'  Ghalldachd.  Thugadh 
Cailein  Gallda  air  ann  an  toiseach  a  làithean  agus  lean 
e  riamh  rìs.  B'e  Cuilein  DòmhnuIIach  ainm  an  duine, 
do  na  fìor  Dh?tmhnuIIaich  mar  theircadh  e  fèin,  ni  as 
an  robh  e  deanamh  mòr  uaill.  Shaoileadh  sibh  gnn 
robh  e  tighinn  beò  air  cuchdiui  a  shìnnsirìbh,  a  nuas 
bho  'n  chend  fhear  air  an  cualas  iornradh  dhiubh,  gus 
a  ruig  a  shean-athair,  agus  athair  fhèin.  Na'm  biodh 
daoine  a'  bruidhinn  air  eich  a  bha  math  's  a  bha  luath, 
bha  capull  bàn  aig  sean-athair  Chailein  a  bheireadh 
bàrr  orra  gu  lèir.  Na  'm  biodh  iad  a'  bruidhinn  air 
bàtaichcan,  dheanadh  an  sgoth  dhubh  a  bh'  aig  athaìr, 
falach-cuain  orra  air  fad.  Cha  robh  c  gu  mùthadh  sam 
bith  lu  Cailein  gu  dè  cho  fòghlumaichte  na  gu  de  cho 
iochdmhor,  truacanta,  maoth-chrìdheach,  'sa  bha  daoine 
sam  bith  na  's  lugha  na  bha  iad  an  cogaidhean  agus  am 
batail  agus  gu  'n  do  mharbh  iad  m^ran  dhaoinc,  cha  b' 
fhiach  iad  a  bhi  bruidhinn  orra.  Ach  cha  robh  an 
Cailein  flièin  ach  an  gealtair  an  dèigh  a  h-uile  rud  a 
bh'aun.  Bha  e  na  sheana  ghiullan  a  bha  gu  math  os 
ccann  an  dà  fhichcad,  ach  cha  robh  a  chridhc  sin  a 
radh,  no  nighean  a  luaidh  rìs  a  bha  os  ceann  ficheadf 
bliadhna  dh'  aois.  'S  minig  an  uair  a  gheilthcadh 
gillean  òga  grcim  air  mu  'n  tigh-òsda,  shèideadh  iad  a 
suas  e  gus  an  tugadh  iad  air  botul  uisge-bheatha  a 
chcannach,  agus  gu  'm  falbhadh  iad  fcin  leis  a  dh' 
iarraidli  mnatha,  far  am  bithoadh  iad  cinnteach  am 
botal  M  an  toiseach,  agus  Cailein  a  bhi  air  a  dhiUItadh 
a  rìthis.  Cliomharlaich  pàirt  dhiubh  dha  air  latha 
sònruichto  falbh  le  gunna  a  fhuair  iad  dha  an  coin- 
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gheall  a  shoalg  air  hur-bhuachaiUe  *  m^r,  eireachdail, 
a  bha  tighiim  gu  math  teann  air  a'  chladach  gu 
h-ìosal  fodhpa.  Dh'  fhalbh  Cailein  leis  a'  ghunna  's 
thòisich  e  air  feuchainn  ri  faotainn  a  stigh  dlùth  air  aa 
eun.  'S  cha  b'e  sin  an  gnlomh  furasda.  A.n  d6igh  dha 
bhi  màgaran  air  a  ghlùinean  's  air  a  rahàgan  faisg  air 
leth  uair  a  dh'  ùine,  chàirìch  e  a  h-uile  srad  a  bh'  innte 
mu  thuairmeas  a'  bhur-bhuachaille,  ach  bha  cho  tnath 
dha  a  leigeil  mu  thuairmeas  Beinn  an  Aoinidli 
a  b'usa  amas  oirre.  An  uair  a  dh'fhalbh  an  toii  ddo 
shìiilean  Chailein  bha  e  sealltuin  am  faiceadb  e  an 
t-eun  na  bholla  ar  uachdar  an  uisge.  Ach  a  chead 
tighinn  an  uachdar  a  rìnn  i,  bha  e  cho  fada  raach  s' 
nach  cuireadh  sealgair  a  b'fhearr  na  Cailein  mòran 
curam  air.  Dh'  èirìch  guilbneach  *  briagh  a  clais 
seann  iomaire  ma  leth-cheud  slat  do'n  aite  ann  'san 
robh  e  an  uair  a  loisg  e  an  urchair.  Thug  e  siabadh 
a  dha  na  trì  do  uairean  as  a  cheann  mar  gu  'm  biodh  e 
feuchainn  rì  faotainn  a  mach  co  dhiubh  a  bha  Gailein 
an  da-rìreadh  's  nach  robh.  Thug  e  sin  an  guileag  ud 
as  agus  thug  e  taobh  eile  a'  chaoil  air.  Agus  an  uair  a 
thog  Cailein  a  shuilean  rìs  a  bhruthach,  co  bha  na 
theaaamh  air  cnoc,  le  bhata  rì  chruachain  ach  am 
BuachaiIIe  Robach,  agus  e  air  a  bhi  gabhail  beachd  air 
Cailein  fad  na  h-Uine.  Cha  robh  gnothaichean  gu 
maUi  mar  a  bha,  's  cha  d'  fhag  sud  dad  ni  b'  fheàrr  iad. 
Ma  b'  fhìor  atn  buachaillo  gur  e  a  bha  an  guilbneach  ag 
ràdh  an  uair  a  thug  e  an  guileag  as,  "O,  ach  Oailein 
fhèin!"  Cha  robh  sid  fada  gun  tighinn  gu  daanui 
Chailein,  agus  rud  no  dhà  bharrachd  air. 

*  Northam  div«r.  *  Carlew. 
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B'e  gille  òg  a  bha  's  a'  maighistir-sgoile  a  bh'  anns  an 
àite.  Bha  e  do  mhuinntir  taobh  eile  na  dùthcha.  Is 
e  Dùghall  Dòmhnullach  a  b'  ainm  dha.  Bha  Oailein 
f uathasach  mòr  à  fhear-cinnidh.  Bha  e  ag  n\dh  gur  e 
giUe  fòghlumaichte  agus  f\or  dhuine-uasal  a  bh'  anns  a' 
mhaigliistir-sgoil.  Ach  cha  robh  duine  's  an  àite  leis 
am  b'  fheàrr  dibhearsain  fhautainn  air  Cailein  na  am 
maighistir  sgoil  fhèin.  Bba  e  feasgar  sònruichte  a' 
gabhnil  sràid  a  mach  air  feadh  nan  cnoc  agus  e 
leughadh  a'  phaipeir  naigheachd.  Thàinig  e  trasda  air 
oòmhnMlh  a  bha  eadar  dà  Ghàidheal  niu  'n  fhine  d'  am 
buineadh  iad  fa  leith.  Bha  fear  dhiubh  de  Chloinn 
Leathain,  agus  a  rèir  fhianuis  fhèin  dh'fheumadh 
gun  robh  iad  ann  fada  roimh  linn  Noah,  ach  ars'  am 
fear  eile,  "Cha  chuala  mi  riamh  iomradh  orra  bhi  'san 
Airc"  "Anns  an  Aircl"  arsa  Mac  'llleathain.  "Am 
faca  no  'n  cuala  tu  rìamh  iomradh  air  Mac  Illeathain 
aig  nach  robh  bàta  dha  fhèin  1 "  Thog  am  maighisteir 
^ile  a  shìiil  agus  co  bha  nall  na  chòmhail  ach  Cailein 
Gallda,  agus  is  e  smaointich  c  gu  'n  cuireadh  e  an 
naigheachd  so  gu  buil  mhath  le  innseadh  do  Chailein, 
agus  an  DòmhnuIIach  a  chur  an  aite  Mhic  GhiIIeathain. 
A  nall  a  bha  Cailein,  'san  dèigh  fàilte  a  chur  air  a' 
mhaighistir-sgoil,  dh'  fheòraich  e  dheth  an  robh  dad  ùr 
'sa'  phaipeir  an  dràsda,  an  robh  cogadh  an  àite  sam 
bith  no'n  robh  margaidbean  a'cumail  suasl  "Cha'n 
'eil  an  Rìoghachd  againne  'cogadh  an  drasd,  's  tha  na 
margaidhean  car  mar  a  bha  iad,"  thuirt  am  maighistir- 
igoil.  Ach  'sann  a  bha  mi  an  dràsd  a'  letighadh  mu'n 
onairt  air  an  fhine  againn  Ihein.  "Sin  sibh  fhèin" 
ana  Cailein,  "tha  sibh  daonnan  a'  faotainn  a  mach 
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gnothaicheann  mòra  agus  urramach  nia  'n  ^ciudrt 
orrasan.  Qudem'au  dèibhinn  an  dràsdaf"  "Th» 
daine  mòr  fòghlumaichte  an  so,**  ars*  am  maighistir 
sgoil,  "a  tha  deanadh  a  mach  gur  iad  a's  sine  de  na 
fineachan  Gàidhcaloch  itir  fad.  Agus  a  bhàrr  air  glii 
gnn  robh  iad  ann  fada  roimh  linn  Noah  fhèin."  "Tha 
mi  creidsinn  a  h-uile  facal  dheth,"  arsa  Cailoin,  a'a 
neo-'r-thaingmurd'thugam  maighstir-sgoil  naighneachd 
mhòr  fhada  rèidh  dha  anns  nach  robh  facal  flrinn,  ged 
bu  dona  an  obair  sin  do  mhaighstir-sgoile,  Ach  co 
dhuibh  cha  bu  Icanabh  Cailein,  agus  dh'  fheudteadh 
ga  'n  robh  sin  ag  atharrachadh  na  cùisc.  Ifeo-'r-thaing 
mar  do  sgaoil  Cailein  na  naigheachdan  so  mu  a  luchd 
cinnidh  air  feadh  na  dùthcha  agns  anns  gach  àite  san 
rachadh  e.  Goirid  an  dèigh  so  chaidh  Cailein  gu 
faidhir  nan  each,  agns  tha  an  seann  fliacal  ag  ridh 
"Am  fear  neach  toir  gnothach  do  'n  bhaile  mh5r,  gun 
toir  e  gnothach  às,"  agus  b'  ann  mar  sin  a  dh'  èirìch 
dhasan.  An  uair  a  ghabh  an  dram  rìs  gu  math  choir 
àa  oigrìdh  gn  seìnn  e.  'S  b*  i  sin  an  t-scinn.  Bha  e 
deanamh  nan  rann  mar  a  bha  e  ga'n  gabhail;  cha  d* 
fhoghainn  sud  leò;  thng  iad  air  t?>Ì8eachadh  air  danoM 
rud  nach  tacaa  e  deanamh  an  tiia  òige.  An  àm  fàgùi 
an  tigh-òsda  ga  tighinn  dachaidh  thug  e  icis  botal  lin 
'na  phòca.  Ohomhairlich  iad  dha  dol  do  thigh  duine 
còir  a  bha  'n  sin,  agns  a  nighean  iarraidh  ga  pòsadh. 
Cha  bu  ruith  ncb  Icum  In  Cailein  ga  sud  a  dheannmh, 
's  an  aair  a  choisich  c  fèin  agos  na  h-òganaich  ìa  bha 
leis  dòrlach  mhiltean  do  'n  astar  's  a  ràinig  iad  an  tà^ 
ghabh  fcar  an  tighc  rìutha  gu  suilbhearra.  Bha  c  cho 
GÒlach  air  dòighcan  ChaiJein  rì  aon  aoa.     Cha  robh 
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amiB  an  nìghinn  ach   caileag  òg,  nach  roUi   fichMd 
bliadhna,  agus  thachair  gnn  robh  i  mach  'san  tobar  an 
uair  a  thidnig  na  fleasgaich  a  stigh.     Cha  robh  Cailein 
fad  a  cnr  a  gnothaich  aa  oèill  d'  a  h-athair.     Thubbairt 
an  duine  nach  robh  ni  aige-san  na  aghaidh  'us  thug 
Oailein  air  lom  am  botul  'us  thug  iad  smearsaichean  às 
mu  'n  d'  thàinig  an  nigheon  a  stigh,  agus  an  uair  a 
t^àinig  i  'b  a  leig  i  air  làr  na  cuinneagan,  thubhairt  a 
b-athair  rithe  gnn  robh  Cailein  an  sud  ga  h-iarraidh 
ri  phòeadh.     Sheall  an  nigbean  air  a  h-athair;  sheall  i 
an  sin  air  Oailein ;  V>huail  i  a  dà  bhois  air  a  chèile,  agas 
rinn  i  glag  mòr  gàire,  agns  ars'  ise,  "O  ach  Cailein 
fhèin!"     Dh'aithnieh  Oaìiein  sgialachdan   a'Bhuach- 
aiUe  Bobaich,  cha  d'  èisd  e  ann  còrr,  rug  e  air  theis 
meadhoin  air  a  bhata,  agus  ghabh  e  mach  agus  cha  do 
sheall  e  às  a  dhèigh  gm  an  do  ràinig  e  a  thigh  fèin 
An  uair  a  chaidh  e  stigh  cha  robh  neach  roimho.     Bha 
'phiathar   a   mach  a'  bleoghan   a'  chruidh.      Ghabh   e 
nMdi  do  'n  bha-thigh,  agus  ars*  esan  agus  e  dol  a  sti^ 
air  an   dorus,   "Nach   ann   domhsa    Jh'èirich!"     Dh' 
èirich  a  phiuthar  na  seasamh  'sa'  chuach  a  Uia  na 
làimh  air  chrìth.      **Am  forstan  a  dh'  amharc  oimn, 
ga  de  dh'  èirich  dhuit  a  làaef  ars'  ise.     Dh'  innis  e  dhi 
mar  a  thachair  agus  diaidh  am  boireannach  cbir  gn 
soerach   a   bhleog^ian   a'  mhairt   mar  bha   i  roimhe  ; 
agns  tha  eagal  orm  mnr  biodh  am  bà-thigh  cho  dorcha 
gan>  faieeadh  Cailein  gun  robh  a  phiutliar  fhèin  a' 
gàiveachdaich  mhagaidh  air;   ach  bha  Cailein  a  cnr 
dheth,  greim  aig  air  ceann  caol  a   bhata,  's  e  ga  chur 
mo  'n  euairt  a  chinn  agns  a  maoidheadh  mar  dheanadh 
e  air  an  fbeadkdim  a  bha  mlltean  naithe.    Rug  cromag 
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a  bhata  air  faradh  nan  oearo  a  bha  os  oeann  dorus  a' 
bha-thigh   's  a  nuas  a  bha  gach  faradh  'os  cearc  'us 
coUeach   'us  rud  a  bh'  ann  mu  'chluasan.     An  oair  a 
fhuair  e  o  fèin  a  tharruing  as  a  chonnalaich  a  bha  sud  cha 
b'e  idir  làmh  a  thoirt  air  gnothaichean  a  chur  nan  àite 
a  rìnn  e.     Bha  speuran  a  chinn  air  togail.     Ghabh  e 
mach,   thug   e    aghaidh    air    tigh    Dh^mbnull    Mhio 
Eòghain,  far  an  robh  e  smaointeachadh  am  faigheadh  e 
greim  air  a'  Bhuachchaille  Robach  gus  a  h-uile  rud  a 
bh'  ann  a  dhioladh  air;  ach  bha  e  air  a  mhealladh  an 
uair  so;   cha   robh   am   buachaille   a   stigh   ach   bha 
Eoghan  Og  a  stigh,  agus  e  an  dèigh  tighinn  dachaidh 
bhar  na  faidhreach.     Thug  Oailein  buille  do  'n  bhata 
air  an  dorus  an  uair  a  ràinig  e.     "Tha  e  fosgailt  air  do 
chulthaobh,"  ars'  Eoghan  Og.     "Cha'n'eil  do  bhearra- 
daireachd  a  dhith  orm,"  arsa  Cailein,   "cuir  a  mach  an 
gàrlaoch    sin  à  tigh  d'  athar  gus  an  dean  mi  sonn 
chudainncan  dheth."   "B'fhearr  dhuit  togail  gad  *bhurr- 
aireachd,  a'gabhail    eallaidh   ri  sgonna-bhalaich"   ars' 
Eoghan.     "Nam   biodh  tu  air  taobh  mach  an  Uf^ 
leiginn  faicinn  dhuit  ciod  e  burraireachd."     A  mach  a 
ghabh   Eoghan;   a  h-uile   ceum    mar  a  chasadh  e  air 
Cailein,  bha  Cailein  a'  dol  ceum  air  ais.     Thog  e  aon 
uair  am  l^ata,  a  dol  ga  bhualadh  air  Eoghan.     Fhuair 
Eoghan  greim  air  a'  bhata  agus  spion  e  &  làmhan  e. 
Thttg  e  ionnsaidh  mar  gum  biodh  e  dol  a  bhoaladh 
Chailein  mu  na  luirgnean  leis.     Thug  Cailein  a  dhà  n* 
tri  do  cheumannan  an  oomhair  a  chùil,  agus  shuidh  e 
air  cliabh  a  bha  air  a  bheul  fuidhe  taobh  an  tighe, 
aoh    chaidh   car  do'n   chliabh   agus   chaidh   car    do 
OhaiUein  leis  a'  chliabh.     An  uair  a  fhuair  e  air  a  chM- 
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an  aon  uair  uile,  cha  d'  fhan  e  fada  an  lathair  Eòghain. 
Thog  e  dbacliaidh  air,  ach  fhuair  e  inach  gu  'n  robh 
cnap  inftT  gorra  os  ceann  na  niala  aige,  a  chum  ochd 
làithean  gnn  tighinn  a  mach  a  tigh  e,  agus  b'  ann  le 
oeann  gle  chrom  a  thàinig  e  mach.  Cha  robh  e  ach 
gann  air  tighinu  air  lom  an  uair  a  thòisich  am  Buachaille 
Robach  a  rithis  air.  Bha  òran  Thigheama  Gbluaidh 
gu  math  foirmeil  a  measg  an  t-aluaigh  'san  àm,  agiu 
is  ann  air  an  fhonn  sin  a  chuir  e  òran  Chailein,  a  tha 
mar  a  leanas : — 

CAILEIN   GALLDA. 

Th»  CaileÌD  Gallda  tighinn  a  nall, 

'S  gar  crom  a  cheann  bho  'n  fhoair  e  nmll ; 

Tha  CaileÌD  Gallda  tighinn  a  nall, 

'8  eba  d'  fhnair  e  bann  air  Seònaid. 

Tha  thu  caoimhneil,  aoibheil,  innich, 
Tha  thu  'm  miadh  am  meaag  nan  gillean, 
'Sgnr  a  niarachd  a'  chlann  nighean, 

Bhiodh  a'  mlreag  og  rìat. 
Tha  thn  làidir,  càirdeil,  tìneil, 
Oed  a  rìon  an  cliabh  do  mhiUeadh; 
'S'nnair  rugadh  tba  gun  d'  thidnig  i»aeacb, 

Air  fine  CbUnn-DòmhnaiU. 

Tha  tba  feamail  anns  an  earracb, 
'Nam  an  inneir  char  fo  tliilamb, 
*S  co  bheir  dhiot  an  cladach  feamninn, 

Cnr  a'  cbar  ma  'n  ròpa. 
Air  gacb  gniomb  go  bbeil  tba  ro  mbatìi, 
'S  ta  cho  liidir  rìa  a'gbearan : 
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'S  an  ort  fhèin  th»  ooma  'n  wJUioh, 
'S  ro  mhath  tharndng  mòn'  tho. 

Tba  tho  'd  iaagair  air  an  sgadan, 
'S  neo-ar-thaing  rad  air  a'  bhradan, 
m  nair  a  thig  e  stigh  do  'n  abhainn, 

Cha  'n  fhada  bhioa  an  deò  ann. 
Thig  au  carbhanach  leat  dhachaidh, 
Piocach,  liuthachan,  'san  adag; 
S  leis  an  sgrloban  '•  riomhach  beairt, 

Gur  tric  a  ghlac  thu  cnòdan. 

Tha  thu  'd  shealgair  air  na  lachaibh, 
'N  uair  a  bitheadh  iad  's  a'  chaisil ; 
An  guilbeimeach  a  blia  's  a'  chlais, 

Fhuair  e  chasan  beò  leis. 
Am  bur-bhuachaill  aig  taobh  na  sgeire, 
Chairich  thusa  ris  am  peileir; 
'S  ged  nach  d'  rinn  thu  'n  t-eun  a  leagail, 

Chuir  thu  eagal  mòr  air. 

Tha  eachdraidh  ag  innaeadh  dhninn, 
Cho  sean  'sa  tha  do  shinsireachd, 
Gun  robh  isd  thall  's  na  criochan  nd, 

Fad  iomsdh  linn  roimh  Noah. 
Chaidh  fìneachean  a  striochdsdh  leo, 
'S  an  còraichean  tha  sgrlohht'  aca, 
Tha  Bud  na  mhor  thoil-inntinn  dnit, 

Cha  'n  iognadh  gcd  bhiodh  pròis  ort. 

Ach  gor  e  'n  drìtst  chuir  snnnd  oimn, 
An  nsigheachd  a  thng  Dùghall  dhnit, 
Onn  robh  iad  thall  'os  iùbhraeh  ao', 

Na  laoich  a  dh'  ionnsaich  sefJacih. 
Chnir  iad  croinn  'ns  siùil  innta, 
'S  bha  oombaist  'os  oairt-iùil  aoa, 
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'Uf  air  Beian  Nibbeù  stiùir  iad  i, 

m  njùr  gb*bb  i  'n  grunod  air  Koftb. 

Air  an  dannsadh  thA  thn  ro  mb»th, 
CuMui  c»ol  mir  canuMÌb  channin, 
Db'  ionnMÌcbe«dh  ta  do  na  balaich, 

Steapaicbean  Mòr  Oinnaeach. 
Air  an  ranntaobd  tba  tba  loineiL 
'8  Mgal  leam  gan  dean  tho  coire, 
Na  'n  seinncadb  tu  ann  an  doire, 

Cba  gh<«readb  na  b-eòin  ann. 

An  aair  a  bba  tbn  air  an  fhaidhir, 

Dh'  èirich  fonn  ort  's  tu  tighinn  dachaidh, 

Thog  thu  botul  ìhsì  ad  achlaìs, 

'N  cbuid  ba  bhraiso  'n  Tòiseach. 
'8  a'  dol  seachad  air  Druim  Diacluùr, 
Thug  thu  stàbag  bheag  do  Niall  i», 
'S  tu  sealltainn  eadar  tbu  'us  lias  air, 

Feuch  an  robh  gu  leòir  ann. 

Bha  thu  'n  dàil  dol  thar  na  h-abbnnn, 
Do  'n  Qblaio  Bhàin  a  db-iarrìadh  mnatha, 
'S  tbug  tbn  'n  leum  ud  thar  a'  chlachain, 

'S  Niall  'us  Calum  combl'  riut. 
*S  tu  cho  cridheil  's  tu  cho  sunndacb, 
Ort  bba  coltaa  an  diunlaoich ; 
Aoh  an  uair  a  chaidh  do  dhiùltadh, 

Rinn  e  mùthadh  mòr  ort. 

'N  nair  a  ràinig  tbusa  dhachaidb, 
Cbaidh  thu  'n  bha-thigh  far'n  robb  Anna; 
Db'  innis  thu  dhi  mar  a  thachair, 

'S  crioman  math  de  chòrr  leis. 
Bba  do  ehuaUIe  fada  daraiob, 
Dol  tri  choir  m'  an  cnairt  do  oblaiginn. 
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'Sthag  thn  naaa  ma  d'  che«nn  am  fftnulh, 
M'  an  do  stad  tha  'n  bhòilich. 

Bha  d'  athair  fèln  'aa  bàt'  aige, 

'8  do  sheanair  'a  seann  liùr  bhàn  aige, 

Bha  fearann  mòr  'tu  àiteachaa, 

Aig  h-aile  freamh  de  d'  sheìtraa. 
Cha  'n  ioghnadh  ged  ia  àrmann  tha, 
'S  liaghad  aonn  bho  'n  d'  thàinig  tha — 
*8  ta  'n  dream  a  bhrist  an  t-Sàbaid. 

Auua  a'  bhlar  Mg  lonar-Lochaidh. 


An  uair  a  bha  am  bhuachaille  rèidb  d'  an  òran  thoìrt 
e,  "A  nis,  a  DùghaiU  Bhàin,  innsibh  dhuinn  ciod  i» 
ciall  do  na  facail  ud,  'Trod  nam  ban  mu  'n  sgarbh.' " 

"  Cha  robh  thu  riamh  gun  luach  do  pheighinn  agad 
na  'n  gabhadh  e  idir  faotainn,"  arsa  Dughall;  "ach  oo 
dhiubh,  faodaidh  mise  sin  a  dheanamh.  Nach  faic  tha 
an  dà  làraich  ghuirm  ud  thall  ann  an  Doire  uan- 
Sgeachag.  Tha  aon  diubh  air  gach  taobh  de  'n 
t-srutJian.  Sud  agad  far  an  robh  dà  tbigh  oair-eigin 
d'an  t-saoghal  m'an  do  rugadh  thusa.  Ri  linn  an 
t-seann  Uachdrain^  cadal  sàmhach  dha,  bha  duine  a' 
ftiireach  ann  an  aon  diubh  rìs  au  abradh  iad  DomhnuU 
Mac  Phara  Bhàin,  agoa  anns  an  aon  eile  duine  rìs  an 
abradh  iad  Eachann  Beag,  ach  dh'  atharraicheadh  ainm 
gus  an  Drobhair  Beag." 

"Bha,"  arsa  Anna  nighean  Daghaill,  **8eanair  Fir 
a' " 

"Coma  leat  co  d'  am  bu  sheanair  e,  no  d'  am  b'  athair 
e,  Anna,"  arsa  Dùghall ;  "bha  e  aìg  an  àm  ma  'm  bheil 
mi  dol  a  labhairt  agua  feanuin  aige  aan  aa  Doire  nan 
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Ègmhag,  agus  e  gu  math  ann  ctiideaohd.  Cha  'n  'eil 
fioe  agam  oo  dhiubh  bha  e  cumail  sgalaig  no  nach  robh, 
ach  leigidh  mo  naigheochd  a  thuigsinn  duibh  gu'n  robh 
e  a  gleidheadli  searbhanta;  agtis  bha  Dùghall  Mao 
Phara  Bhàin  a'  deanamh  a  leithid  eile.  Thachair  air 
bliadhna  shònraichte  gu  'n  robh  eòma  an  cur  aca  air 
an  lianaig  rainich  us  cionn  nan  tighean,  agus  is  e 
thachair  atr  latha  àraidh  anns  an  fhoghar  gun  robh  iad 
le  chèile  mach  a'  buain  an  eòma.  Cha  robh  ach  clais 
an  iomaire  de  chrìch  eadar  riutha.  Bha  nighean  òg 
na  searbhanta  aig  Dùghall  Mac  Phara  Bhàin  ris  an 
abradh  iad  Iseabal  Sheumais.  Bha  searbhanta  aig 
Eachann  Bcag  ris  an  abradh  iad  Mòr  Bheag,  na'n 
'•Tuilmein."  Is  e  sin  a  bu  bhitheanta  gheobhadh  i — fai*- 
ainm  a  bha  aca  oirre  a  chionn  gun  robh  i  cho  leathan 
'sa  bha  i  fada.  Bha  hìig  aig  a'  cheathrar  air  buain  an 
eòma  agus  iad  a'  seanchas  rì  chèile,  an  uair  a  thuirt 
Diighall  rìs  an  t-searbhanta  aige  fhèin,  'lseabal,'  ars' 
esan,  *falbh  suas  agus  bheir  thu  nuas  thugam  a'  chlach- 
gfaeurachaidh  a  dh'  fhàg  mi  air  a'  chàru  aig  bhràighe  an 
iomaire.'  Dh'  fhalbh  i  suas  air  tòir  na  cloiche.  An 
uair  a  ràinig  i  an  càra  chrom  i  a  thogail  na  cloich- 
gheurachaidh,  ach  am  prìobadh  na  sùl  bha  i  a'  teicheadh 
air  falbh  o'n  charn,  agus  cha  robh  sgrìach  a  bheireadh 
i  aiflde  nach  faodndh  tu  chluinntinn  air  taobh  eile  an 
loch.  Dh'aithnich  na  daoine  eile  gu  math  de  bha 
ceàrr,  agtis  atin  an  iiine  na  's  lugha  na  ghabhas  e  ga 
innseadh  bhu  iad  shuas  aig  a'  chàra.  An  uair  a  ràinig 
Eachann  B<*ag — is  e  bha  air  thoiseach  agus  a  chorun 
na  làimh — bha  natliair  mhòr,  bhreac,  niadh  a'  slaoiladh 
a  h-earbuill  a  stigh  fo'n  chloich.     Rug  e  air  a' chloicb 

a 
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agas  chuìr  e  oir  dhi,  ach  bha  carftall  na  beisde  a'  dol 
àa  an  ^sealladh  fo  chloich  eiJe.  Bha  càch  a  noas  aige 
'sa' mhionaid  Rgus  an  uair  a  dh' innis  Iseabal  dhaibh 
eho  uiòr  'sa  bha  an  nathair  agus  mar  theab  a  cridhe 
leuin  roimhpe,  leum  Dìighall  Mac  Phàraigannnn  do'n 
iomaire  bhuntàta  agus  thug  e  nall  an  caibe.  Ohabh  e 
an  caraibh  u'  chuim,  ach  a  h-uile  clach  a  thionndadh  e 
bhio<]h  earball  bradaig  ga  fhàgail  fo  chluich  eile,  An 
dèigh  a  bhi  tacain  as  a  dèigh  mar  so,  thàinig  e  oirre 
agtis  i  na  cuaich  air  lic  mhòir,  leathain,  a  bha  dio 
òrdail  RÌr  a  leagail  agus  ged  bhiudh  duine  an  tiodh- 
lacadh  foidhpe.  Cha  b'fhada  bha  c  cur  is  do'n 
nathair,  anns  an  robh  còrr  agus  ceithir  troidhean  air 
fad.  'Tha  mi  cinnteach,'  ars'  esan,  ris  an  fheadhainn 
a  bha  ni'  an  cuairt  air,  'nach  robh  i  loatha  fhèin,  gun 
robh  compjiiiach  aice.'  Thòisich  e  air  biirach  m'an 
cuairt  air,  ach  cha  d'  fhuair  e  ni  de  choltas  nathracli. 
Thug  e  smùid  d'  an  chaibe  air  an  lic,  agus  ars*  eaan, 
'Tha  mi  cinnteach  gu  bheil  gearasdan  aca  foidhpe  so/ 
'Ma  tha,'  thuirt  Eachann,  *cha  bhuain  thu  mòran 
eòma  an  diugh  m'an  cuir  thu  as  iad.'  'Gha'n'eil 
fiiios  agam  nach  'eil  ulaidh  foidhpe,'  arsa  Mòr  Bheag. 
'No  cnamhan  duine  mhairbh,  is  e  bu  docha  leam,'  ars' 
laeabal;  'leigibh  leatha.'  Ach  thòisich  Dòmhnull  air 
bùrach  a  stigh  fo  'n  oir  aice  leis  a'  chaibe.  Dh*  fhalbh 
Eachann  a  nunn  do  bhealach  a'  ghàraidh  agns  thog  e 
nall  leis  inaidetarsuing  a  bha  'sa'  chachleith. 
Ohàirìch  c  ceanu  a'mhaide  anns  an  toll  a  rinn 
DòmhnuII  leis  a'chaibe;  chuir  e  sorachon  fo  chiU;  leig 
e  a  chudrom  air  a'  cheann  eiledheth,  agus  thog  e  an  leac 
mn  thuaircam  troidh.  ach  air  sleamhnachadh  do  oheaim 
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a'  mhaide  thuit  i  air  a  h-ais  far  an  robh  i  roimhne. 
Sheas  iad  tacan  a'  sealltainn  oirre  dh'  fheuch  an  robh 
biasta  snàgnch  no  creutair  ceitbir-chasach  sa  bith  dol  a 
thighinn  a  niach,  ach  cha  it>bh  dad  d'  an  t-seòrsa  ri 
fhaicinn.  Ghabh  iad  'na  caraibh  a  rilhist,  agus  an 
dèigh  a  bhi  tacain  a'  gleachd  rithe  chaidh  aca  air  a  cur 
as  a  làrìch.  Bha  an  ulaidh  an  sud  mu  choinneainh  an 
8Ùl — an  t-òr  buidhe  a'  dcarrsadh  anns  a'  ghrèin.  Bha 
e  ann  an  cnapaich  de  phoit  chreadha,  ach  bhrìst  iad 
na  criomagan  i  a'  togail  na  cloiche.  Cha  b'  fhada  gus 
nach  robh  gach  bonn  'us  braiste  a  bha  'n  sin  am  boineid 
Eachainn  Bhig.  Thuirt  e  gnn  robh  e  fada  gu  leòir 
anns  a'phoit  chreadha;  agus  an  uair  a  fhuair  e  an 
t-òr  anns  a'  bhoineid,  ars'  esan  ri  Domhnull,  'Ciod  e  a 
ni  sinn  ris  a  sof  'Ciod  ach  a  roinn,'  arsa  Domhnoll. 
'B'fheàrr  dhuinn  fìos  a  bhi  agaiun  air  a  luach  an 
toiseach,'  ars'  Eachann ;  'tha,  niar  tha  fìos  agad,  mac 
mo  bhràthar  sa  aig  fear-lagha  ann  an  Glaschu,  agus 
cha  leig  thusa  no  mise  leis  an  fheur  fàs  fo  ar  casan  gU8 
an  ruig  sinn  e.  Ma  chluinneas  daoine  iomradh  air  so 
agus  gu  'n  tig  fl  gu  cluasan  an  luchd-Iagha  bidh  a  chuid 
fhèin  aig  an  Rìgh  dheth ;  a  chuid  fhèin  aig  an  Uach- 
dran ;  agus  cha  'n  fliàg  iad  againne  ach  sgrlobadh  nu 
poite,  agns,  bho  'n  bhrìst  ainn  fhèin  i  cha  bhi  sinn  ro 
rcamhar  air  na  gheobh  sinn  oirre.  Leis  a  sin  feumaidh 
sinn  a  bhi  balbh  air  a'  ghnothach  so,  eadhon  bho  ar 
mnathan  pòsda  fhèin.  Ma  dh'innaeas  tusa  do  Mhàiri 
o  cha  bhi  bean  'san  sgìreachd  nach  faigh  uaipe  an 
diùbhrais  e,  le  earail  làidir  a  thoirt  orra  nach  innis  iad 
do  neach  eile  e;  ni  a  gheallas  iad  di,  ach  bidh  leth 
bhanùl  agad  fhèin  mar  thèid  an  geailadh  a  chumail.' 
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'Ma  ta,  Eachainn,'  arsa  DomhnuU,  ìh  tu  fhèin  is  fliaide 
's  a'  cheauD,  ged  nach  tu  is  fhaide  's  a'  chom.  Tha  niÌBe 
gun  Bgoil,  gun  Bheurla,  agus  tha  prabartaich  de  'n  dà 
chuid  agasda;  gabhaidh  mi  do  chomhairle.'  Thionn- 
daidh  Eachunn  an  sin  rìs  na  h-igheanan  agus  thuirt 
esan,  'An  uair  a  thiUe^is  sinne  à  Olaschu,  gheobh  gach 
tè  agaibh  gùn  ùr.  Fanaidh  tusa,  Mhòr,  leamsa  gn 
latba  do  bhainnse.  Ni  Iscabal  an  tomhas  ceudna  le 
Dòmhnull.  Bidh  còig  tasdain  a  bharrachd  'san  leth- 
bhliadhna  agaibh  air  searbbanta  'san  dùthaich,  agns 
dà  mhart-Iaoigh  an  tè  mar  thochar  an  là  a  phòsas  sibh. 
Ach  m'  am  fàg  sibh  si>  feumaidh  sibh  'ur  mionnan  a 
a  thoirt  nach  toir  sibh  facal  air  a  so  rì  càch  a  chèile 
no  rì  neach  eile.'  Cha  robh  na  h-igheannan  fuathasach 
toileach  sud  a  dheanamh,  ach  co  dhiubh,  dh'  aontaich 
iad  mu  dheireadh.  Bha  duine  anns  an  àite  ris  an 
abradh  iad  Calum  Caog-shuileach.  Theireadh  cuid 
gu  'n  robh  an  dà  shealladh  aig  Calum ;  rud  a  bha  fior 
gu  lèoir,  a  chionn  an  uair  a  dhùineadh  e  ao  dara  sikil 
chitheadh  e  leis  an  t-sùil  eile ;  ni  a  bha  a'  dearbhadh 
gun  teagumh  gu  'n  robh  an  dà  shealladh  aig  an  duine. 
Bha  e  air  an  là  shònraichte  so  a  mach  ann  am  bàta 
gun  duine  ach  e  fhèin,  air  chiil  dà  ràimh.  An  nair  a 
thàinig  e  ui'  an  cnairt  an  Rugha,  am  fradharc  an  achaidh 
eòrna  aig  Eachann  Beag  agus  Dòmhnall  Mac  Phàraig, 
i«  o  a  chunnaic  e  an  dà  nighinn  na'n  seamnh  taobh  ri 
taobh  an  Umhan  (ogte  o«  cionn  an  cinn  agus  Eachann 
margu'ui  bio<lh  e  a'aearmonachadh  dhaibh — Dòmhnoll, 
agus  a  dhà  làiuih  paiige  o«  cionn  na  coi»-chaibe  agua  a 
smig  oirrc,  rì  taobh  Eachainn.  Leig  Galum  Oaog- 
shùileach  uchd  air  na  raimh ;  dhhin  e  a  leth-«hhil  agus 
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tìl^igich  e  air  beachd  a  ghabhail  air  an  fheadhainn  a 
bha  air  tìr.  Anns  a'  chiad  ghluasad  a  rinn  iad  chàirich 
Calum  na  rainih  a  rìthist  oirre,  agus  a  chiad  Hhealladh 
a  fhuair  iad  dhi  bha  e  a'  tighinn  am  fradharc  m'  an 
cuairt  an  Rugha.  Is  beag  fhios  a  bha  aca  gun  robh  e 
cho  £ad  ga  'm  feitheamh.  An  uair  a  thàinig  am  feasgar 
agu8  a  chuala  gu  'n  do  mharbhadh  a  bheithir  mhòr 
a  bha  an  Doire-nan-Sgeachag,  bha  mòran  a'dol  ga 
sealltainn,  agus  chaidh  Calum  Caog  shùileach  ga  seall- 
taùm  cho  math  rì  càch.  Tha  e  air  a  ràdh  gii'm 
faighear  deireadh  gach  sgeòil  a  nasgaidh,  agus  an  rud 
a  bhioti  rì  tighinn  gur  caol  an  snàthain  air  an  tig  e. 
Bu  chaol  gu  dearbh  an  snàthain  a  bha  aig  Caliim  gu 
dearbhadh  fhaotainu  air  an  ambarus  a  bhuail  na 
inntinn  an  uair  a  chunnaic  e  an  leac  fo  'n  d'  thugadh 
an  nathair  an  Doire-nan-Sgeachag  air  an  fheasgair  ud." 
"Chuir  e  iongantas  gu  leoir  air  daoine  ciod  a  thug 
Calum  Beag  agus  Dòmhnull  Mac-Phàraig  do  Glaschu 
còmhla.  Ach  chuir  e  iongantas  bu  mhò  an  ath 
bhliadhna  orra  iad  a  bhi  a'  ceannach  treud,  agus  an 
Eglais  Bhreac  a  thoirt  orra  le  drobh  mòr  cruidh. 
Thàinig  Eachann  gu  bhi  air  aithneaohadh  bho  'n  aimn 
an  Drobhair  Beag,  uch  cha  robh  Dòmhnull  bochd  fada 
ris  an  drobhaireachd.  Bha  e  oidhche  a'caithrìs  an 
treud  agus  e  sgUh.  Chaidil  o  fo  'n  liuth-reotha.  Cha 
deachaidh  e  ach  astar  thrì  làithean  leis  an  drobh  nà 
dhèigh  sin  an  uair  a  ghabh  e  a  Icaba  ann  an  tigh-òsda 
air  an  rathad.  Ghabh  an  Dròbhair  Beag  air  aghaidh 
leis  an  dròbh  a  dh'ionnsaidh  a'  mhargaidh,  agus  an  uair 
a  thill  e  an  ceanu  deich  làithean,  bha  a  chompanach 
fuar  fo'n  fhòid.     Ràinig  naigheachad  a  bhàis  a  chuid- 
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eachd  ceitheir  lÀithean  m'an  do  ràinig  an  Dròbh&ir 
Beag  iad.  Thag  e  a  cuid  fhèin  do  bhean  Dhòmhnoill 
Slhic-PhÀraig  de  thighinn  a  mach  an  dròbh,  agua  bha  i 
am  beachd  gun  do  rinn  e  an  ceartaa  rithe ;  agus  tha 
mi  a'  creidsinn  gun  do  rinn  e  oeai-t  gu  leòir  a  thaobh  an 
dròbb,  ach  gu  'n  diog  a  ridh  air  na  bha  anna  a'  phoit 
chreadha.  Ach  chaidh  gach  ni  a  bha  an  sin  seachad 
agus  cha  robh  cuimhne  orra.  Phòs  Mor  Bheag,  agos 
caa  na  dèigh,  phos  Iseabal  Sheumais.  Bha  an  Dròbh- 
air  Beag  cho  math  agus  a  ghealladh  riutha,  agus 
beagan  na  b'fheàrr.  Tha  e  air  a  ràdh  gun  robh 
'dealachadh  eadar  na  Còimeil'  agus  air  a'  cheart  dòigh 
bha  dealachadb  eadar  am  fear  a  fhuair  Iseabal  agus  am 
fear  a  fhuair  Mòr.  Bha .  an  duine  aig  Mòr  cruaidh, 
cùramach,  gleusda  a  chothachadh  an  t-saoghail,  ach  cha 
robh  an  duine  aig  laeabal  mar  BÌn ;  agus  bha  bhlàUi 
's  a  bhuil.  Bha  Mòr  a'  dlreadh  agus  Iseabal  a'  team- 
adh.  Thog  atharrachadh  staid  fuarachd  eadar  an 
dithis  bhan  a  bha  aon  uair  cho  blath-chridheach, 
caoimhneil  ri  chèila  Bha  laeabal  riamh  's  an  amhania 
gun  robh  Mòr  a'  faotainn  cuideachaidh  bho  'n  Dròbhair 
Bheag  gus  a  bhi  ^a'  cur  pios  an  dèigh  pios  ris  an  fhear- 
ann.  Bha  àite  shios  air  Cladach-a'-Bogha  &r  an  robh 
cead  aig  daoine  tighean  a  thogail,  agus  an  sin  Uia 
Iseabal  a'  còmhnuidh  còiuhla  r'  a  faar-pòsda  fhèin. 
Bha  dorlach  de  thighean  eile  m'an  cuairt  orra. 
ThachMr,  air  feasgar  bòidhesch  sàmhraidh,  gu  'n  robh 
Iseabal  'n  a  shidhe  a  mach  aig  dorus  bana-choimbear* 
snaich  dbi  agus  a  dha  no  trì  de  mhnathan  eile  còmhla 
lithe.  Co  a  chunnacas  a  nuas  taobh  a'  chladaieh  ach 
Mòr  Bheag.     Thàinig  i  nuas  agos  sheaa  i  tacain  a* 
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bruidhinn  riatha.  Bha  am  muir  ìeai  mar  dhnsan  slat 
do  na  caaan  aca,  •gus  dod  sam  bith  a  thàinig  am 
beachd  an  agairbh  tbàinig  e  an  uachdar  ann  an  oir  na 
tnìnne  làmh  riutha.  Cha  d'  fhuirich  e  fada  ag  amharc 
orra;  thug  e  a  cheainn  fodha  agus  ghabhadh  e  sùil  glè 
bhiorach  a  dheanamh  a  mach  co  dhiu  a  bu  sì^'arhh  no 
tunnag  e  an  uair  a  dh'èirich  e.  'O  nach  seall  sibh  an 
tunnag/  ars'  Iseabal.  'Is  an  a  th'ann  sgarbh,'  ana 
Mòr.  'Bu  tu  fhèin  sin  an  ggarbh/  ars'  Iseabal;  *Ì8  ann 
a  th'  ann  tunnag' ;  agus  bho  'n  bheag  gus  a'  mbòr  gus  an 
robh  na  mnatlian  am  mullach  nam  meali.  Cha  robh 
innisg  a  ghabhadh  &u>tainn  bho  linn  an  seanar  nach  robh 
iad  a'tilgeadh  air  a  chèile,  ach  cha  deach  guth  a  thoirt 
air  a'  phoit  chreadha,  co  dhiu  air  dhòigh  agus  gun 
tuigeadh  na  mnathan  eile  e.  'A  chreutair  luidich, 
shoaraich,  bbochd,  'nuair  a  bhiodh  a'chrìdh  agad 
tonnag  a  radh  ri  m'  leithidse  de  bhoirionnach,'  atta 
Mòr  Bheag. 

'  A  Mhòr,'  araa  laeabal,  'na  'n  rachainn  a  thogail  mo 
mhàil-toisd  *  cho  bitheanta  'sa  chaidh  thusa  dh'  fhend- 
teadh  nach  bithinn  cho  luideach  no  cho  bochd.' 
Thionndaidh  Mòr  air  falbh ;  dh'  fhàg  i  an  sud  iad  gun 
fhacal  tuiUeadh  a  labhairt.  Dh'  èirìch  Iseabal  's  ghabh 
i  •tigh  d'  a  tigh  fhèin  agos  dhùin  i  an  dorus.  Sheaa  na 
ranathan  eile  le  'n  siiilean  agus  ani  beòil  fosgailte  gun 
fhio0  aca  dè  a  theireadh  iad ;  ach  bha  Calum  Caog-shàil- 
vach  gtin  a  bhith  (ÌBda  air  falbh,  agus  an  uair  a  smaoint- 
ich  e  nach  robh  aig  laeabal  ach  i  fhèin,  ghabh  e  stigh 
far  an  robh  L  'Ciod  e  cho  fad  's  a  tha  thu  am  beachd 
a  bhi  li' ciiinail  cuid  nau  diUeachdan  uapa,  Iseabalf 

*  Hiuh-moiiejr. 


264  AN   T-BILKANACH. 

an'  esan.  'Tha  mise  air  roo  mhìonnan,  a  Chaluim,' 
an'  ise.  Tha  fios  agam  air  HÌn,'  ars'  esan,  'agua  ua 
h-innis  dad  dhomhaa,  ach  innsidh  mise  dbaitae  n'  a 
chuireas  iongantas  ort,'  arsa  Calum.  Th^isich  e  agUR 
dh'  innis  e  dhith  mar  a  chunnaic  e  iad  Aa  a'  bhàt*  an 
uair  a  bha  e  ga  'm  feitheamh  an  latha  bha  iad  a'  buain 
an  eòma,  agu8  a'  deanamh  sgeula  d'  a  bharail  air  a  ch^r. 
An  uair  a  bha  e  reidh,  *  Am  bheil  mi  ceart  a  nis  1 ' 
ars'  esan.  *  Tha,  ceart  gn  leòir,'  thuirt  Iseabal.  Gha 
d'  èisd  e  ris  a'  chòrr.  Bha  dà  mhac  DhòmhnuiII  Mhic 
Phàra  Bhàin  nach  robh  ach  na  'm  pàisdean  an  uair  a 
chaochail  aii  athair,  a  nis  air  tighin  gu  inbhe  dhaoine. 
Cha  robh  d'an  i-saoghal  aca  ach  an  cosnadh.  Dh' 
fhalbh  Calum  Caog-shùileach  agus  thng  e  an  Dròbhair 
Beag  air,  agus  le  dhà  no  trì  dh'  fhacail  thug  e  air  gu  'n 
d'  thug  e  ceithir  chiad  punnd  Sasunnach  am  fear  do  dhà 
mhac  Diiòmhnuill  Mhic  Phàraig.  Goirid  an  dèigh  sin 
thug  iad  Cannda  orra  agus  sin  agad  ani  fear  a  b'  òige 
dhiubh  an  seann  duin'-uasal  nd  a  l>ha  fuireach  fad  dà 
mhìos  's  an  tigh-bhàn,  a  bhliadhna  an  t-samhraidh  so 
chaidh,  ris  an  abradh  iad  Maighstir  Mac-Ghuaire." 

"  Hin  am  fear,"  ars'am  Buachaille  Rol>ach,  "ashuidh 
a  mach  air  Sgeir-nan-cryban  mar  gu  'm  biodh  e  dol  'n  a 
chadal  gus  an  d'  thàinig  an  làn  m'  an  cuairt  air,  agus 
tha  mi  'creidsinn  gu  'n  robh  e  bàithte  mur  bithinn  oho 
dlùth  air,  's  gu  'n  do  thilg  mi  taod  an  eich  ruaidh  air, 
's  gu  'n  do  shlaod  mi  a  stigh  e.  Ach  fhuair  mi  bonn 
òir  air  son  mo  shaoithreach." 

"  Dh'  fhàg  e  airgiod  aig  Eògfaan  Chaluim,"  arsa 
Mairearad  Raadh,  "  agus  bhiodh  e  thall  aige  a  Inmle 
latha." 
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"  Ba  chòir  clha  fhèin  sin,"  arsa  Dùghall  Bàn,  "  a 
chìonn  bha  Eòghan  Chaluim  glè  chàirdcach  dha.  Ach 
oha  robh  neach  beò  's  an  àite  aìr  an  robh  cuimhne  aige 
ach  seann  Anna  nighean  Eòghain," 

"  O,  nach  fhaca  mi  e  fhèin  agus  i  fèin  agus  a  làmh 
'n  a  achlais  agus  am  bata  aice  anns  an  làimh  eile,  agus 
iad  a'  sràideamachd  a  slos  gu  Creagan-a-Bheithe," 
arsa  Mairearad ;  "  bhn  iad  ag  ràdh  gu  'n  robh  iad  a' 
suirìdh  an  uair  a  bha  iad  dg." 

"  Bidh  iad  ag  ràdh  mòran,"  arsa  Dùghall  Bàn,  "  ach 
bheir  mi  dhuit,  a  Bhuachaille,  òrau  lain  Mhic-Ghuaire, 
cha  chreid  mi  gu  'n  cuala  tu  roimhe  e." 

"Oran  a  rìnn  e  fhèin,  no  òran  a  riniieadh  air  a  shonf' 
ars*  am  Buachaille,  agua  e  a'  caogadh  rì  Eòghan  Og. 

"  Ooma  leat  cia  mar  tha  sin,  ma  chluinneas  tu  an 
t-òran,"  arsa  Dàghall,  agus  e  a'  tòiseachadh  air  na  rann- 
an  a  leanas  mu  'n  t-seann  duin'-uasal  so  a  thàinig  aon 
uair  eile  a  shealltainn  tìr  a  dhùthcbais  agus  diithaicb 
òige:— 

ORAN   lAIN    IIHICOHUAIRE. 
AlB  FoKN. — "  Air/aiUirin,  iUirmti,  uilUrinn,  o  ho  ro,  laoidh." 

Mi  am  thnidhe  leam  fh<^in  air  a'  chreagan, 

Far  an  trìc  ro)>h  tni  headradb  '•  mi  òg, 
Le  m'  oboimpirean  fbèin  *■  sinn  a'  farpaia, 

Measg  cbnirteag,  'os  leacag  'ns  òb'; 
Tha  gach  amar  'ns  gaineamh  'us  sàile, 

'8  a'  cbaisle  a'  snàmh  mar  bn  nòs, 
Acb  cuideacbd  mo  ghaoil  's  mo  luchd-àbhachd, 

Cha  tUl  rìs  an  lÀraich  ni  's  mò. 
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Tha  coid  anns  n*  b-InnMui  m  I*r  dhiabh, 

Caid  eil'  Uiug  •'  ghrìui  om  taath ; 
Tha  caid  dhiubh  na  'n  aìneadh  's  an  tuUich, 

Caid  eile  fo  thonnaibh  •'  chnain  ; 
Bha  caid  dhiabh  a'  seòUdh  na  fairge, 

'S  a'  chabnlUich  armailteau  luath, 
Bha  cuid  mar  tha  mi«e  rìnn  atòraa, 

Ach  cbaill  ainn  ar  n-òige  g'a  bhoidn. 

Na  gnamagan  guanagach,  beosach, 

Ria  an  trìc  rìnn  mi  leumnaich  gun  ghò, 
Anna  na  cluaintean  am  bnainear  an  t-sòbhrach, 

An  t-eòÌDein.  am  maoth-Ios  's  an  ròs. 
An  t-aon  diubh  bba  bei>  'n  diugh  's  an  àite, 

Gon  mhaise,  gun  hilleachd,  gnn  treòir, 
'Na  Mana  chaiUich  chrom-phearaadi,  duun-bheòil, 

Ged  '■  trìc  bha  mi  'n  geall  air  a  pòig. 

Oo  moch  anns  a'  ghlòmanatoh  Chèitein, 

'S  dealt  na  h-oidhche  ag  èirìgh  bhar  lòin, 
'8  binn  innealan  lùthmhor  nan  geug  Icani, 

'Us  langan  an  fhèidh  anns  a'  cheò ; 
An  nair  a  thig  gathan  na  grèine, 

Le  feartan  a'  reohadh  nan  neòil, 
'N  lin  togaidh  an  sgàil-bhrat  mar  bhrèid  dhiobh, 

'Us  nochdar  na  sUiibhtcan  na  'n  glòir. 

'N  oair  bhithinn  rì  cualach  nan  caoraoh, 

Gu  mullach  an  aonaich  's  an  t-slcibh, 
'8  mi  teamadh  gu  iochdar, 

'N  uair  dh'  acMnadh  a'  ghrian  anns  an  spear, 
*H  mi  faicinn  nan  iasgair, 

^S  an  Linn'  anu  am  fìath  shleamhainn  rèidh, 
.\gos  astar  nan  iarrach, 

Le  corrachdag  dm  liadh  am  ao  dtigh. 
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Oar  trie  bhÌM  mo  nnaaintean  a'  tathaieli, 

'S  tk'  chUdach  is  fallaine  tràigh, 
Far  ao  tric  robh  mi  'n  caoimhneM  dm  caileag, 

Bh«  ceanalta,  banalta,  màld'; 
An  t-ninie>nn,  »o  calltaion,  '•  an  darBch, 

Go  badaoach,  meanganach,  àrd, 
'S  ba  chùbhraidh  leam  fàile  na  meala, 

Bho  chùl  nan  tom  droighinn  fo  bhlÀth. 

Bhiodh  oòiaridh  an  doire  fo  'n  dailleach, 

0«d  ba  bhinn  bhiodh  an  luinneag  's  an  là, 
An  rìbheidean  paisgte  fo  'n  «gèithe, 

Air  doaaibh  nan  geag  's  iad  a'  tàmh ; 
An  loeh  'se  gnn  tonn  air  ag  èirigh, 

'Na  ■gàthan  do  reulta  nan  nèamh, 
'S  ga  m'  chlaaia  thig  an  t-iasgair  le  dhranndan, 

'San  fhuaim  thig  bho  chlaadan  nan  ràmh. 

Tha  sòhus  'as  sonais  gnn  àireamb, 

Do  neach  a  fhaair  tàUnt  no  smaoint, 
Tha  sgriobhadh  air  clàr  obair  nàdair, 

Mar  a  bha  air  na  cliur  a  bh'  aig  Maois. 
A  dhnin'  air  na  bhailicheadh  reasan, 

Bhreithnich  ma  's  a  lenr  co  a  rinn ; 
Tog  do  shùilean  a  snaa  agos  leagh  e, 

'Noair  lasas  an  spenr  anns  an  oidhch*. 

Ach  ao  dhnit  mo  dltin,  a  Mbic  Chalnim, 

Dean  a  leaghadh  'as  aithrìs  gu  d'  shannt, 
An  oair  a  thèid  miae  nunn  thairìs, 

As  nach  tiU  mi  rì  m'  mhaireann  a  nall. 
Qed  bheirìnnse  leam  thar  na  mar'  e, 

Do  dhùthaich  nan  crannaibh  nd  thall, 
Cha  toigeadh  mo  sgalag.  mo  ahearbhant, 

Mo  bhean  no  mo  leaaabb  mo  chainot. 
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Tha  mo  chrodh-«a  ^  Uonrohor  le  'n  khieh, 

Mo  dhaimh  mu»  an  ttàbnll  neo^gfaftnn, 
Mo  ohaorich  gnr  tric  hhios  ga'n  &ireAmh, 

Air  machraichean  àluinn  nach  lom; 
Ach  cha  di-chuimhnich  mi  fhad  '•!•  beò  mi, 

'N  nair  bha  mi  gun  òr  is  gun  mheann, 
Na  bu  leam-sa  do  dh'  aighear  's  do  ahòlaa, 

Aig  bonn  leitir  bhòidheach  nan  crann. 

"  Sin  agaibh,  a  chuideachda,  toiseach  agos  brìgh  nam 
facal  sln  a  tha  cho  trìc  air  an  aithris  rì  muinntir  a 
bhioe  a'  trod  mu  ghnothaicbean  faoine  nach  'eil  a  chnm 
buannachd  agus  nach  buin  daibh — "Trod  nam  ban  mu  'n. 
sgarbh,  agus  an  sgarbh  a  mach  air  a'  mhuir." 
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BAKER  CAM  AGUS  BUIDSEIR  BREAO. 

Bha  ann  am  baille  Ghlascha  bho  cheann  àireamh 
math  do  bhliadhnachan  dà  ghiUe  òg  Ghàidhealach  ag 
ionnsachadh  an  ceirde.  Bha  fear  dhiu  d'  am  b'  ainm 
Uisdean,  agus  b'  e  ainm  an  fhir  eile  Calum  òg,  agus  air 
dhaibh  a  bhi  gabhail  sriid  feadh  a'  bhaile  air  feasgar 
àraidh,  thachair  boirìonnach  orra  agus  i  a'  caoineadh. 
Sheall  Calum  òg  às  a  dhèigh  an  uair  a  chaidh  i  seachad 
ag08  an'  esan,  "  nia  ta,  cha  chreid  mi  nach  i  boirìonn- 
adi  Oàidhealach  a  chaidh  seachad  oimn  an  sud." 

"  Cha  'n  'eil  a  h-uile  tè  air  am  bheil  currachd  geal 
Gàidheabch."     "Coma  leat  i,"  ars'  Uisdean. 

"  Cha  'n  'eil,"  arsa  Calum,  *'  ach  tha  mi  meallta  am 
bharail  air  neo  tha  i  sud  ann ;  tiugainn  agus  thèid  sinn 
ceum  seachad  oirre  'rìthist^"  ThiII  iad  air  an  sàil,  agns 
an  uair  a  bha  iad  a'  dol  seachad  oirre  thuirt  Calum, 
"  Ciod  e  tha  ceàrr  oirbh  a  bhean  f'  "  Oh,  eudail  nan 
gillean,"  ars'  ise,  's  i  breith  air  bhroilleach  a'  chòt'  aige 
mar  nach  biodh  a  mhiann  oirre  a  leigeil  às  tuilleadb, 
**  nach  'eil  mis'  air  chall."  "  Cia  mar  a  chaidh  sibh  air 
chall  r  arsa  Calum.  "  Ma  ta,"  thuirt  ise,  "  chaidh  leis 
an  dalmachd.  Tha  mi  fuireach  le  m'  nighinn  an  QUtf- 
chu  bho  cheann  bhliadhnachan  agus  thàinig  caileag 
bheag,  odha  dhomh,  agus  dh'  fhàg  i  ann  an  tigh  bean- 
eòlaii  mi,  agus  bha  i  rì  tiUeadh  air  mo  thòir  an  uair  a 
thìgeadh  i  àa  an  sgoil,  agus  an  uair  a  bha  mi  gabhail 
fadail  nach  robh  i  'tighinn,  thuirt  mi  rìs  a'  bhoirìonn- 
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ach  gu  'n  rachadh  agatn  fh«in  air  mo  rathad  a  dheanadh 
dhachaidh,  aguH  so  agad  is  dcireadh  dha." 

*'  Gò  an  ceann  do  'n  bhaile  's  an  robh  sibh  a'  fuir- 
each  V  arsa  Calam.    "  Cha  'n  ann  'n  a  cheann  a  bha  mi 
foireach  idir,  eudail,  ach  'n  a  theis-meadhoin,"  ara*  ise. 
"  Nach  'eil  ainm  na  sràide,  na  àireamh  a  chlous  agaibhf' 
ars'  Uisdein.     "  Cha  'n  'eil,  'ille  mo  ghaoil,"  ars'  iae, 
"  ainm  sràide  's  a'  l>haile  agam,  ach  tha  Baker  cam  agm 
biith  aige  air  an  dara  taobh  do  'n  chlous,  agus  Bùid«eir 
breac  agus  bùth  aige  air  an  taobh  eile."     Rinn  Calam 
gàire  's  thubhairt  e,  "  's  iomadh  Baker  cam  agus  Bhid- 
seir  breac  a  dh'  fliaodadh  a  bhi  an  Olaschu,  ach  oo  dhih, 
feumaidh  sinn  oidhirp  air  chor-eigin  a  dheanamh  air  ar 
faicinn  dhachaidh."     Thòisich  an  iarraidh  agus  b'  e  sin 
an  iarraidh  gnn  a  leithid,   feuch  am  faighte  Baker  cam 
agus  Bùidseir  breac ;  ged  a  gheibhte  an  dara  fear  dha 
deanadh  sin  math  sam  bith  mar  biodh  am  fear  eile 
làiroh  ris.    Fhuair  iad  aon  aair  Baker  cam,  ach  cha  b'e 
aud  an  duine  ceart.      Fhuair  iad  uair  eile  Bhidaeir 
breac,  ach  thubhairt  am  boirionnach  nach  b'  e  rad  aa 
dnine  idir.     "  Cha  'n  'eil  an  sud  ach  duine  caol,  glas, 
ach  's  ann  a  tha  'm  fear  a  tlia  sinne  ag  iarraidh   mòr 
reamhar ;  thogadh  e  an  trìùir  againn  na  'm  biodh  e  air 
an  dara  ceann  do  'n  mheigh,  agas  sinne  air  a'  cheaan 
eile."     Ach  thachair  gille  òg  Qàidhealach  orra  air  an 
robh  Calum  eòlach  agus  thòisich  iad  às  ùr  air  iarraidh 
Baker  cam  agus  B&idseir  breao,  agns  le  còmhnadh  fir 
a'  chòta  ghairm,  agas  cuid  d'a  chompanaioh  a  Uia 
'tachairt  aìr,  fhuair  iad,  an  dèigh  dà  uair  do  ihìm  a 
chosd  g'  an  iarraidh,  am  Baker  cam  agus  am  Bhidseir 
breao ;  agus  an  oair  a  chunnaio  i  iad  oha  b'  arrainn  i 


r 
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ttiille«dh  gàirdeachas  a  dheanadh  gcd  a  chitheadh  i 
Gomastra.  Ach  bha  Uisdean  ag  ràdh  mar  bhith  an 
t-àm  do  'n  bbliadhna  bh'  ann  gu  'n  abradh  daoine  gnr 
ann  a  bha  iad  air  ghogaireachd. 

An  uair  a  chunnaic  na  giUean  gu  'n  robh  am  boir- 
ionnach  aig  a  h-àite  còmhnuidh  bha  iad  air  son  beann- 
achd  fhigail  aice,  ach  cha  deanadh  sud  feum.  'S  e  dh' 
fheumadh  iad  dol  suas  thun  an  tighc;  's  an  uair  a  chaidh 
iad  a  stigh  rìnn  muinntir  an  tighe  niòmn  othail  riutha 
a  chionn  gu  'n  tug  iad  grannie  dhachaidh,  bho  'n  bha 
«agal  orra  nach  faiceadh  iad  beò  tuilleadh  i.  Thubhairt 
bean-an-tighe  nach  do  dh'  fhig  iad  Police  Ojjìce  an  Qlas- 
chu  uach  robh  iad  ann.  "  Ma  ta,"  thuirt  an  t-seana- 
bhean,  "  cha  ruigeadh  sibh  a  leas  a  bhi  g'  am  iarraidh- 
aa  's  a'  Pkolict  OJice,  agua  triùir  Pholictman  'n  ara  freic- 
eadan  orm  a  falbh  na  sràide ;  ach  mar  bhiodh  na  gillean 
còire  80,  cha  'n  'eil  fhioe  cia  mar  a  rachadh  dhomh  idir. 
Tha  uait,"  ars'  ise,  's  i  tionndadh  ri  'h-ighinn,  "  seallt- 
tainn  am  bheil  deur  a  stigh  agad  a's  soilleire  na  tì." 
Thug  Ijean  an  tighe  air  lom  am  botul,  agus  an  uair  a 
chaidh  a  chuir  mu  'n  cuairt  thuirt  an  t-seana-bhean 
'si'nasuidhe  lànih  r\  Calum.  "Air  leam  gu 'n  d' 
thubhairt  tbu  gur  saor  a  bh'  annad."  "  Thubhairt  mi 
sin,''  ars'  eMui. 

"  An  cuala  tu,"  ars'  ise,  "iomradh  riamh  air  an  t-saor 
.Nfac-Pheidhf'  "Chuala  mi  an  t-ainm,  ach  'ae  tin 
oiV  •  "  ars*  esan. 

"  Bha  an  saor  Mac-Pheidh,"  ars'  i«e,  "  na  latha  'a 
na  linn  fuasach  ainmeil  ann  an  Albainn.  Chualas  a 
chliù  cadhon  an  Basunn,  agus  thàinig  dà  shaor  Sas- 
unnach  a  dh'  aon  obair  g*  a  fhaioinn.     ChuaU  'n  saor 
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Mac-Pheidh  gu  'n  rohh  iad  a'  tighinn  agus  's  e  rinn  e 
a  chuid  ghillean  a  chur  air  falbh  às  a*  bhiith  taobh* 
eigin  eile,  agus  chuir  e  fhèin  dheth  a  chòta  aguB  choir 
e  air  an  t-aparan  agus  thòisich  e.  Thàinig  na  Sasunn- 
aich  a  stigh  agus  dh'  fheòraich  fear  dhiubh  ani  b'  e  sud 
ani  bùth  aig  an  t-saor  Mao-Pheidht  Thoiri  Mao- 
Pheidh  gu  'm  b'  e.  Am  bheil  e  aig  an  tigh  an  diu^  t 
thuirt  an  Sasunnach  t  Cha  'n  'eil,  thuirt  Mac-a-Pheidh, 
tha  e  air  falbh  leis  na  gillean  a'  togail  caisteil,  cho  maUi 
ri  leth-cheud  raìle  às  a  so.  An  tusa,  ars'  an  Sasunn- 
ach,  a  tha  sealltainn  às  dèigh  a  ghnothaich  flmd  's  a  tha 
e  air  falbh  1  Cha  mhi,  arsa  Mac-Pheidh,  tha  neaoh 
eile  rìs  a  sin.  Cha'n  'eil  mis'  ach  ag  ionnaachadh  mo 
cheirde. 

"  Fad  'a  a  bha  'n  seanachas  so  dol  air  aghart,  bha  Mao- 
Pheidh  ag  obair  air  dfanadh  cas  tàil.  Bha  e  anns  aa 
dara  ceann  do  'n  iliutii,  tigus  bha  iarunn  an  tàil  ann  *a 
glamus  anns  a'  cheann  eile.  An  uair  a  bheireadh  e 
sgrìob  no  dhà  do  'n  lochdair  oir  cas  an  tàil  chuireadh  e 
rì  'shùil  i  's  chaogadh  e  rìs  an  iarunn  a  bha  cho  maUi  ri 
fichead  slat  uaithe.  Bha  na  Sasunnaich  's  am  beòìl  '• 
an  RÙilonn  fosgailte  ag  amharc  an  duine,  ach  nig  Mao- 
Phi  iilli  iiìr  cas  an  tàil  air  thcis-meadhoin  agus  1  hn  iìl 
e  gnogag  do  'n  òrd  oirre  fo  chùl  a  làimhe  agus  dh'fhalbh 
i  mar  gu  'n  tilgte  à  gunn'  i,  agus  thug  i  glag  ann  an 
sàil  an  iaruinn  a  bha  's  a'  ghlamus  an  oeann  eile  a 
ìthìith,  Hgus  an  1'  '  '  og  e  is  i  bha  an  tàl  deas,  gj^ 
HÌr  8on  dol  a  d)i  atha.     Falbh,  falbh,  ars*  an 

Sasunnach,  dhachaidh  sinn  I  'N  uuir  a  ni  aiu  fear  a  tha 
tkfi  ■'■  ■  ■  ladh  a  chiii<]<  sinl.  gu  'n  seachnadh  am  fori- 
an  .    1         >  iiihaighstii. 
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**  Tha  eagal  onn,"  ars'  Uiadean,  '*gu  'n  robh  tuilleadh 
's  a'  Chreud  's  a'  Phaidir  aig  Mac-Pheidh."  "  Tha  sin 
tàgaibh  a  nis  sgealachd,"  ars'  an  t-seana-bhean,  "  ach 
Uieir  mi  dhuibh  naigheachd  fhìor." 

**  Bha  anns  a'  bhaile  's  an  d'  rugadh  's  an  do  thogadh 
raise,  duine  ris  an  abradh  iad  aU  "  Cartan,"  mar  fhar- 
ainm,  ged  nach  b'  urrainn  iad  ainm  eile  cho  mi-fhreag- 
arrach  a  thoirt  air,  a  chionn  's  e  's  cleachdadh  leis  a' 
chreutair  ris  an  abair  iad  an  "cartan"  greimeacbadh  ga 
daingean,  anns  an  àite  's  am  faigh  e  greim  ;  ach  bha 
Morachadh  calg-dhireach  'n  a  aghaidh  sin — tha  mi  'm 
beachd  gur  e  an  gobhlan-gaoithe  a  b'  fheàrr  a  fhreag- 
radh  air,  a  chionn  cha  robh  e  riamh  fada  's  an  aon  àite. 
Cha  do  phòs  e  rÌHmh  a  chionn  '  cha  ghabhadh  e  na  cois- 
ichean  's  cha  'n  fhaigheadh  e  na  marcaichean.'  Bha  tri 
eaglaisean  's  an  sgìreachd  agus  bha  an  Cartan  greis  'na 
bhall  daingean  anns  a'  h-uile  aon  diubh  'S  e  theireadh 
lain  Mac  Ailein,  bàrd  na  sgìreachd,  na  mar  theireadh 
an  Cartan  fhèin  ris  '  ceird  na  sgìrcachd,'  co  dhiubh, 
'se  theireadh  lain  gu  'm  b'  e  an  t-aobhar  a  chuir  nach 
robh  an  Cartan  anns  a'  cheathranih  eaglais,  a  chionn 
nach  robh  i  ann.  Ach  air  latha  do  na  làithean.  ged 
nach  cualas  iomradh  riamh  roimhe  aig  air,  thiig  an 
Oartan  an  togail  ud  air  fhèin  bhar  an  àite  's  an  robh  e 
'n  a  shuidhe,  agus,  ars'  esan,  Cò  bhiodh  a'  dol  bàs  's  a' 
bhaile  so,  agns  obair  gu  leòir  an  Glaschu  t  agus  gun  an 
còrr  mu  dhèibhinn  a  mach  a  ghabh  e  's  thug  e  Glaschu 
air.  Bha  brùthair  aige  's  a*  bhaile  mh^r  a  bha  i>Ò8da 
agns  a  theaghlach  togta,  agns  b'  ann  an  tigh  a  bhràthar 
a  bha  'n  Cartan  a'  fuireach.  Bha  caraid  dhaibh  a  bha 
ag  obair  aig  feadhainn  aig  an  robh  stòr  dibhc,  agus  b' 
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ann  ris  an  duine  so  a  bha  'n  Cartan  ag  earbaa  obair 
fhaotainn  dha.  Thubhairt  am  fear  so  ris  nach  robh  na 
daoine  acasan  a  toirt  obair  do  neach  nach  robh  do  'n  aon 
chreideamh  rìutba  fhèin.  Ciod  e  ancreideamh  a  tha'n 
sin  T  ars'  an  Cartan,  's  ann  dona  tha  e  air  neo  tha  e 
na  's  feArr  na  'n  flieadhainn  a  tha  dol. 

*'  Tbòisich  a  charaid  agus  thug  e  dha  ann  am  briathran 
snasmhor,  agus  's  ann  dha  b'  aithne,  mheudaich  agus 
leudaich  c  uir  a  h-uile  beannachd  a  bha  sruthadh  bho'n 
chreideamh  so.     6ha  e  ùr  's  bha  e  eireachdaiL 

"  A  nis  's  e  an  creideamh  a  bh'  ann,  beachd  a  bh'  aig 
àireamh  bheag  do  'n  t-sluagh  mu  dhèibhinn  staid  an 
duine  an  deigh  a  bhàis.  Bhn  a  bhuidheann  a  bha  snd 
a'  creidsiiin  cbo  luath  's  a  dh'  fhàgadh  an  anail  nt-ach 
gu  'n  robh  e  tighinn  beò  an  atharrachadh  cruth.  Maih 
dh*  fhaoidto  an  riochd  fèidh,  na  earba,  na  coileach  peuc- 
aig,  's  a  h-uile  creutair  eile  bu  bhòidhche  na  chèile.** 
Ach  co  dhiubh,  cha  robh  an  Cartan  faàa.  faotainn  a 
a  stigh  aniis  gach  dìomhaireachd  a  bha  mu  'n  cuairt  air 
a  chreideainli  a  1>ha  'n  sud. 

"  £ha  e  ri  obair  fhaotainn  an  ceann  latha  no  dha 
bho  'n  duinc  uihòr  ud,  agus  thubhairt  a  charaid  ris  gu'n 
robh  duine  f  uasach  fòghluimte  do  'n  chuideachd  aca  a 
dol  a  thoirt  seachud  òraid  gu  goirid  air  *  crutliachadh  an 
duine,  agus  co  a  dh'  ionnsaicb  broidhinn  do  Adhamb,' 
agus  gtt  'm  feumadh  e  dol  g*  a  èiwleachd,  agus  gun  teag* 
amh  rachadh  an  Cartan  g'  a  èisdcachd  ged  nach  toig- 
C  cadh  e  an  treasamh  trian  do  na  bhiodh  an  duine  ag 
ràdh.     An  uair  a  thàinig  e  dhachaidh  feasgM*  'sa  thàÌB- 

*  Tnuunnigntionists. 
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ich  e  air  innseadh  luar  a  chaidh  dhà  's  gu  'n  robh  e  dol 
an  ath-oidhche  a  dh'  èisdeachd  an  duine  ainmeil  a  bha 
doi  a  dh'  innseadh  co  a  dh'  ionnaaich  bruidhinn  do 
Adhamh. 

"  Nach  'eil  fhios  aig  a  h-uile  duine  co  dh'  ionnsaich 
bruidhinn  do  Adhamh,  arsa  Ruairìdh  òg,  mac  a  bhràth- 
ar.  Cha  'n  'eil,  ars'  an  Cartan,  fios  aig  neach  an  Glas- 
cbn,  no  'n  Albainn  co  dh'  ionnsaich  bruidhinn  do  dh' 
Adhamh,  ach  aig  aon  fhear,  agus  's  e  sin  am  fear  a  dh' 
ainmich  mi.  So,  so,  arsa  Ruaraidh,  na  bithibh  a  dean- 
amh  culaidh-bhùird  dhibh  fhèin  air  an  dòigh  sin,  nach 
'eil  fhioB  aig  gach  balachan  beag  's  a'  bhtùle  co  dh'  ionn* 
saich  bruidhinn  do  dh'  Adhamh.  Agus  co  dh'  ionnsaich 
dha  i  ma  tal  Nach  do  dh'  ionnsaich  a  bhean,"  arsa 
Ruaraidh.  Tha  mi  creidsinn  mur  brìsteadh  a  ghàir- 
eachdaich  air  a  h-uile  neach  a  bha  a  stigli,  gu  'm  fògh- 
nadh  an  fhreagairt  ud  fhèin  leis  a'  Chartan.  Cha  'n  'eil 
fhioa  agam,  ars'  esan,  nach  bi  mi  fbathasd  ann  am  uis- 
eig  's  mi  seinn  anns  a'  speur  os  ceann  a'  Choire  Bhàin. 
Cha  'n  'eil  fhios  agam,  arsa  Ruairidh,  nach  bi  thu  a'  d' 
chircfhraoich  's  an  Leabaidh-làthaich  agus  nach  cuir  au 
Sasunnach  caol  urchair  annad.  Cba  'n  'eil  fhios  agam 
nach  bi  mi  'm  bhradan  's  mi  leum  an  Eas  a'  Bhrìc,  ars' 
an  Cartan.  Cha  'n  'eii  fliios  agam,  arsa  Ruairidh,  luich 
bi  thu  annad  nathair  's  cha  bhi  duine  thachras  ort,  leis 
nach  bu  mhath  an  t-eanachainn  a  chur  aaad.  Dh' 
fhaoidt«  gnr  ann  a  bhios  mi  am  fhiadh,  ars'  an  Cartan. 
Dh'  fhaoidte,  arsa  Ruairìdb,  gur  ann  a  bhios  tha  a'  d' 
avail  's  tu  slaodadh  barra  guail  air  sràidean  Ghlaschu. 

"  Ach  oo  dhiubh,  fhuair  an  Cartan  obair.     Bha  aige 
ri  bhi  dol  a  mach  le  barm  air  uairìbh.     Bha  balach 
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beag  aige  ga  falbh  leis  gus  am  fkaaàh  e  fh^  eldach. 
8h\n  fear  an  stòit-  dha  botul,  agtis  thuirt  e  rit  òl.  Air 
fad  t  ars'  an  Cartan.  À  h-uile  deur  dheth,  ars*  am  fear 
eile,  cha  tèid  sin  a'  d'  cheann.  Ach  an  uair  a  dh' 
fhuasgail  e  an  tHsreang  dhetb,  cha  do  dh'  fhuirìch  deur 
dheth  nach  do  spread  'n  a  shiiilean,  aguH  an  uair  a  sheall 
e  mu  'n  cuairt  air,  ars'  esan,  nach  be  'm  fortan  a  shàbh- 
àil  mi  nach  do  dh'  òl  mi  stuth  an  uamhais.  Thugadh 
an  so  ani  barra  air  lom,  ach  cha  do  chì^  e  idir  ria  a' 
Chartan.  Cha  b'  e  sud  an  seòrsa  barra  bh'  aca  's  a' 
Ohàidhealtachd.  'S  ann  a  bha  sud  ni  bu  choltaiche  ris 
a'  chairt  iiir  a  fhuair  Lachunn  nan  sgrath,  agut  dh' 
fheumadh  e  bhi  'dol  an  conihair  a  chùil  ann,  dìreech 
mar  a  chuireadh  Lachunn  an  liiir  bbàn  anns  a'  chairt. 
An  uair  a  fhuair  e  a  bhuclachadh  anns  gach  crios  'us 
iall  a  bha  'n  crochadh  ris  a'  bharra,  sheall  e  mu'n  cuairt 
air  'scha  robh  e  idir  tuilichte.  'Sann  a  bhuail  an 
t-eagal  e,  gu'n  robh  e  dol  a  dh' athnrrachadh  cmth 
mu  'n  tigeadh  am  bàs  idir  air.  Agus  bha  an  asail  's  i  a' 
slaodadh  a'  bharra  ghuail,  niar  a  dh'  ainmich  Ruairidh, 
a  tighinn  tuilleadh  's  a  chòir  teann  air  tachairt.  Nach 
ann  air  an  t-saoghal  a  thàinig  e  'nuair  a  bhiodh  mac 
mo  mhàthar  'us  m'  at-har  air  a  chuir  ann  an  cairt  mar 
gu  'm  biodh  seann  each  odliar  ann,  ars'  eean,  agus  thilg 
e  uaithe  am  barra.  Dh'  fling  e  'n  stòr  's  na  bh'  ann  an 
sud,  's  thng  e  dhachaidh  air,  agus  cha  do  dh'  fbuirìch  e 
an  Glaschu  ni  b'  fhaide  na  b'  eudar  dha.  Ach  ao  nuur 
a  chuir  lain  Mac  Ailein  air  dòigh 
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SGRIOB  a'  CHARTAiy   DO  OHLA8CHU. 
AiR  FoiJir. — "Oran  na  featmaig.'^ 

*S  mÌM  Mnncbadh  ui  Carten, 

Air  tighin  dhAchaidh  do  'n  àite, 
Bheir  mi  sgeol  dhuit  mu  Qhlaschu, 

0  'n  bha  mi  tacan  a'  tàmh  ann, 
Bha  mi  'g  obair  '•  an  stòr, 

'S  an  robh  gach  seòrsa  deoch-làidir, 
A  ba  treise  na  'n  Tòiaeachd, 

'S  nach  cumadh  ròp'  agns  àrcan, 
Gnn  tìgh'n  a  mach,  gun  tigh'n  a  mach. 

Thairgeadh  botul  a'  m  foill  dhomh, 

Cha  b'  ann  an  caoimhneas  a  bha  e, 
'S  'n  oair  a  dh'  fhuasgail  mi  'n  t-sreang  dheth, 

'S  ann  chaidh  steall  rìa  an  spàrr  às, 
Cha  d'  fhuirich  deur  anns  an  t-soitheach, 

Nach  deach  air  ghoil  mn  an  lÀr  orm, 
Ach  na  'n  deachaidh  e  'm  ghoile, 

Cha  bhiodh  a  choire  aig  a  ghàrlach, 
Kach  robh  mi  'm  sgnoc,  nach  robh  mi  'm  sgnoc. 

Choir  iad  mise  's  a'  bhara, 

Le  chuid  aouinn  'as  shlnntein, 
Ach  cha  deach  mi  air  sràid  lcu, 

Chionn  l*u  tiiir  sud  do  m'  shlnnsreaohd. 
A  bhi  k'  a  cblodhadh  air  cabhaaiif 

Cha  b'  e  m'  annsachd  mar  cheird  i, 
Mar  esch  odhar  le  braichdeanif 

A'  slaodadh  cairt  feadh  nan  digean, 
A  chlainnte  glag,  a  chluinnte  glag. 

'N  uair  a  ohair  iad  's  a'  chairt  mi, 
Ghabb  mi  athadh  'us  mi-tl>lachd. 
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'S  mi  le  iomagnm  g»  m'  phianadh, 

A  dh'  fhiach  am  mi  fhJn  bh'  ann, 
Gbabh  mi  eagal  bha  futMch, 

Ma  'n  ni  bhnail  ann  am  inntinn, 
'S  bha  mì  feuchainn  mu  'n  caairt  orm, 

An  robh  mo  chluasan  a'  cinntinn, 
No  'n  d'  fhàs  mi  'm  a*#,  no  'n  d'  fhàs  ml  'm  att. 

Ohabh  mi  seòrsa  do  mhianeach, 

Ged  's  ann  an  trioblaid  a  bha  mi, 
'N  nair  a  dhùitg  ann  am  aithre, 

A  hoile  gaisgeach  o  'n  d'  thàinig ; 
O I  cha  'n  OM  mi  gn  cinnteach, 

O  'n  a  bhniidh'neaB  mi  Gàilig, 
Qoa  na  bhuail  ann  am  inntinn, 

(iu  faod  gur  mi  bh'  aig  Balaam, 

Mu  'n  champ  o  shean,  mn  'n  champ  o  shean. 

Ach  fhir  a  dh'  ionnsaich  dhomh  'n  creideamh, 

Cha  b'  e  do  choire  nach  d'  fhàa  mi, 
Ann  am  each  dhianadh  litir, 

Mu  'n  d'  thàinig  fioe  o  'n  a  bbàa  orm, 
Cba  robh  mi  idir  a'  gearan, 

Na  'm  b'  ann  a  m'  fheannaig  a  bha  mi, 
An  tin  cha  'n  fhuirìchtnn  '•  a'  bhaile, 

Ach  lachainn  dhachaidh  do  'n  Gbàtdhedtacbd, 
A  ipionadh  chearc,  a  spionadh  chearo. 

Rinn  an  dòchaa  od  m'  fhAgail. 

On  'n  deanalnn  fàs  aitn  am  pbencaig, 
Air  feadh  na  flùr  anns  a'  ghiradh, 

'S  a  gabhail  tÀmh  fo  chuid  gheugaibb, 
Chaidh  an  smaointinn  ud  seachad, 

'S  mòr  m'  airtneul  's  mo  gfanianian, 
'Sgnn  fhios  nach  bi  mi  a'  m'  chartaa, 

An  sàs  am  mart  IiUn  'Ic  Ruairìdh, 
Taobh  ihoas  Dhmim  glas,  taobh  shoas  Dhniim  giaa. 
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CHEILIDH  LE  OAILLEACHNAN-SOP. 


Air  oidhche  gheal  ghealaich  anns  a'  gheamhradh,  'se 
sin,  bha  'ghealach  air  an  speur,  'n  am  fuiricheadh  i  'san 
t-aealladh,  ach  sin  cha  deanadh  i,  ach  a  leum  a  stigh  'sa 
mach  ann  an  neòil  rohòra  dhubha,  mar  gu  'n  robh  i 
cluich  air  Bodach-a'-rohulain. 

Chruinnich  sgonna-bhalaich  'us  seana-bhalaich  air 
faoilein  rèidh  aig  cois  na  tuinne  a  dhol  a  thoirt  deannal 
leis  na  camnin  air  a'  bhall,  ach  cha  robh  an  oidhche 
idir  freagarrach.  An  dama  uair  cho  soilleir  agus  gu'm 
£aiceadh  tu  slige  bàimich,  agus  an  uair  eile  cho  dorcha 
'n  nach  bu  lèir  dhuit  each  bàn.  ChaiIIeadh  a'  bhall  trì 
uairean,  agus  fhuaradh  a  rithisd  i  ann  an  leth-uair  do 
thìro.  Bha  bodach  na  gealaich  niar  gu  'm  bitheadh  e 
an  dèigh  eisimpleir  a  ghabhail  o  bhodach  eile,  a'  dean- 
adh  a  h-uile  rud  a  b'  urrainn  dha  gus  an  toil-inntinn  a 
chamail  o  'n  òigridh.  Ach  cha  robh  esan  daonnan  dona 
'b  an  rathad  ud,  ciod  e  saro  bith  a  thàinig  air  an  oidhche 
bha  'n  sud.  Dh'  fhaoidtc  gu  'n  robh  cion  an  toml^aca 
air.  Cha  do  thaoghail  bàta  na  sroiiid  air  a'  mhlos  a 
chaidh  seachad  idir,  agus  's  iomadh  fear  a  rachadh  do'n 
spliùcan  nach  d'  thugadh  mòran  às. 

Ach,  co  dhiu,  chunnaic  na  gillean  nach  robh  feum 
ann  a  bhi  feuchainn  rìs  a'  chluich  ud.  Thubhairt  fear- 
eigin,  "  Mur  a  dean  e  latha  buana  ni  e  latha  chnuap 
chn(\"  mur  a  dean  i  oidhche  camanachd  ni  i  oidhche 
cèilidh.  'Kjru  CaiUeach-nan-sop,"  arsa  fear  eile,  agua 
mar  gu  'm  b'  ann  g'  an  greaiad  thug  a  chlachniheallain 


280  AH   T-BILBAXACH. 

fead  mu  na  cluasan  aca,  's  a  mach  a  gkabh  iad,  an  dama 
fear  a  deanadh  a  dh\cheall  gus  a  bhi  air  thoiseach  air  an 
fhear  eile,  agus  am  fear  a  chailleadb  a  chaaan,  cha  robh 
dha  uoh  a  bhi  g*  am  faotainn  mar  a  b'  fheàrr  a  b'  urr- 
ainn  dha.  Thàinig  triùir  no  cheathrar  dhiubh  dh' 
ionnsuidh  dorus  CaiUeacli-nan-fiop  cearta  còmhla,  agas 
anns  an  strìth  dh'  fheuch  iad  co  bhitheadh  a  stigh  nn 
toiseach.  Ghreimich  iad  ann  an  càch  a  chèile  agus  am 
fear  a  bha  air  thoiseach  's  ann  an  oomhair  a  chùil  a 
bha  e  dol  a  steach,  agus  anns  an  dòigh  sin  cha  mhòr 
nach  do  shaltair  e  air  òrdagan  Ghaluim  mhòir  is  e  'n  a 
shuidhe  g'  a  gharadh  ri  teinne  mòr  mòna.  "  Air  d'  ath- 
ais,  a  chladhaire,"  arsa  Calum,  "  an  e  sin  an  dòigh  gu 
tighinn  a  steach  do  thigh  neach  sam  bith  ? "  'us  thug  e 
sniùid  do  bhata  do  'n  bhalach  mu  na  luirgeineML 
"  Tha,"  ars'  esan,  "  an  Grioglachan  *  a  call  a  chtursa  aon 
oidhche  deug  roimh  Nollaig  Mhòr,  agos  's  e  sin  a  nochd, 
agus  tha  e  mar  àirde  na  gealaich  do  gach  amadan  's  an 
dùthaich.  Bha  Pàruig  amadan  a  stigh  'n  a  shuidlie  air 
form  beag  agus  thug  e  an  cinnichdeadh  ud  air  fhèìn 
agus  ars'  csan,  "  Chunnaic  sinn  tuilleadh  's  an  Griog- 
lachan  a  cail  an  cùrsa  roirah  Nollaig  Mh<Mr,  agus  ga 
seachd  sònraichte  roimh  Nollaig  bhig."  Thachair  gn'n 
deachaidh  Calura  ìihr  uair-eigin  o  chionn  fhada  a  dh' 
iarraidh  uisge-beatha  na  NoUaig  do  Thigh  na  Tiùrr  a 
bha  sè  m\le  bh'  oaithe.  L\on  e  am  pige,  agus  Hon  e  a 
bhrù.  An  uair  a  tfaàinig  an  oidhche  's  a  dh'  fhf>ach  e 
rì  dol  dachaidh,  an  àite  oghaidh  a  thoirt  an  rathad  a  bo 
chòir  dha  'sann  a  thionndaidh  e  calg  dhbneach  an  rath- 
ad  eile,  agus  fhuaradh  an  là-'rna-mhàireach  e  ann  am 
*  Th«  Mvco  Ktar  oonrtellation, 
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poU  mòna,  oòig  mìle  deas  air  Tigh  'na  TiJirr,  ged  a  bha 
dhachaidh  sè  mUe  tuath  air  an  tigh  sin ;  agus  a  h-uile 
denchainn  troimh  an  d'  thàinig  e — 'us  feumaidh  gu  'n 
d*  thàinig  e  troimh  mhòran — lean  e  riamh  ris  a'  phige. 

Coma  oo  dhia,  'n  uair  a  ràinìg  na  gillean  bha  mòran 
eOe  romhpa.  Fir  agos  mnathan  air  chèilidh  le  Anna 
Nighean  Fhearchair — b'e  sin  ainm  Cailleachnan-«op 
'n  a  tigh  fhèin.  Fhuair  na  gillean  suidhe  air  fad  ach  a 
h-aon,  agub  thuirt  bean  an  tighe  ris  falbh  a  sìos  do  'n 
<ÀiiiI-mhòna  agus  ultach  do  na  fòidean  a  thoirt  a  nuas 
agoB  e  a  dheanamh  àite  suidhe  dha  fèin  orra. 

"  Na  h-iarr  an  tràigh  rì  muir  làn  agus  am  maorach 
a  stigh  agad,"  arsa  Pàruig  amadan.  "  Thoir  a  nuas  an 
cliabh  agus  cuir  a  bheul  fodha — ni  e  àite-suidhe  is 
fheàrr  na  ni  na  foidean  mòna." 

Thòisich  an  sin  na  sgeulachdan,  na  toimhseagain  agns 
na  h-òrain,  's  a  huiie  fear  aig  nach  rachadh  air  aon 
dhiubh  sud  a  thoirt  seachad  racbadh  a  chur  a  mach  mur 
gealladh  e  cliabh  mòna  a  thnirt  dhacbaidh  do  ChaiU- 
each-nan-sop  an  là-'r-na-mhàireach.  Chaidh  croinn  a 
chur  feuch  co  air  a  thigeadh  a  cheud  rud  a  thoirt  seach- 
ad.  Agus  an  uair  a  bhitheadh  esan  rèidh  dh'  fhaodadh 
e  glaodhaich  air  an  neach  a  thogradh  e.  Thàinig  an 
crann  air  a'  bhalach  a  thàinig  a  stigh  an  comhair  a  chiiiL 
"  Ciod  a  bheir  thu  seachadr  arsa  fear-eigin.  Toimh- 
aeagan,  ihuirt  esan.     A  mach  leis  mate. 


Chaidh  doine  mòr  ann  am  bogadh, 
Eadar  bhrògaa  'iu  bhoiiMÌd, 
Fhoair  iad  mòraB  g'  a  thogail 
A  bogalaob  mòoa. 
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Dh'  èirìch  Callum  mòr  'na  sheasarah  agus  grèom  aig 
air  ceann  caol  a'  bhata,  agus  a  shùil  air  a'  bhalach  a 
thug  an  toimhaeagan  seachad,  agns  ars'  eMii  "  cuirìdh 
mi  na  fiaclan  a  sios  air  srath  do  ghoile." 

'*  Suidh,  suidh,  a  Chalum,"  arsa  Dòmhnull  Mac 
Eòghain,  na  cuir  a  mach  air  na  balaich  agus  d'  obair 
earraich  romhad."     Shuidh  Calum  mar  a  bh'  aige. 

"  Tich,  hicb,  hich,  hi,"  arsa  Pàruig  amadan,  "  'se  sin 
toimhseagan  is  feànr  a  chuala  mi  riamh."  "'Sobcùr 
latha  tòiseachadh,"  arsa  ì^an  an  tighe.  "  So  a  Dhòmh- 
nuill  Mhic  Eòghain,  tha  sinn  a'  feitheamh  ort."  "  Tha 
mi  cinnteach,"  arsa  DòmhnuII,  "gu'n  cuala  sibh  an 
rann, 

'•S  tmagh  nach  faicinn  Caisteal  Dhubhairt, 

'S  e  'n  a  spruthan  anna  a'  ghrunnd, 
'S  truagh  nach  faioinn  Caisteal  Aroia, 

'S  e  g'  a  chàradh  suaa  ìb  ùr." 

"  Bha  na  DòmhnuUaich  ann  an  Gaisteal  Àrois,  agus 
Olann'IIIeathain  ann  an  Caisteal  Dhubhairt,  agus  'siom- 
adh  batailt  fada,  fuilteach  a  bha  eadar  an  dà  chinneadh, 
mar  a  thubhairt  iad  e, — "Oha'n'eil  rudha  air  eilein 
Mhuile  nach  do  dh'  òl  <jle  dh'  fhuil  nan  Leathanach." 
Mu  thèid  a  h-aon  agailih  gu  bràUi  thar  Màm  na  Croiae 
agus  gu  'n  tearuinn  sibh  le  Dlnseag,  's  a  nunn  fo  'n 
Oheama,  na  'm  biodh  fios  agaibh  c'  àit'  an  rachadh  ùbh 
a  shealltuìnn  air  a  son,  chitheadh  sibh  an  sin  Leac-nan- 
arm,  agus  na  làraichean  innte  gus  an  Utha  'n  diugh  tar 
an  robh  na  Dòmhnullaich  a'  geurachadh  nan  lann  aùr  a' 
mhaduinn  ud  mu  'n  d'  thugadh  Blàr  Leao-A-Hth.  '8  e 
an  Ridire  ruadh  a  bha  air  ceann  nan  DòmhnuUach  an 
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latha  bha  'n  sud  Bha  fear  do  Ghlann  'llleatliain  ann 
an  camp  nan  Dòmbnullach  a  bha  air  falbh  bho  chuid- 
eachd  fhèin  air  son  aobhar  air  chor-eiqin,  agus  mhoth- 
aich  an  Ridire  gu  'n  robh  e  glè  throm-inntinnoach  air  a' 
mhaduinn  ud,  agus  thòisìch  e  air  sgallais  air. 

"Tha  duilichinn  ort,"  ars' an  Ridire,  "abhi'dola 
dhòrtadh  fuil  do  luchd  cinnidh  an  diugh."  '*  'S  aotrom 
duilichinn  na  maduinn  seach  duilichinn  na  h  oidhche," 
arsa  Mac  'llleathain.  "  Dhiù  do  bhruadar  's  bheir  sinn 
brìgh  às,  's  cha  chuir  e  beul  sìos  air  Clanu  DòrahnuiII," 
ars'  an  Ridire.  Ach  cha  robb  am  fear  eile  air  son  sud 
a  dheanamh,  ach  cha  'n  fhaoidte  diùltadh. 

"  Chunnaic  mi  arsa  Mac  'llleathain  gu  'n  robh  mi  'n 
am  shìneadh  air  an  tulman  uaine  ud  shuas,  agus  thàinig 
seann  duine  liath  agus  chuir  e  an  cagar  so  ann  am 
chluais — 

A  leaca  ain  's  a  Leac-a-lith, 

'S  ann  ort  a  bheirear  an  dith, 

Clann  llleathaìn  a  bheir  baaidh, 

Air  an  i-sluagh  a  thig  o  thlr, 

An  Geama  sin  '■  an  Gearna  dnbh, 

'S  ann  ort  a  dhòirtear  an  fhail, 

Thig  an  ceann  do  'n  Ridire  ruadh. 

Mn  'n  tèid  an  daidheamh  '•  an  traaiU  an  diagh. 

Tha  cuid  a  their  riut  nach  fac'  e  'ni  bruadar  idir,  ach 
00  aigo  Ì8  urrainn  fios  a  bhi  air  a  sin.  Thachair  a  h-uile 
md  air  a  rèir.  Gha  deach  an  latha  ud  le  Clann  Dòmh- 
nuill,  ged  a  chaidh  an  latha  air  am  bheil  lain  Lom  ag 
iomradh  leotha.  Sin  agaibh  mo  naigheachd-sa  a  chlann, 
agns  cuiridh  mi  seachad  Struileag  *  gu  Iric  Nic  Chal- 
aim.  "So  a  nia  Irig,  bheir  sibh  dhuinn  sgoulachd  air 
*  8tt  NoU  end  o/  Reading. 
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Eòghan  a'  Chinn  Bhig"  B' ann  do shliochd  E^hain  a 
bha  Iric  i  fhèin  agus  thòisich  i  a  chearta  cho  aòlaimie 
's  ged  a  bbiodh  i  dol  a  shoinn  Laoidh  Mhic  Eallair. 

"  Thachair,"  ars'  ise,  "  air  an  fheasgar  mu  'n  d'  thug* 
adh  Blàr  a'  Ghnocain,  gu  'n  robh  an  ceann-cinnidh,  b'  e 
sin  Eòghan  a  mach  air  feadh  a  chuid  dhaoine  agus  bha 
e  'tighinn  dbacbaidh  gu  math  anamoch  gu  'Chaiateal  a 
bha  air  Loch-sguabain,  agus  'n  uair  a  ràinig  e  beul-àth 
uillt  air  ant  feuniadh  e  doi  thairis,  chunnaic  e  boirìonn- 
mHx  thall  mu  'choinneamh  air  an  taobh  eile  agus  i  poad- 
adh  agos  a  nigheadh  aodaich  le  slachdan.  Dh'  aithnich 
e  gu  roath  gur  h-i  'bhean-shìth  bh'  ann,  a  chionn  bha  a 
dà  ch'ich  thar  a  guaillean  air  a  cùlthaobh  'u  uair  a  chrom 
i  anns  an  allt.  Ghuir  e  'n  spuir  rìa  an  each  's  ghabh  e 
thairis,  's  an'uair  a  fbuair  e  air  an  taobh  thall  leum  e 
dheth.  A  nis  tha  mi  cinnteach  gu  'n  cuala  sibh  brìath- 
ran  an  t-seanar  a  tha  'g  ràdh — 

Am  fear  a  dh'  òUu  baiane  «  broiUeach  beMi  «hitb, 
1«  slth  anna  gach  cog«dh  dha, 
Athailt  a  chlaidheamh  ged  a  chi, 
"S  laath  a  liooaa  ao  lot 

Dh'  iarr  Eòbhan  oirre  bainne  thoirt  dha  is  a  broill- 
ifnch,  ach  dhiùlt  i  sud  dha  agus  leum  e  'n  sin  a  rìthist 
'a  a  dhìolaid  agus  chuir  c  'n  spuir  ris  an  each  ruadh, 
ach  stad  e  's  thionndaidh  e  mu  'n  cuairt,  agus  thubh- 
airt  e — 

Bho  'n  a  dhiùlt  thu  dhomh  na  dh'  iarr, 
B'  aotrom  m'  iarrtaa,  '■  clia  hu  trom, 
Innia  dhomh  o'n  '•aithne  dhait, 
Cia  mar  tbèid  a'  chluich  ao  leam  ? 
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Fhreftgair  a'  bhean-ahith  mar  so— 

Am  màireacb,  mn  ghabhM  tn  beachd, 

'S  do  chtiid  ghaÌBgesch  '■  iad  ri  d'  thaobh, 
A'  niidhe  aioe  »  gkbhail  biidh, 

Bheirear  dhait  gach  ni  le  aoidb, 
Aran  'tu  uthionn  gan  dlth, 

"S  gach  ni  'os  prlseala  na  d'  stòr, 
'Smar  do  mhiann  thèid  leat  gach  ni, 

Mq  'chnireu  i  'n  t-ìm  air  a'  bhònL 

Ach  cha  do  chuir  Nighean  Mhic  Dhùghaill  Dhuibh 
à  DuDolla  an  t-lm  air  a'  bhòrd,  's  bha  bhlàth  's  a'  bhuil, 
chaill  esan  a  cheann,  agus  eadar  sin  agus  so  tha  e  air 
fhaicinn  'a  a'  cholunn  gun  cheann,  a  marcachd  air  an 
«ach  uaine.  Tba  sin  cho  flor  's  a  tha  sibh  ann  an  sin. 
CSiannaic  mise  gu  leòir  a  chunnaic  e,  mo  slieanair 
flièin  air  a  h-aon.  Ach  cuirìdh  mi  bh'  uam  Struilcag 
an  dràsd  gu  Alasdair  Mac  Mhòirein. 

Hiug  Alasdair  a  phìob  thombaca  ia  a  bheul  agus  bha 
e  g*  a  dinneadh  ann  am  pòca  na  peiteig,  agus  art'  esan, 
"  Ma  ta,  chuala  agus  chunnHÌc  mìse  E^ghan  a'  Chinn 
Bhig."  "  Bidh  cuimhne  agaibh-se  Eachain"  ars'  esan. 
's  e  tionndadh  rì  seann  duine  bha  stigh,  "  bidh  cuimhne 
agaibhse air Cailleach a' Ghoirtein."  "B'i sin  màthair- 
chèile  Cbaluim  Bhàin,"  ara'  Kachunn.  "  A  cheart  tè," 
ars'  Alasdair,  "  agus  bha  càirdeas  fada  mach  aice  rì  m' 
athaìr.  '8  ann  au  tigh  Chaluim  Bhàin  a  chuir  i  seach- 
ad  a  Uithean  deircaunach,  agus  an  uair  a  shiubbail  i, 
cha  robh  mi  ach  am  bhalach ;  ach  tha  cuimhne  agam  air 
(ho  math  's  a  tha  agam  air  an  raoir.  Bha  sinn  a'  gabb- 
ail  ar  diuneir  rì  solns  a'  diruisgein  'n  uair  a  thàinig  fioa 
air  m'  athair  e  a  dhol  a  slos  g*  a  caithrìs.     Thubhairt 
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mo  mhàthair,  (cadal  sànihach  dhi)  car  ann  am  fealUdha, 
^''sann  do  sh\ol  Lochhuidhe  a  bha  Mòr,  'stha  mi 
cinnteach  gu  'm  bi  £òghan  a'  gabhail  sgrìob  mu'n  cuairt 
a  nochd."  Thug  m'athair  sùil  mhi-chiadach  oirre  's 
thubhairt  e  nach  bu  chòir  dhi  bhi  ri  'lcithid  sud  do 
sheanchas  mu  choinneamh  na  cloinne.  Ach  'n  uair  bha 
e  deas  gu  falbh  thubhairt  e  rium-sa  gu  'm  feumainn 
falbh  còmhla  ris,  cha  'n  'eil  mi  'cur  nam  breug  air  's  e 
'cnànth  's  an  ùir,  ach  tha  roi  lÀn  chinnteach  mar  a  h- 
abradh  roo  mhàthair  na  facail  ud  a  thug  Eòghan  *n  a 
chuiuihne  nach  bitheadh  mo  chuideachd  a  dhìth  air, 
ach  oo  dhiu,  dh'  fhalbh  mise  còmhla  ris  agus  cha  V  ann 
am  dheòin,  ach  cha  robh  a  cbridh'  agam  diiiltadh.  Bha 
làn  an  tighe  do  dhaoine  stigh  'n  uair  a  ràinig  sinn  agns 
bha  'n  t-slige-chreachain  g*  a  cur  mu  'n  cuairt  gu  math 
tric,  ged  nach  d'  thàinig  i  am  rathad-sa  ach  an  acm  uair, 
ach  cha  b'  ann  ai;;  an  fhear  a  bha  riarachadh  a  bha 
'choire  sin.  Cha  'n  fhuilgeadh  ni'  athair  dha  dcur  tuiU- 
eadh  a  thoirt  dhomh.  B'  e  sud  a'  cheud  uair  a  bha  mi 
riamh  ann  an  aon  tigh  ri  ncach  marbh,  agus  cha  robh 
m'  inntinn  idir  socrach.  Gha  robh  earbsa  mhòr  mn 
bith  agam  anns  a'  chaillich  nach  faodadh  i  tighinn  a 
nuas  bhar  a'  bhùird  a  bha  'n  sud,  agus  thug  mi  orm 
fhèin  a  chreidsinn  uair  no  dhà  gu  'n  d'  rinn  i  seòm 
gluasad.  Ach  mu  mheadhon  oidhche,  chnala  sinn  an 
aon  Bgread  's  a  nualUnaioh  a  b'  oiUteiIe  a  chuaU  duine 
riamh,  a  null  's  a  nall  air  beultbaobh  an  tighe,  agua  ge 
b'e  rud  a  bh'  ann  a'  slaodadh  slabhruidhean  ianitnn  a 
glingeardaich  às  a  dhèigfa.  Ma  bha  casan  an  eìch  aig 
Eòghan  cho  trom  ri  sud  tha  eagal  orm  naoh  ■Midh  e 
air  bàrr  a'  ghaoiaein  fhrmoidi  gan  a  Ihbadh,  mar  a 
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Uieir  cttid  ruinn  a  chunnaic  e  a  dheanadh  e.  Chaidh 
mise  air  chrith.  Thug  mì  sùil  air  an  eislinn  agus'bheir- 
inn  mo  bhòid  gu  'n  d'  thug  a'  chailleach  aon  leum  aisde, 
agus  bha  mi  cinnteach  gu  'm  biodh  an  ath  leura  air  an 
ùrlar.  Ghabh  mi  nunn  air  cùlthaobh  m'  athar  agus 
thubhaiit  e  's  e  breith  air  làimh  orm,  na  gabh  eagal 
idir,  ach  's  gann  a  chreideas  mi  gu  'n  robh  e  fhèin  £al- 
amh  dheth.  Bha  Dòrohnull  dìibh,  bràthair  fir  an 
tighe,  'n  a  shuidha  taubh  an  teine  's  e  'dor'n  a  chadal, 
dh'  èirich  e  agus  ghabh  e  slos  a  chatha.  "  A  Dhòmh- 
nuiU,"  arsa  fear  do  na  bha  stigh,  *'seachain  an  trolcfad 
's  a  sheachnas  e  thn."  Ach  ghabh  DòmhnuIPa  mach  a 
toirt  Icis  ceipe  o  chìil  an  dòruis,  agus  cha  robh  e  fada 
mach  an  uair  a  thiU  e  agus  Eòghan  air  amhaich  aige. 
A  nis  mar  a  bhios  cuimhne  agaibh-se  Elachainn  bhiodh 
daonnan  gàradh  math  ddi  aig  CaUum  Bin,  agus  air  a' 
bhUadhna  bh'  ann  an  sud  bha  polag  bhuntata  aig  anns 
a'  ghàradh  agus  thòisich  na  radaiu  air  dol  do  'n  pholaig, 
agns  chaidh  Calura  gu  ruige  Tigh  na  coilie  a  dh'  iarr- 
aidh  coìngheal  do  thrap,  feuch  ^am  beireadh  e  air  na 
radain.  Ach  thug  tè  do  na  searbhantan  dha  trap  mhòr 
eun  aim  an  àite  trap  radan  agus  cha'robh  tìos  aig 
Galum  fhèin  air  na  b'  fheàrr,  ach  dh'  fhaodadh  e  bhi 
cur  na  trap  gus  am  biodh  e  sgìth  cha  rachadh  an  radan 
*%tk  còir.  Ach  air  an  oidhche  ud,  agus  tlia  mi  cinnt- 
eadk  nach  b'  e  'chiad  uair,  thàinig  roaigheach  a  dh'  ith- 
eadh  a'  chàil  aig  Calum,  agus  a  rèir  coslais  'n  uair  a 
fhuair  i  a  leòir  tbòisich  i  air  sealltuinn  mu  'n  cuairt 
oirre  agtis  chaidh  i  anns  an  trap  anns  nach  i^acliadh  an 
radan.  lliug  e  aon  smnid  do  'n  chaibo  bh'  aig  Dòmb- 
nuU  dubh  oirre  nach  ithoadh  i  tuiUeadh  càil  agua  mar 
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a  bi<xlh  do  mliismch  aige  'na  chaidh  a  mach  agns  gn  'n 
d'  fhuair  e  a  nihaigheach  air  fulbh  mu  'n  d'  thàinig  an 
latha,  cha  robh  duine  fo  na  sjiarraibh  ud  a  chreideadh 
nach  cual  iod  Eòghan  a'  Ghinn  Bhig.  Cuir  aeachad 
Struileag.  Co  thuige  an  dràad  iì  So  a  Sheumas  thoir 
dhuinn  rudeigin. 

"Cha  'n  'eil  rann  no  sgeulachd  agamsa,"  ars'  a 
Seumas.  "  Taobh  a  mach  an  tighe  air  neo  cliabh  mòna 
air  do  dhroll  am  màireach  "  "  Bheir  miae  dhachaidh 
cliabh  mòna  do  bhean  an  tighe,  's  mi  bheir  gtt  dearbh." 
"  Ma  ta,  cha  b'  e  cheud  uair,"  arsa  bean  an  tighe.  Cha 
chreid  mi  nach  cuir  sinn  Struileag  air  a  h-ais  gu  Dòmh- 
nnll  Mac  £^>ghain."  "  An  ann  a  rithist,"  araa  Dòmh- 
null,  "togaidh  sinn  am  màl  a  chum  'sgu'm  faigh  an 
neach  a  dh'  fheumas  dà  naigheachd  innseadh  cliabh 
mbna  cho  math  rì  bean  an  tighe  fhèin.  Bha  uair-eigìn 
de  'n  trsaoghal,  agus  feumaidh  gur  fìula  bh'  uaithe, 
'n  uair  nach  robh  bàta  idir  no  nì  coltnch  rithe  ann  an 
eilein  Mhuile,  agus  ged  a  bha  iud  a'  faicinn  sao^hal  eile 
mar  a  thubhairt  iad  fhèin,  air  gach  taobh  dhiubh,  cha 
robh  dòigh  ac'  air  dol  a  shealltuinn  gu  dc  'bu  chodas 
dhoibh.  Ach  air  latha  do  na  làithean  chunnaic  iad  md- 
eigin  a  tighinn  a  stigh.  gu  cladach  Chàrsaig.  Bha  e 
coltach  ri  each  air  snàmh  agns  craobh  air  a  stobadh  'na 
dhruim,  agus  an  uair  a  thàinig  an  rttd  ud  gu  tlr,  leum 
duine  mach  as  a  bhroinn.  Chruinnich  muinntir  an  àite 
mu  'n  ctiairt  air  le  urrad  do  dh'  ioghnadh  's  ged  a  thig- 
eadh  c  o  na  rìonnagan.  Agus  's  e  an  long  a  bh'  aig  a* 
mharaiche  a  bh'  ann  a  sud,  diabh  air  fhigheadh  do 
shlatan  seilich  agua  ■richeannan  mhart  air  am  fuaghal 
Uomchioll  HÌr.     Bha  geug  leamhain  agiu  luachair  air  a 
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eadb  mu  na  meangiain  aic(>  a'  dcanamh  àite  siùil 
dha.  Bha  bolg  do  rohin  eòma,  bolg  do  chnothan 
ctdltainn  agus  searrag  uisge  aige  anns  a'  bhàta  bha  stid, 
agns  thug  iad  am  Boicionnach  mar  ainm  air.  Goirid 
àa  a  dhèigh  sin  thàinig  a  bhràthair  car  anns  a'  cheart 
dòigh  air  t\r  aig  Ceann  Lochspeilbh,  agus  thug  iad  an 
Craicionnach  mar  ainm  air  san,  agus  sin  agaibh  am  Boic- 
ionnach  's  an  Craicionnach.  Tha  mi  cinnteach  gu  'n 
cuala  sibh  iomradh  roimhe  orra.  B'  iad  sud  na  ceud 
dhaoine  a  dh'  ionnsaich  do  mhuinntir  an  àite  so  mar  a 
dheanadh  iad  càise.  Rachadh  aca  fhèin  air  \m  a  dhean- 
adh,  ach  cha  'n  fhac  iad  càise  riamh  giis  a  sud.  Ach 
thug  am  Boicionnach  am  biuthan  *  à  rumaich  an  amair, 
's  rinn  e  'm  bainne  'n  a  ghruth. 

Ach  's  iomadh  ni  feumail  eile  a  dh'  ionnsaich  na 
daoine  a  bh'  ann  a  sud  do  mhuiantir  an  àite.  B'e  aon 
dhiubh  sud  gu  sònraichte  togail  bhàtaichean.  Thog  iad 
aon  tè  ris  an  abradh  iad  "  larach  na  sia  ràmh."  Fhuair 
iad  sgiolxulh  's  thug  iad  gu  marachd  orra  letha  sud. 
Bha  iad  a'  faicinn  Dhiùra  thall  mu  'n  coinneamh  agua 
smaoinich  iad  gu  'u  rachadh  iad  a  nunn  a  shealltuinn 
dè  ghnè  dhaoine  bha  chòmhnuidh  ann.  'N  uair  a 
chunnaic  muinntir  Dhiùra  am  liàta  'tighinn  gu  t\r, 
theicli  iad  o  'n  chladach,  ach  'n  uair  a  chunnaic  iad 
daoine  'lenm  a  mach  aisde,  thill  ìad  a  rithist  agus  chuir 
iad  an  ruaig  air  na  coigrìch,  's  thug  iad  am  bita  orra 
cho  luath  's  a  b'  urrainn  dhoibh.  Ach  ged  nach  deach- 
aidh  an  oidhirp  ud  leti,  cha  robh  iad  a  dol  a  thilleadh 
air  a'  cheud  chamadh  corraig.     Stiùir  iad  air  Scarba  's 

*  A  well-knowB  herb. 
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cha  robh  duine  an  sud  a  chuir  grabadh  orra  gu  dol  air 
tir.  Ach  mar  an  robb  daoine  ann  bha  ga  leòir  do 
ghabhair  ann.  Fhuair  iad  seòl  air  na  gabhair  a  chròdh- 
adh  agus  a  bhleodhan,  agua  thill  iad  dhachaidh  ann  an 
hine  nach  robh  fÌEtda,  agus  larach  na  sia  ràmh  luohd- 
aichte  le  càise  ghabhar.  Tacan  às  a  dhèigh  sud 
chuir  iad  gu  muir  a  rìthist,  i^^  stiùir  iad  air  Colaaa, 
ach  rinn  na  Golasaich  mar  a  rinn  na  Diuraich.  Cha 
leigeadh  iad  air  tlr  idir  iad,  ach  ghabh  iad  'n  am  bad 
agus  cha  mbòr  nach  do  chuir  iad  ua  sùilean  Asd*  leis  a' 
ghainneamh.  Cha  robh  dboibh  ach  a'  mhuir  a  thoirt 
orra  rithist,  agus  leag  iad  a  cùrsa  air  Ile,  agus  mar  a 
bha  am  fortan  fàbharach  thàinig  iad  gu  cUdach  Ile  an 
dèigh  do  'n  oidhche  dorchadh,  agus  fhtudr  iad  air  t\r 
gun  neach  a  chur  dragh  orra.  Thòisich  iad  air  aeftllt- 
oinn  mu  'n  cuairt  orra,  feuch  ciod  a  chitheadh  iad,  agiu 
thachnir  duine  agus  cii  orra  a  bha  'faire  a'  bharra. 
Bhruidhinu  am  Boicionnach  ris  ach  's  e  'cheud  fhreag- 
airt  a  thug  an  duine  air — 

*S  neònach  do  bhraidhinn  a  dhuinc, 
Ma  mgadh  thu  '•  an  eilein  ghorm  ; 

Ciod  e  do  thuras  an  •o.l 

Fhreagair  am  Boicionnach  agus  thubhairt  e  "  's  e  mo 
thuras  an  so,  a  thoirt  seachad  na  bbeil  agam,  nach  'eil 
•gad,  agos  a  dh'  iarraidh  na  bheil  agad,  nach  'eii  •gam." 
Fhuair  iad  na  h-IIich  car  mar  bha  na  Muilich.  Rach- 
adh  aca  air  \m  a  dhcanadh,  ach  cha  'n  fhac'  iad  riamh 
càise.  Dh'  fhuirich  iad  ann  an  Ile  £ad  latha  's  bliadhna, 
agus  anns  an  ùino  sin  tbog  iad  seachd  bàtaichean  a  dh' 
fhàg  iad  aig  muinittir  an  àite.    Fhuairam  Boidonnach 
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ann  an  He  agus  thug  e  leis  i  ann  an  larach  na  sia 
rimh,  i  fhèin  'sachuid  ghillean  air  maduinn  bhòidheach 
shàmhraidh,  a'  Bii&radh  anns  an  àirde  tuath.  Chaidh 
dhoibh  gu  math  air  an  turas  gus  an  d'  thàinig  an  oidh> 
che  orra,  agus  leis  an  oidhche  thàinig  an  oe<S,  ach  chnm 
iad  air  iomram,  's  gun  fios  aca  c'  àit'  an  robh  iad  a'  dol, 
agos  mu  'm  fac'  iad  bogha,  no  rochd,  no  coslas  fearainn, 
roith  larach  na  sia  ràmh  fad  a  droma  air  gainneamh 
mhìn  gheall,  agus  thàinig  duine  mòr,  nach  fhac'  iad 
riamh  a  leithid,  agus  rug  e  air  toiseach  a'  bhàta  agus 
shlaod  e  suas  do  bhràigh  a'  chladaich  i  mu  'n  d'  fhuair 
'luine  bh'  innte  leum  a  mach.  Thubhairt  bean  a'  Bhoio- 
ionnach,  's  i  fo  mhòr  eagal,  gu  'n  robh  an  sud  an  t-eil- 
ein  uaine  air  an  robh  na  fanihairean  's  a  bha  fo  dheas- 
aibh,  's  nach  faigheadh  iad  às  gu  bràth.  Thug  an  duine 
soas  a  dh'  ionnsuidh  a  thighe  iad,  agus  bha  sin  aige, 
tigh  air  an  robh  coslas  tigh  duine  chòir  agus  a  phailteis. 
Dh'  iarr  e  air  a  nighean  deoch  a  thoirt  do  na  coigrich. 
Thug  i  nuas  measair  bhainne  'us  chuir  i  air  an  làr  i  'us 
dh'  fhalbh  i  fhèin  a  mach.  Ach  cha  robh  triùir  anns  a' 
chuideachd  a  b'  urrainn  a'  raheasair  a  thogail.  Thill 
an  nighean  air  a  h-ais,  sheall  i  air  a'  mheasair  agus 
air  na  daoine  agus  ars' 


M«  chaiag  aibh  «r  n-iota, 

Cha  'n  'eil  e  'dhkth  air  s'  mheauùr. 


Thabhairt  iadsan — 


Cha  'd  'eil  neMb  snn  s  thogas  i, 

'8  cba  do  chleaohd  lion  cromadh  mar  bbò. 

"  Oia  d'  am  boin  sibh,  'i  co  àa  a  Uiàinìg  sibh  T*  ara'  iie. 
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"  Buinnidh  sinn  do  'n  eilein  bheannach,  's  thàinig 
8inn  o  'n  eilein  ghonn,"  ara'  iadsan. 

" An  teilein  beannach,'*  ars'  ise.  " Eilein  Mhuile, 
Muile  mo  ghràidh!     Muile  nam  fear  beaga." 

Rug  i  air  a'  mheasair  'n  a  làimh  chlì  agus  chum  i  ria 
a'  chuideachd  i,  gus  an  d'  òl  iad  an  leòir  aisde.  Thog 
iad  an  sin  an  agbaidh  air  a'  chladach,  agus  chuir  e  iogh- 
nadh  mòr  orra  nach  deach  grabadh  sani  bith  a  chur 
orra.  Bha  nis  a'  ghrian  an  àirde  an  adbair,  's  cha  robh 
duine  beò  r'a  fhaicinn  air  an  eilein.  Tliòisich  iad  air 
feuchainn  ris  a'  bhàta  'chur  a  mach,  ach  cha  b'  urrainn 
dhoibh  a  dheanamh.  Bha  i  air  sàthadh  anns  a'  ghainn- 
eamh,  's  bha  cho  math  dhoibh  tòiseachadh  air  an  Roinn 
Ileach  a  chuir  air  phlod,  ri  larach  na  sia  rimh  a  chur 
bhar  an  eilein  uaine.  Thachair  gu  'n  d'  rugadh  a'  bhean 
so  a  fhuair  am  Boicionnach  ann  an  Ile,  agus  currachd- 
sonais  mu  'ceann.  Thug  a  màthair  dhi  an  currachd 
'n  uair  a  dh'  fhkg  i  beannachd  aice,  agus  thubhairt  i 
rithe,  i  g'  a  ghleidheadh  daonnan  air  a  pearsa,  agus,  ant' 
an  t  seana  bhean, 

iin  bbicNi  tha  ga  bràth  ann  an  oàa, 
Càhich  air  do  eheann  e. 

Ach  ged  a  thug  an  nighean  leatha  an  currachd  cha  b' 
ann  air  a  pearsa  bha  i  g'a  ghiùlan,  ach  anna  a'  mhàil- 
eid.  Ach  coma  co  dhiu,  thàinig  an  currachd-aonaia  'na 
cuimhne,  'n  uair  a  bha  i  'u  a  cis,  'aam  bàta  fo  dheia,  'a 
fo  chruaidh  ghlaia  aig  famhair  an  eilean  uaine.  Dh' 
innÌH  i  d'a  fear,  am  Boicionnach,  mu  dheighinn  a'  churr- 
aichd.  'N  uair  a  chual'  eaan  mar  a  bha,  thug  e  air  a 
h  uil<>  aon  aca  dol  a  stigh  do  'n  bhàta  air  tìr  tioram  nmr 
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%  bha  L  Thug  e  air  na  gillean  suidhe  aig  na  rÀimh 
agns  chnir  e  a  bbean  'n  a  seasamh  ann  am  meadhon  a' 
bhàta  agns  an  cnrrachd-sonais  'n  a  dà  làimh,  agns 
anns  an  t-saidheachadh  sin  bha  i  ri  cromadh  sloe  gos 
am  beanadh  me<>ir  a  làmh  do  mheòir  a  cas,  agns  bha 
i  rìs  a  sin  a  dheanadh  seachd  nairean.  A  cheud  uaìr 
bha  i  ris  a  churrachd  a  thogail  suas  gu  'h-uchd,  an  dara 
oair  gu  'muineal,  an  treas  uair  gu  'smig,  an  ceath- 
ramh  uair  gu  'beul,  an  còigeamh  uair  gu  'siiilean,  an 
■eAthamh  uair  gu  'raala,  's  an  seachdamh  uair  gu  mull- 
tuch.  a  cinn.  Cho  luath  's  a  chuir  a'  bhean  an  currachd- 
sonais  air  a  ceann  bha  larach  na  sia  ràimh  air  bhàrr 
nan  tonn,  agus  dh'  fhalbh  an  t-eilean  uaine  cho  luath 
's  cho  iongantach  ia  an  t-sealladh  's  a  thàinig  e  ann. 

Bha  iad  a  nis  air  am  fàgail  air  druim  a'  chuain  's  gun 
fearann  r'  a  fhaicinn  air  aon  taobh  no  taobh  eile  dbiubh, 
agus  an  t-anamoch  a'  tighinn.  Dh'  fliarraid  iad  do  'n 
Bhoicionnach  ciod  an  taobh  a  chumadh  iad  toiseach  a' 
bhàta.  Thubhairt  esan,  '  cuiribh  gu  asdar  i  's  leanaibh 
an  eunlaidh,  tha  iad  ag  iarraidh  nan  creag.'  Bha  eòin 
na  mara  a'  gabhail  mu  thàioh  agus  ghabh  am  Boicionn- 
ach  an  cùrsa  mar  a  chairt-ihil  gu  caladh.  Bha  fiath 
nan  eun  air  aodan  a'  chuain,  agus  dh'  iomair  iad  fad  na 
h-oidhche  gun  stad.  'N  uair  a  thàinig  glasadh  an  latha 
thubhairt  an  Craicionnach,  's  e  'n  a  shuidhe  ann  an  tois- 
each  a'  bhàta^  ris  a'  Bhoicionnach,  a  bha  'n  a  shuidhe  na 
deireadh,  '  ciod  iad  na  torran  a  tha  'n  sud.'  Thubhairt 
am  fear  eile  gu  'm  b'  e  na  torran  iad  ''s  cha  'n  'eil  feur 
air  am  mullach.'  Sin  agaibh  mar  a  chaidh  an  t-ainm  a 
thoirt  air  na  'Torrainnean.'  Thàinig  rannt  do  gbaoth 
'n  iar  orra,  's  cha  b'  fhada  gus  am  fao*  iad  fearann.    Tba 
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ooltach  leam,  ana  Calum  ia^air,  gti'n  robh  an  Rèibheir* 
%'  cur  nam  both  dheth  's  an  àm  sin  mar  a  bhioB  e  an 
diugh  fhèin.  Ach  co  dhiu,  araa  Dòmhnull,  bha  'ghaoth 
a  sèideadh  ga  fuasach  agus  iad  a'  tighinn  air  cladach 
doirbh  gun  gheobha,  gun  tràigh  r*  a  fhaicinn,  air  an  tug- 
adh  iad  am  bàta  sàbhailte  air  t\r.  Ach  'n  uair  a  shaoil 
ìad  gu  'n  robh  iad  a'  dol  a  bhi  air  an  tilgeadh  air  aodan 
nan  Btaila,  chunnaic  iad  beallach  fosgailte  ann  an  aodan 
na  creige  nach  robh  ni  bu  leithne  na  oaokaileith  gàr- 
aidh,  agtis  ruith  iad  a  stigh  ann  agus  sruth  'us  soirbheas 
g'  an  cur  na  'n  leum.  Ach  mu  'n  d'  fhuair  iad  na  ràimh 
a  thilgeadh  as  na  pudagan,  chaidh  na  ràimh  a  chur  na'n 
dà  leth.  Fhuair  iad  air  tìr  sibhailte,  agus  thug  iad 
*  Caolas-bhrÌ8te-ràmh  '  air  an  àite  mar  ainm. 

Chuunaic  mi  an  t-àite,  arsa  Calum  iasgair,  a  bhliadh- 
na  bha  'n  sgadan  a'm  Polltairbh. 

Ach  oo  dhiu,  arsa  Dòmhnull,  ged  a  bha  iad  air  tìr 
tioram,  gus  an  deachaidh  innseadh  dhoibh,  cha  robh 
fhios  aca  gu  'n  robb  fearann  Mhuile  fo  'n  caaan,  u\  a 
tha  'nochdadb  gu  soiUeir,  nach  robh  daoine  eleachdadh 
a  bhi  'dol  fada  o  'n  bhaile  anns  na  tiomannan  a  bh'ann 
a  8ud,  agus  bhiodh  na  daoine  gaisgeil,  cliùiteach  nd  beò 
gus  an  latha  'n  diugh,  mar  a  bhith  gu  'n  do  shivbhail 
iad.     Cuiridh  roise  Struileag  a  nis  gu  Anna  Nic  NèiU." 

"  Ma  ta,"  ars'  Anna,  "  chuala  mise  aig  mo  aheana- 
mhàthair,  's  cha  b'  e  sin  l>eul  nam  breug,  gu  'n  robh  anns 
a'  bhaile  's  an  d'  rugadh,  'us  anns  an  do  thogadh  i,  dà 
phiuthair  a  bh'  air  am  fàgail  na  'n  dVlIeachdain.  Bha 
iad  a'  fuireach  o^mhla  ann  an  tigh  leotha  tiÀn.     B'e 

*  AoD  do  bbogfaachan  dm  i  orrainne»a. 
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•inm  na  tè  Ira  shine  Ealas&id  odliar,  agiis  b'  e  ainm  na 
t^  b'  òige  fifairearad  bhòidheach.  Thòisich  e  air  a  bhi 
air  a  aheanachas  gu  'n  robh  leannan-sìth  aig  Maireamd, 
agOB  fhuair  a  piuthar  a  mach,  an  dèigh  iomadh  geall- 
adh  a  thoirt  nach  innseadh  i  gu  bràth  e,  gu  'n  robh  an 
leannan-BÌth  da  rìreabh  ann ;  ach  cha  do  chum  Ealasaid 
n»  geallaidhean  ged  bu  mhatb  air  an  toirt  seachad  L 
Faodaidh,  ars'  ise,  gu  'n  d'  thig  do  dhiàrais  a  mach  air 
mo  ghlùn,  ach  air  mo  bheul  cha  d'  thig  gu  bràth.  Ach 
co  dhiubh  fhuair  Ealasaid  an  diùrais,  ged  nach  b'  fhada 
^èidh  i  e.  Dh'  innis  i  do  dh'  òganaich  a'  bhaile  e, 
agua  chuir  iadsan  an  comhairle  ri  seann  duiue  bh'  anns 
an  àite,  agus  dh'  innis  esan  dhoibh  mar  a  rachadh  iad 
mu  'n  cuairt  air  a  ghnothach  gus  an  t-sithiche  a  thoirt 
fo  sraachd.  Chuir  iad  faire  air  an  tigh,  agus  'n  uair  a 
fhuair  iad  a  stigh  e  chuartaich  iad  e,  agus  thug  iad 
droch  ghioUachd  agus  tàir  uamhasach  dha,  a  thug  air 
nach  do  thill  e  gu  bràth  tuillidh.  'N  uair  a  chunnaic 
Mairearad  bh^idbeach  gu  'n  robh  i  air  a  )>rath,  cha  robh 
latha  sona  riamh  tuiUeadh  aioe  air  uachdar  an  t-saogh- 
ail  so.  Thrèig  i  a  dachaidh  gu  buileach  agus  thug  i 
uaigneas  nan  gleann  's  nan  coilltean  oirre,  far  am  ba 
trìc  a  chluinneadh  na  buachaillean  an  àm  tional  an 
trend,  ann  an  ceò  an  anamoich,  a  ciùchran  mulladach 
bròin  tLgOM  a  crònan  tiamhaidh,  's  i  ann  an  uamhachan 
na  'n  creag,  's  i  seinn — 

Tha  mtbag  *  tao  inhàth«r  gn  fàs,  faUmh,  faar, 
Tha  m'  athair  thng  luaidh  dhomb  'n  •  shnain  fo  'n  lic, 

Gnn  daoine,  gnn  dnine,  n*  raoin  tha  mi  •iubhal, 

'Sgoa  'mmb  t'tsoghal  do  m'  chuideachd  aoh  piuthar  gnn  ioohd. 

•OMteirk  hh'alr»a(lM«lhlc  nactelr. 
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Dh'  UuT  thoM  '•  thag  mÌM  do  mheud  mo  thoilinntiiiii, 
'S  mi  gun  neach  a  bu  d'illie  do  'n  innainn  mo  rùn, 

Ach  dh'  ionnMÌch  roi  f^in,  's  thug  e  tnith'  air  mo  leuraainn, 
Gur  luaithe  thig  sgeul  bho  'n  bhonl  no  bho  'n  ghlùn. 

Air  uairean  eile  rachadh  i  air  a  h-aghaidh  le  guidh- 
eachan  fiadbaich,  feargach  an  aghaìdh  clann  nan 
daoine  gu  lèir,  agus  gu  B<ynraichte  an  aghaidh  a  peathar 
fhèin  air  an  dòigh  so — 

'N  an  na  chinn  's  na  chuir  thu  ùigh, 

'N  an  na  luidh  an  drìùchd  a  d'  lioa, 
'N  an  na  robh  à  d'  l>hothan  smùid, 

Ann  an  dbmhlachd  crutha*  'n  crìoe. 

Qu  'n  robh  a'  chnuimheag  ann  ad  stòr, 

'S  an  leòmunn  fo  bhòrd  do  chist, 
'S  ma  tha  cumhachd  anns  an  t-slth, 

Diolar  ged  b'  aon  air  do  shliochd. 

Ach  co  dhiu,  phòs  Ealasaid  o<lhar,  odhar  's  mar  «  bha 
i,  agus  bha  mac  aicc  ris  an  abradh  iad  Torcall  donn. 

Torcall  donn  a  dhlrcidh  sròn, 
'S  a  bheireadh  an  ròn  bhar  nan  atnadh, 

Bu  sgaiteach  do  chorran  a'  d'  dhòm, 
Dheanadh  do  dhà  dhlòth  Un  sguab. 

Cha  robh  buanaiche  's  an  t\r  a  bhoircadh  leis  taobh 
an  ioniaire  's  a  chumadh  ri  Torcall  donn.  Thachair  air 
bliadhna  shònraichte  a  bh'  ann  a'  sud  anns  mi  fhogfaar 
'nuair  '■^  geallach  mhòr  an  abachaidh   mu '» 

cuairt  .^  li  gruagach   air  a  faicinn  a'  tighinn    i 

•Scaa-fbaoal,  "  Faoillaaeh,  fa<|Hhacb.  crutha  'n  crioa. 
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m*ch  à  oàrn  mòr  air  taobh  eile  na  diithcha,  agus  thog 
iad  Qmagach  a'  Chùim  mar  ainm  oirre.  Thigeadh  i 
mach  rÌ8  a'  gheallaich  agus  ghabhadh  i  do  'n  achadh 
Uiuana,  agos  dh'  fhàgadh  i  obair  seachdnar  'n  a  luidhe 
air  na  bannaibh,  do  'n  choirce  bhadach,  bbuidhe,  mu  'n 
tigeadh  brìsteadh  na  fàire.  Thachair  gu  'n  robh  Torcall 
donn  a  mach  air  chèilidh  aou  oidbche,  agus  bha  e  ana- 
moch  gun  tighinn  dhachaidh;  bha  e  an  uair  sin  eadar 
oidhcbe  's  lath^  mar  a  thuirt  an  sean-fhacal, — 

Ab  nair  sin  eadar  oidhche  'h  lò 
Aniu  am  ba  chòir  dhuit  »  bhi  'stcach, 

'S  camhachd  nach  'eil  anns  an  fheùil, 
A'  tagmirt  còir  air  na  tha  mach. 

Ach  's  e  bh'  ann  gu  'm  faca  Torcall  donn  Gruagadi  a' 
Ohùim  'n  a  achadh  fhèin,  agus  chuir  e  ioghnadh  fuasach 
air,  a  chionn  chual'  e  gu  'm  fac'  iad  i  air  an  oidhche 
roimhe  sud  cho  math  ri  fichead  mlle  o  'n  àite.  'N  uair 
a  thàinìg  e  am  fagus  dhi  cbunnaic  e  nach  robh  i  a  toirt 
leatha  ach  aon  taobh  do  'n  iomaire,  mur  gu  'm  biodh 
fioghair  aice  ri  companach  a  thighinn  air  an  taobh  eile. 
Fhuair  Torcall  a  chorran  agus  thòisich  e  is  a  dèigh, 
ach  buaineadh  Torcall  mar  a  thogradh  e,  bha  a'  Ohruag- 
ach  g*  a  fhàgail  fad  hs  a  dèigh,  gos  ma  dheireadh  an  do 
^ilaodh  e  mach, 

Emax.—A  Ghmagach  a'  Chùirn, 

Foirich  rìam,  fairìch  rìam. 

Iss,— A  fhlcMgsich  'chùil  dainn, 
Beir  orm,  bdr  orm. 

ESdUi.— Ifhhchadh  »'  ghcalach  fo  neal, 
Pnirich  riam,  fairìch  rìom. 
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ta. — ^Tha  mÌM  gnn  lolaa  aoh  i, 
B«ir  ortn,  beir  orm. 

EsAir. — B'fheàirrde  mo  chorran-ea  'chlach, 
Fuirieh  rìum,  fuirich  riutn. 

ISB. — Cha  gheàrr  mo  chomui-aa  'n  cneamb, 
Beir  orm,  beir  orm. 

Ebak. — Lc  bnain  an  Ui-d(<  tha  mi  sgith, 
Fuirich  riuni,  fnirich  riiiin. 

Iss. — Màm-oan-leac-cas,  dhlrìch  mi, 
Beir  orm,  beir  orm. 

Ach  lean  iad  air  buain  gus  an  do  bhuain  iad  an  t-ach- 
adh  nile,  agus  bha  obair  sheachd  latha  do  na  seachd 
corrain  air.  'N  uair  a  bha  a'  Ghruagach  ullamh  do  leth 
an  iomaire  mn  dheireadh,  sheas  i  aig  a'  cheann  gos  an 
d'  thàinig  Torcall  a  nuas  far  an  robh  i,  agus  thubhairt 
esan  's  an  dlòth  mu  dheireadh  'n  a  làimb  agns  e  tur- 
uing  a'  chorrain  Ic  sgutadh  a  dhol  a  thoirt  a  maeh  na 
Maighdoann  bhuana : — 

Chuir  tha  'ChaiUeach  fada  bh'  uam — 
Cha  b'  e  mo  ghruaim  a  thoill  tho. 

IsB. — Is  anabuich  air  oidhche  Loain, 
Dol  a  bhoain  Ma^^idinn. 

Ach  tlniit  Torcall  donn,  a  chorran  anns  an  dama 
Uimh  agus  a'  M  haighdean-bhuana  anns  an  làimh  eile,  'm 
chuir  6  mach  fuil  a  chridhe  air  ceann  an  iomaire,  'sofaa 
'n  fhacas  Qmagach  a'  Ghùim  riamh  tuilleadh.  A  nis, 
an^  Aima,  ouirìdh  mìse  Ste>uileag  thugad-sa  a  Phàniig, 
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*ti8  i  'aealltainn  air  Pàruig  amadan,  's  e  'n  a  shaidhe  ma 
'ooinneamh  air  taobh  eile  an  tighe. 

CSw  'n  fhnirich  i  fad'  agam-fia,  arsa  Pàraig. 

Thairt  an  loch  'b  i  aniu  an  toll, 
Di  do  DMgfaeaehd  a'  chait  ghlAÌs  ? 

Av  Cat.— Càirdeaa  'oa  comnnn,  'oa  gaol, 

Faodaidh  thaa«  tigh'n  a  maeh. 

Aji  Lvch.  — 'S  eòlach  mi  mn  'n  dabhan  chrom 
Tha  »gad  ann  am  bonn  do  chM, 
Mharbh  thu  mo  phiùthrag  an  dè, 
'S  chaidh  mi  fèin  air  èiginn  àa. 

Ah  Cat. — O,  cha  mhÌM  'bha  sin  idir, 

Ach  cat  glaa  nigh'n  DhòmhnuiU  ruaidh, 
Gionoanach  a'  bhail'  ad  ahoaa, 

'S  àbhaiat  dha  bhi  ruatpuih  chearc, 
Bheireadh  e  'n  fheòil  àu  a'  chliabh, 

Bheireadh  e  'n  t-iaag  bbar  na  alait, 
Kieireadh  e  'n  t-atul  i»  an  ian, 

"S  bheiraadh  e  'm  bian  bhar  na  neaa. 

Av  LOOH. — lìia  giomaoach  ntgh'n  Dòmhnoill  ruaidh, 
A  eheart  eho  aasal  'e  a  tha  càch, 
Ach  dh'  ionnsaich  miae  beagan  gliooaia, 
'S  falrichidh  mi  'nia  mar  tha. 

Ooiridh  mise  Straileag  ga  Sìne. 
Dh'  fhaodadh  i  dol  ga  caladh  ba  mh^»a,  araa  bean 
an  tighe.    So  a  Shìne,  tha  sinn  a'  feitheamh  ort.    M*  ta 
.  Bìne,  chnak  miae  aìg  mo  mhàthair— cadal  iàmhadi 
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(Ihith — gu  'n  robh  cuimhne  aioe  fhèin  air  boirionnach  a 
bh'  anns  an  aon  bbaile  rithe  ris  an  abradh  iad  Anna 
nan  Onoc.  Bha  do  dhroch  cumhachd  aig  Anna,  na 
chuireadh  i  fhèin  ann  an  rìochd  ainmhidh  an  t-slèibhe. 
Bba  duine  anns  a'  bhaile  agus  chaidh  e  mach  a  shealg* 
aireachd  le  gunna  air  maduinn  mhoich.  Ohunnaio  e 
roaigheacb  mbur  a  stigh  anns  an  todhar  a  measg  an 
trcud,  's  an  uair  a  mhothaich  i  dha,  dh'  fhàg  i  'n  todhar, 
's  thug  i  ri  bruthach  oirre.  Ohàirìch  e  'n  gunna  rìthe, 
's  thuit  i  air  an  raon  lom  mu  choinneamh  a  shùl,  ach 
'n  uair  a  ràinig  e  fau-  an  do  thuit  i  cha  robh  greim  r*  a 
fhaicinn  dhith.  Ghabh  an  duine  mòran  iongantais 
'n  uair  a  chunnaic  e  nach  gabhadh  a'  mhaigheach  faot- 
ainn  air  an  achadh  lom,  rèidh,  ach  cha  do  tbuig  e  chùis 
gn  ceart  gus  an  d'  thàinig  e  dhachaidh  agus  an  d'  innis 
iad  dha  gu  'n  robh  Auna  nan  Onoc  'n  a  luidhe  stigh  'sa 
làmh  briste. 

'S  i  cas  thoisich  na  maighich  anns  an  rachadh  an  nr- 
chair,  arsa  Pàruig  amadan. 

Dlreach  sin,  arsa  Slne. 

Ach  na  'm  b'  ann  a'n  cas  dhcirìdh  na  maìghich  a 
rachadh  an  urchairl  arsa  PÀruig. 

Gu  'm  biodh  cas  Anna  brìste,  arsa  Sine. 

Ach  na  'n  rachadh  a'  chluas  a  chur  de  'n  mhaigheadil 
arsa  Pàruig. 

Gu  'n  rachadh  a'  chlcuui  a  chur  bhar  Anna. 

Ach  na  'n  rachadh  an  t-earbull  a  chur  de  'n  mhaig)|p 
eacht  arsa  Pàruig. 

Ud,  Uia  thu  farraid  tuilleadh  's  a  chòir  do  cheiatoan 
a  Phàruig,  arsa  S)ne. 

A  Shlne,  a  Shine,  ana  Lachann  Bàn,  nach  'cil  fioa 
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nach  'eil  aibh  fhèin  a'  creidsinn  a  leitbid  sin  do  dh' 
fhaoineÌB. 

Cha  'n  fhaod  thusa  an  creidsinn  a  Lachainn.  ana 
8lne,  o  'n  a  rinn  iad  foirfeach  dhiot,  ach  coma  leat,  co 
dhiu  tha  miae  g'  an  creidsinn  no  nach  'eil.  Cuiridh 
miae  Slruileag  gu  Uilleam  Mac  Sheumais. 

Ars*  Uilleam,  "  Is  mithich  dhòmhsa  dol  a  luidhe,  arsa 
oeann  trom."  Cuiridh  mi  StruiJeag thugadsa 'Dhòmh- 
noill. 

Arsa  Dòmhnull,  "  Gheibh  sinn  suipeir  eile  fhathasd, 
arsa  brùth  mhòr." 

Cha  'n  'eil  ar  naigheachdan-sa  ach  goirid  'illean,  araa 
Lachann  bàn,  ach  's  iad  a's  feirr  no  sgeulachdan  breug- 
ach  gun  mhath,  gun  bhrìgh,  mu  bhuitsichean  smu 
shithichean  nach'eil  neach  anns  am  bheil  tuigse  a' 
creidsinn. 

A  Lachainn,  arsa  Sìne,  am  bheil  cuimhn'  agad  air  an 
oidhch'  ud  a  thàinìg  ort  dol  air  tòir  an  dotair?  Ciod 
air  son  nach  deachaidh  thu  ann  leat  fhèin,  seach  taogh- 
al  air  ^;alag  nan  Tòrr,  'aa  ohur  air  a  choia 
air  a'  mheadhon-oidhche,  's  a  thoirt  leat  còmhla 
riut  t  An  e  a'  chlach  's  an  t-aol  a  tha  'n  drochaid  AUt> 
chaomhainn,  no'n  tom  beithe  ann  am  Beallach-na- 
Còmhairc  a  bha  cur  eagal  ort  ?  Faodaidh  thu  fhèin  'sam 
Ministeir  a  bhi  mìneachadh  's  a  leudachadh  air  spleom- 
aia  dhaoine,  mar  a  their  sibh  ria,  mar  a  thogras  Bihh. 
Ma  their  thu  ris  a'  Mhinisteir  gu  'm  fac  thu  tiadh  air 
an  rol>h  crùic  iongantach  an  raoir,  tht* ir  esan  iìhvÌì  robh 
ann  ach  duine  air  an  robb  ad'  àrd,  ged  nach  'eil  mòran 
's  an  àite  dhiubh  ach  an  tè  aige  fhèin.  Ma  their  thu 
gu  'm   fac  thu  leòmhann,  their  e  nach  rol>h  anu  ach 
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luch.  Nach  robh  Diighall  ag  innaeadh  dhomh  gu  'n 
do  thachair  e  air  an  là-roimhe,  agua  arsa  Dùghall  ria — 
chunnaio  mi  md-eigin  an  raoir,  's  mi  'tighinn  thar  n' 
mhonaidh. 

Ciod  e  nia  a  bh'  ann  an  nn  a  DhùghaillY  ars'  am  Min- 
isteir. 

Bha  meall  mòr,  geal,  thall  aig  Allt-an-Eirionnaich. 

Oaora !  ars'  am  Ministeir. 

Cha  'n  i,  dh'  aithnichinn  fhèin  caora,  arBa  Diighall. 

Deàrrsadh  na  gealaich  air  lub,  ars'  am  Ministeir  'us 
thòÌBÌch  e'n  sin  le  deàrrsadh  na  gealaich  air  lub',  'sdeànv- 
adh  an  luib  air  lub  eile,  gus  an  d'  rinn  gach  deàrraadh  a 
bh'  ann  aon  mbeall  geal  air  roeadhon  an  rathaid  mh^. 
Cha  b'  e  h-aon  do  na  nithean  sin  a  bh'  ann,  arsa  Dhgh- 
alL 

Agus  ciod  c  'n  nid  a  nis  a  bh'  ann  1  ars'  am  Ministeir. 

Bha,  arsa  Dùghall,  làir  bhàn  lain  'Ic  Sheumaia. 

Nach  d'  thubhairt  mi  riut  gur  e  rud-eigin  mar  nn  a 
bh'  ann,  ars'  am  Ministeir. 

«Sibh  fh6in  nach  d'  tbubhairt,"  amt  Dhghall.  'Am 
meaag  gach  dealbh  a  tharruing  sibh  mu  'm  choinneamh- 
sa,  cha  'n  fhacaidh  nii  coslas  na  làir  bàine  air  a  h-aon 
aca.'  Ach  tha  mi  cur  seachad  na  h-oidhche  oirbh.  So 
'Dhonnacbaidh,  cha  chuala  mi  amid  4s  do  bheal  an 
uochd. 

Mur  an  cnala  cluinnidh,  arsa  Donnachadb. 

Tha  'n  oidhch«  nta  air  dol  aeAchMl, 

'8  •  dol  dhachaidh  •'■  fhcudar, 
Thoir  •  nall  dhomh  tno  bhala, 

Au  duiou  ihu,  'Chaloim,  daao  dridh. 
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ChaaU  mÌM  «ig  mo  sheaiuur, 

'S  cha  b'  e  m'  beal  a  chaiuulh  a  bhretig  e. 
Gnr  iomadh  md  luachmhor  •  chailleM 

Fear  a'  chaidil  '•  da  chèilidh, 

'Ue  biomaid  ìm,  'aa  biomaid  àa. 


-m- 


Nan. — Stroileag  wm  an  imaginary  boat  which  was  mdì  from 
(ae  to  another  with  a  rhyme  accompanying  it.  It  waa  nerer 
■ent  to  a  frìend,  and  no  peraon  cared  to  keep  it  long,  and  he 
that  ooald  not  make  a  verM  hinuelf,  had  to  get  Mime  one 
•be  to  make  (me  for  him,  m  it  coald  not  be  pawed  on  hj  aay 
otlier  means.  There  is  Mmething  aimilar  in  Islay  called 
"  A'  bhoineid  mhòr." 
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